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CaRta DEl PREsIDENtE y DEl 
CoNsEjERo DIRECtoR GENERal 
Letter From the Chairman 
and the Ceo 
Unión Fenosa Gas se ha consolidado en 2011 como el primer 
suministrador de gas a las centrales de ciclo combinado y el 
tercero del mercado español por cuota de mercado. el resul-
tado de explotación, que ha ascendido a 497 millones de euros, 
se ha conseguido gracias a una gestión integrada de todas las 
áreas de negocio, que incluyen el aprovisionamiento en origen, 
la logística, la actividad de venta tanto en el mercado español 
como internacional y la gestión de infraestructuras de licuefac-
ción y regasificación.

2011 ha sido un año clave para nuestra organización en múl-
tiples aspectos y, en particular, en materia de gobierno cor-
porativo, donde podemos destacar como hitos fundamentales 
la adhesión a los principios del pacto mundial, la elaboración 
del Código Ético, la realización del informe anual de Gobierno 
Corporativo correspondiente al ejercicio 2010 y la publicación 
de este primer informe de responsabilidad Corporativa.

nuestro Código Ético, alineado con los principios del pacto 
mundial, así como la constitución de la Comisión del Código 
Ético, que supone una garantía para la comprensión, interpreta-
ción y cumplimiento del mismo, son un claro ejemplo de nues-
tro compromiso en materia de buen gobierno y muestran  los 
principios que guían nuestro comportamiento y que aplicamos  
en todas y cada una de las decisiones que tomamos.

también queremos destacar la renovación que hemos llevado a 
cabo de nuestra identidad corporativa, cuyo objetivo principal 
es posicionarnos con una imagen visual única y diferencial en 
los mercados de suministro de gas en los que operamos.

pretendemos que nuestra estrategia de responsabilidad corpo-
rativa se alinee directamente con lo que esperan de nosotros 
nuestros grupos de interés y nuestra visión de negocio. en este 
sentido,  una de nuestras prioridades es la satisfacción de nues-
tros clientes, por lo que nuestra oferta diferencial se funda-
menta en la credibilidad que aporta nuestra presencia en toda 
la cadena del valor del negocio gasista, así como la especializa-
ción, flexibilidad, cercanía y agilidad de nuestra organización, 
para dar respuesta inmediata a sus demandas y necesidades.

in 2011 Union Fenosa Gas became consolidated as the leading 
gas supplier to combined-cycle power plants and third in 
the spanish market in terms of market share. profit from 
operations, which amounted to eUr 497 million, was a result 
of integrated management across all business areas, which 
includes procurement at source, logistics, sales activity in 
both the spanish market and abroad, and the management of 
liquefaction and regasification infrastructures.

2011 was a key year for our organisation on several levels and, 
in particular, in matters of corporate governance, in which 
we can highlight as key milestones our alignment with the 
principles of the Global Compact, the preparation of the 
Code of ethics, the compilation of the 2010 annual Corporate 
Governance report and the publication of this first Corporate 
responsibility report.

our Code of ethics, aligned with the principles of the Global 
Compact, and the creation of the Code of ethics Committee 
-which represents a guarantee for the understanding, 
interpretation and fulfilment of such ethics- are a clear 
example of our commitment in matters of good governance 
and demonstrate the principles that guide our behaviour and 
that we apply in each and every one of our decisions.

We also wish to emphasise the renewal carried out in our 
corporate identity, the main objective of which is to position 
us with a unique and differentiated visual image in the gas 
supply markets in which we operate. 

our objective is that our corporate responsibility strategy 
falls directly in line with the expectations of our stakeholders 
and our business vision. accordingly, one of our priorities 
is customer satisfaction and, therefore, our differentiated 
offering is founded upon the credibility that our presence 
throughout the gas business value chain provides, as well as 
our organisation’s specialisation, flexibility, proximity and 
ability to respond immediately to their demands and needs.
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otro pilar fundamental de nuestra cultura reside en la protec-
ción y conservación del medio ambiente. por ello apostamos 
por tecnologías e iniciativas que minimicen los impactos que 
nuestras operaciones causan en los entornos en los que ope-
ramos.

asimismo, resulta fundamental para nuestra sostenibilidad 
apoyar a las comunidades locales de los emplazamientos donde 
operamos.  algunas de las iniciativas puestas en marcha a lo 
largo del año son el mejor reflejo de ello, como el patrocinio 
del proyecto arqueológico “djehuty”, en egipto. UFG subraya 
así su compromiso con el campo de la investigación y refuerza 
los  vínculos entre españa y egipto.

todo esto no sería posible sin las personas que formamos parte 
de UFG. a pesar de la difícil coyuntura económica, UFG ha 
aumentado su plantilla media y sigue apoyando el talento de 
sus empleados, impulsando la formación y su desarrollo pro-
fesional.

tal y como se pone de manifiesto a lo largo del presente in-
forme, son muchos los retos que tenemos por delante, ya que 
son múltiples los riesgos a los que nos enfrentamos, tales como 
los cambios del marco regulatorio, la caída de la demanda ener-
gética o la volatilidad del precio del gas, sin olvidar el compli-
cado entorno económico de los mercados. por ello, debemos 
trabajar día a día para seguir transformando estos riesgos en 
oportunidades y potenciar aquellos aspectos diferenciales que 
ya nos hacen líderes, como son nuestra especialización y la fle-
xibilidad que aporta nuestra activa presencia en toda la cadena 
de valor del gas. estamos convencidos de que con esfuerzo, 
dedicación y la confianza de todos nuestros grupos de interés 
lo lograremos.

another cornerstone of our culture lies in protecting and 
conserving the environment. to this end we are wholly 
committed to the technologies and initiatives that minimise 
the impact of our operations on the areas in which we operate.

Furthermore, it is vital for our sustainability to support the local 
communities at the sites at which we operate.  some of the 
initiatives embarked upon during the year are a clear example 
of this, such as sponsorship of the “djehuty” archaeological 
project in egypt. UFG thus underlines its commitment to the 
field of research and underpins the links between spain and 
egypt.

none of this would be possible without the people who make 
up UFG. despite the difficult economic situation, UFG has 
increased its average headcount and continues to back the 
talent of its employees through a firm commitment to training 
and personal development.

as evidenced throughout this report numerous challenges lie 
ahead as there are many risks to be faced, such as the changes 
in the regulatory framework, the fall in the demand for energy 
and the volatility of the price of gas, while not losing sight 
of the complicated economic backdrop of the markets. We 
must therefore work on a daily basis to continue to convert 
risks into opportunities and promote those aspects that set 
us apart and make us leaders, such as our specialisation and 
the flexibility added by our active presence throughout the 
gas value chain. We are convinced that with this effort and 
dedication, together with the confidence of our stakeholders, 
we can achieve our goals. 

d. José mª egea, presidente /Chairman d. alessandro della Zoppa, Consejero director General / Ceo
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1.1.  PERFIl DE la oRGaNIzaCIóN  
proFiLe oF the orGanisation 

el Grupo Unión Fenosa Gas (en adelante, Grupo UFG) es una 
compañía gasista especializada fundada en 1998 que opera 
tanto en españa como en los mercados internacionales del gas 
natural licuado (GnL).  su estrategia se basa en la búsqueda de 
gas competitivo en origen y en la participación activa en todas 
las fases de la cadena de valor del gas natural. 

en españa, la Compañía comercializa gas natural para atender 
las necesidades de sus clientes industriales y de las centrales 
térmicas de ciclo combinado. Con una cartera diversificada de 
más de trescientos grandes clientes, que utilizan de forma in-
tensiva el gas como energía básica para sus procesos producti-
vos, así como para la generación eléctrica a través de las plantas 
de cogeneración, UFG se ha consolidado como uno de los tres 
suministradores más relevantes del segmento industrial por 
ventas totales y cuota de mercado.

asimismo, es un actor relevante en el mercado internacional, 
habiendo realizado en el año 2011 operaciones de compra-
venta de GnL con más de 23 empresas, operado en cuatro 
continentes, cargado en 12 países y descargado en 8 países 
diferentes. 

en 2011 la Compañía ha desarrollado su negocio, directamente 
o a través de participaciones directas o indirectas, en los si-
guientes países: españa, reino Unido, egipto, omán, Filipinas, 
holanda y Guinea ecuatorial. 

the Union Fenosa Gas Group (“the UFG Group”) is a 
specialised gas company founded in 1998 that operates in 
both the spanish and international liquefied natural gas (LnG) 
markets. its strategy is based on the search for competitive gas 
at source and on active involvement in all the phases of the 
natural gas value chain.

in spain the Company markets natural gas to meet the needs 
of its industrial customers and of the combined cycle gas-fired 
power plants. With a diversified portfolio of more than three 
hundred large customers that use gas intensively as a primary 
energy in their productive processes, as well as to generate 
electricity using Chp plants, UFG has consolidated itself as 
one of the three most important suppliers to the industrial 
segment in terms of total sales and market share.

it is also a major player on the international market, and in 
2011 it performed LnG purchase and sale transactions with 
more than 23 companies, operated across 4 continents, loaded 
in 12 countries and unloaded in 8 different ones.

in 2011 the Company carried on its business, directly or 
through direct or indirect holdings, in the following countries: 
spain, the UK, egypt, oman, the philippines, the netherlands 
and equatorial Guinea. 

aprovisionamientos
procurement

ventas
sales

%%

29%, Egipto / egypt

43%, otros / other

28%, omán / oman

Principales magnitudes

a continuación se muestran los datos clave del negocio en 
2011.

main figures

the key business data for 2011 are as follows.

32%, Internacional / international

42%, Generación eléctrica /
power Generation

2%, otras comercializadoras /
other trading Companies

24%, Clientes industriales /
industrial Customers
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operaciones (GWh) operations (GWh)

Volumen de energía comercializada en españa Volume of energy  sold in spain 56.936

Volumen de energía comercializada (ventas) a nivel in-
ternacional

Volume of energy sold (sales) abroad 26.503

Volumen total de aprovisionamientos total volume of procurements 85.644

Financiero (millones de €) Financial (EuR million)

ingresos income 2.042,2

aprovisionamientos procurements (1.392,8)

ebitda ebitda 574,9

resultado de explotación (ebit) ebit 496,9

resultado financiero neto net financial loss (31,5)

resultado del ejercicio profit for the year 325,3

Calidad Quality

Índice de satisfacción del cliente (%)* Customer satisfaction rate (%)* 99,0%

porcentaje de actividad certificada en iso 9001 (%) ** percentage of activities certified under iso 9001 (%) ** 100%

número de no Conformidades de carácter mayor de-
tectadas en las auditorías externas

number of significant qualifications disclosed in ex-
ternal audits

0

seguridad safety

número total de accidentes*** total number of accidents*** 2,5

porcentaje de actividad certificada en ohsas 18001 (%) ** percentage of activities certified under ohsas 18001 (%) ** 100%

número de no Conformidades de carácter mayor de-
tectadas en las auditorías externas

number of significant qualifications disclosed in ex-
ternal audits

0

medio ambiente Environment

porcentaje de actividad certificada en iso 14001 (%) ** percentage of activities certified under iso 14001 (%) ** 100%

número de no Conformidades de carácter mayor de-
tectadas en las auditorías externas

number of qualifications disclosed in external audits 0

Consumo de agua (m3) Water consumption (m3) 109.598

Consumo de energía primaria (GJ) primary energy consumption (GJ) 23.074.235

Generación de residuos peligrosos (ton) Generation of hazardous waste (tonne) 6.300,6

emisiones directas de Gases de efecto invernadero 
(ton Co2 eq)

direct greenhouse gas emissions (tonne eq. Co2) 1.451.901,43

emisiones indirectas de Gases de efecto invernadero 
(ton Co2 eq)

indirect greenhouse gas emissions (tonne eq. Co2) 6.253,1

Recursos Humanos Human Resources

número de empleados number of employees 370

porcentaje de empleados con contrato fijo (%) percentage of employees with a permanent 
employment contract (%)

90%

porcentaje de mujeres (%) percentage of women (%) 20,5%

nº de horas de formación por empleado **** no. of hours of training per employee **** 42,12

Gastos de personal (miles de €) staff costs (eUr thousand) 23.609

valor compartido con la Comunidad value shared with the community

Valor económico Generado (miles de €) economic value generated (eUr thousand) 2.062.858

Valor económico retenido (miles de €) economic value retained (eUr thousand) 130.816

Valor económico distribuido (miles de €) economic value distributed (eUr thousand) 1.932.042

* dato correspondiente a Unión Fenosa Gas Comercializadora.
** el porcentaje de actividad certificada corresponde a los centros productivos de regasificación y licuefacción.
*** Los datos hacen referencia a accidentes con baja.
**** no se incluyen horas fuera de la jornada laboral.

* data corresponding to Unión Fenosa Gas Comercializadora.
**the percentage of certified activities related to the regasification and liquefaction production centres. 
***the data refer to injuries leading to lost days.
****training hours out of working hours are not included.
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El Grupo uFG 

el Grupo UFG desarrolla sus actividades principalmente a tra-
vés de las siguientes sociedades:

el Grupo UFG está presente en todas las actividades que com-
ponen la cadena de gas natural, desde el aprovisionamiento 
en origen hasta la comercialización, pasando por el aprovisio-
namiento, licuefacción, transporte marítimo, regasificación y 
distribución.

the uFG Group

the UFG Group carries on its business activity mainly through 
the following companies:

the UFG Group is present in all the activities that make up 
the natural gas chain, from procurement at source to retailing, 
procurement, liquefaction, shipping, regasification and 
distribution.

100%

uFG E&P

99,99%

uFG 
Comercializadora

80%

sEGas

90%

Gasifica

60%

Gas Directo

85%

Infraestructuras 
de Gas

7,36%

Qalhat lNG

21%

Reganosa
99,00%

sEGas 
services

50%

saGGas

100%

uF 
infraestructures 

b.v.

99,99%

Palawan sulu 
sea Gas

100%

NuElGas

20%

3G Holding

100%

3G 
Company

Etapas de la cadena de gas natural
stages of the natural gas chain

aPRovIsIoNa-
mIENtos

yaCImIENtos
Gas sUppLies

PlaNtas 
lICuEFaCCIóN
LiCUeFaCtions 

pLants

PlaNtas 
REGasIFICaCIóN
reGasiFiCations 

pLants

DoméstICo-
ComERCIal

CommerCiaL-
residentiaL

ClIENtEs 
INDustRIalEs

indUstriaL 
CUstomer

CIClos  
CombINaDos

CCGt’s

laRGas DIstaNCIas - GasoDuCtos INtERNaCIoNalEs
LonG distanCes internationaL Gas pipeLine

CoNExIóN 
sIstEma 

NaCIoNal
nationaL 

pipeLine system

GasoDuCtos
Gas pipeLines

mERCaDo INtERNaCIoNal 
internationaL marKets

tRaNsPoRtE 
maRÍtImo

sea transport

ComERCIalIzaCIóN INtERNaCIoNal / CommerCiaLiZation
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1. aprovisionamientos y yacimientos

UFG importa GnL producido principalmente en sus plantas de 
licuefacción participadas en egipto y omán. La diversificación 
geográfica en el aprovisionamiento, la existencia de contratos 
a largo plazo, así como la combinación de suministro de gas a 
corto plazo en función de las necesidades dotan a la empresa 
de una elevada flexibilidad, incrementando la seguridad de su-
ministro y creando nuevas oportunidades de negocio.

asimismo, nueva electricidad del Gas (nuelgas) es titular del 
100% de las concesiones de explotación de hidrocarburos de-
nominadas “el ruedo 1-2-3” y “Las barreras”, ubicadas en la 
cuenca del Guadalquivir (andalucía). el objetivo de nuelgas 
es aprovechar el potencial gasístico de estas concesiones. en 
la actualidad, se extrae gas en la concesión de el ruedo, siendo 
utilizado para generación de energía eléctrica.

2. licuefacción

el Grupo UFG está presente en la actividad de licuefacción de 
gas natural a través de su participación en las plantas de proce-
samiento y producción de damietta (egipto) y Qalhat (sulta-
nato de omán). La estratégica situación de ambas plantas, en 
la costa mediterránea y en el Golfo pérsico, respectivamente, 
le otorga una posición de acceso favorable a los mercados 
de la cuenca mediterránea, reino Unido, américa y extremo 
oriente.

Damietta- Spanish Egyptian Gas Company  y SEGAS Services

seGas fue constituida en el año 2000, siendo su actividad prin-
cipal la licuefacción del gas natural mediante la construcción 
y explotación de la planta de licuefacción de gas natural en el 
puerto de damietta, egipto. está participada en un 80% por el 
Grupo UFG, perteneciendo el 20% restante a las compañías es-
tatales egipcias eGpC (egyptian General petroleum Company) 
y eGas (egyptian natural Gas holding).

asimismo, seGas services fue constituida en 2003 y su activi-
dad principal es la gestión, operación y mantenimiento de esta 
planta de licuefacción. 

1. Procurements and gas fields

UFG imports LnG produced mainly at its partially owned 
liquefaction plants in egypt and oman. the geographical 
diversification of procurement, the existence of long-term 
agreements and the combination of short-term gas supply 
according to need affords the Company a high degree of 
flexibility, thereby increasing security of supply and creating 
new business opportunities.

also, through nueva electricidad del Gas (nuelgas) the Group 
holds full title to the “el ruedo 1-2-3” and “Las barreras” gas 
concessions located in the Guadalquivir basin (andalusia). 
the objective of nuelgas is to capitalise on the gas-producing 
potential of these concessions. Gas is currently being extracted 
at the el ruedo concession, which is then being used to 
generate electricity. 

2. liquefaction

the UFG Group is involved in the natural gas liquefaction 
business through its ownership interest in the damietta 
(egypt) and Qalhat (sultanate of oman) processing and 
production plants. the strategic location of both plants on 
the mediterranean coast and in the persian Gulf, respectively, 
afford privileged access to the markets of the mediterranean 
basin, the UK, the americas and the Far east.

Damietta- Spanish Egyptian Gas Company and SEGAS 
Services

seGas was incorporated in 2000 and its main activity is the 
liquefaction of natural gas through the construction and 
operation of the natural gas liquefaction plant in the port of 
damietta, egypt. the UFG Group holds an 80% ownership 
interest, with the other 20% held by the egyptian state-owned 
company eGpC (egyptian General petroleum Company) and 
eGas (egyptian natural Gas holding).

also, seGas services was incorporated in 2003 and its primary 
activity is the management, operation and maintenance of this 
liquefaction plant.

Localización Location eGipto/eGypt

inauguración inauguration 2005

participación en capital stockholding 80%

principales socios main partners eGpC y/and eGas

Capacidad de procesamiento Processing capacity

Capacidad de entrada input capacity 7,56 bcm año/year

Capacidad de salida output capacity 6,89 bcm año/year

almacenamiento GnL LnG storage 2 x 150.000 m3
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La planta comenzó su producción a finales del ejercicio 2004, 
realizando el primer cargamento de gas licuado en enero de 
2005. desde ese año hasta el 31 de diciembre de 2011 se han 
realizado 374 operaciones de carga y se ha alcanzado un acu-
mulado de 51,8 millones de m3 de GnL producido.

algunos aspectos a destacar en el ejercicio 2011 son el incre-
mento en la disponibilidad de la instalación respecto al año 
anterior, alcanzándose un ratio de 99,2%, la realización de in-
versiones significativas en las instalaciones de seguridad y la 
adjudicación del nuevo tanque de almacenamiento de etano, 
que incrementará la autonomía de la planta en cuanto al sumi-
nistro de refrigerantes.

Qalhat- Qalhat LNG, S.A.O.C.

el Grupo UFG participa en la planta de licuefacción de Qalhat, 
con un 7,36% del capital, siendo el accionista mayoritario el 
sultanato de omán. el tren de licuefacción entró en opera-
ción en noviembre de 2005, realizando el primer cargamento 
de GnL a finales de ese mismo año. esta planta complementa 
y fortalece la estructura de negocio de UFG. 

tanto el plazo de construcción de la planta como el período 
de tiempo entre el inicio de la puesta en marcha y la primera 
producción de GnL (13 días) fueron un record mundial en el 
desarrollo de este tipo de instalaciones.

Como hito en 2011 destacan los numerosos premios recibidos, 
especialmente en materia de recursos humanos.

 

the plant commenced production towards the end of 2004, 
making its first shipment of liquefied gas in January 2005. 
between 2005 and 31 december 2011, 374 loading operations 
were performed and a cumulative volume of 51.8 million m3 of 
LnG was produced.

noteworthy events in 2011 include the increase in the plant’s 
availability with respect to 2010, achieving 99.2% availability, 
significant investments in safety facilities and the award of 
the new ethane storage tank, which will augment the plant’s 
autonomy in terms of coolant supply.

Qalhat- Qalhat LNG, S.A.O.C.

the UFG Group has a 7.36% ownership interest in the share 
capital of the Qalhat liquefaction plant, with the majority 
shareholder being the sultanate of oman. the liquefaction 
train came into service in november 2005, and the first 
shipment of LnG was made towards the end of the same year. 
this plant supplements and strengthens the structure of UFG’s 
business. 

both the construction period of the plant and the time 
elapsed between commencement of the start-up and the 
first production of LnG (13 days), were a world record in the 
development of facilities of this kind.

Worthy of note in 2011 were the numerous awards received, 
especially in relation to human resources.

 

Localización Location omÁn/oman

inauguración inauguration 2006

participación en capital stockholding 7,36%

principales socios main partners Gob. de omán y Qalhat LnG/
oman Gov. and Qalhat LnG

Capacidad de procesamiento Processing capacity

Capacidad de entrada input capacity 4,4 bcm año/year

Capacidad de salida output capacity 3,96 bcm año/year

almacenamiento GnL LnG storage 2 x 120.000 m3
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3. transporte marítimo

La flota del Grupo UFG está formada por dos buques meta-
neros botados en el año 2004, el Galicia spirit y el Cádiz Kn-
utsen, con una capacidad de carga de 140.500 m3 y 138.000 m3 
de GnL respectivamente. estos barcos están fletados a largo 
plazo durante 25 años en régimen de “time charter” y se han 
gestionado un total de 98 operaciones de carga y descarga en 
2011, incluyendo cargamentos retirados de la planta de da-
mietta, cargamentos comprados Fob (Free on board) y ope-
raciones de subfletamento a terceros.

el hecho de que el Grupo UFG pueda disponer de dos buques 
propios dota a la empresa de una gran flexibilidad de opera-
ción, en la que se basa, en gran parte,  la estrategia de apro-
visionamiento del Grupo, no sólo porque le permite acudir a 
operaciones de compra en origen (Fob) en el mercado interna-
cional de forma competitiva, sino porque le permite optimizar 
los ciclos de carga en origen y descarga en destino, disminu-
yendo los costes operativos y acomodando la evolución de 
oferta y demanda.

4. Regasificación

el Grupo UFG está presente en la actividad de regasificación en 
españa a través de su participación en las plantas de saGGas 
(Comunidad Valenciana) y reganosa (Galicia). de este modo, 
la compañía contribuye de forma dinámica al crecimiento del 
sistema gasista nacional, aumentando la capacidad de procesa-
miento y almacenamiento de GnL.

SAGGAS- Planta de Regasificación de Sagunto, S.A.1

La planta de saGGas, ubicada en sagunto (Comunidad Va-
lenciana), está participada  por el Grupo UFG, en un 42,5%, 
que junto a oman oil holding spain (7,5%) constituyen la so-
ciedad de infraestructuras de Gas, s.a., poseedora del 50% del 
accionariado.

esta planta desempeña un papel clave en el sistema gasista 
nacional debido a su ubicación privilegiada respecto a los paí-
ses productores de GnL en el norte de África y en el Golfo 
pérsico, y de cara al consumo nacional, que se concentra de 
manera especial en el arco mediterráneo, por lo que presenta 
un alto potencial de crecimiento para los próximos años.

Uno de los hitos más importantes en el año 2011 para la planta 
de saGGas, ha sido la puesta en marcha del cuarto tanque de 
GnL en el mes de diciembre, lo que ha permitido que la capa-
cidad de almacenamiento de la planta alcance los 600.000 m3 
de GnL. La capacidad de vaporización es de 1.000.000 nm3/h.

asimismo, en el año 2011 se descargaron 65 buques y se re-
gasificó un total de 42.969 GWh (3,53 bcm), manteniéndose 
como una estructura fundamental para garantizar la operación 
del sistema gasista español y responder a la demanda nacional.

3. shipping

the UFG Group’s fleet comprises two LnG carriers launched 
in 2004, the Galicia spirit and the Cádiz Knutsen, with a load 
capacity of 140,500 m3 and 138,000 m3 of LnG, respectively. 
these vessels are operated under a long-term 25-year 
time charter and have a total of 98 loading and unloading 
manoeuvres in 2011, including shipments collected from the 
damietta plant, Fob shipments and sub-charter transactions 
with third parties.

the fact that the UFG Group can use two of its own vessels 
affords the Company great operational flexibility, on which to 
a large extent the Group’s procurement strategy is based, not 
only because it enables it to purchase competitively at source 
Fob (Free on board) in the international market, but also 
because it makes it possible to optimise the load-at-source/
unload-at-destination cycles, thereby reducing operating costs 
and aligning the changes in supply and demand.

4. Regasification

the UFG Group is present in the regasification business in 
spain through its holding in the plants of saGGas (Valencia 
autonomous Community) and reganosa (Galicia), thereby 
contributing dynamically to the spanish gas system and 
increasing the capacity to process and store LnG.

SAGGAS- Planta de Regasificación de Sagunto, S.A.1

the UFG Group has a 42.5% ownership interest in the 
saGGas facility located in sagunto (Valencia autonomous 
Community) which, together with oman oil holding spain 
(7.5%), constitutes the company infraestructuras de Gas, s.a., 
holder of 50% of the shares.

the plant plays a key role in the spanish gas system due to 
its privileged location in relation to LnG-producing countries 
in north africa and the persian Gulf, and also in relation to 
consumption in spain, which is particularly concentrated in the 
mediterranean arc, for which reason it has a high potential for 
growth in the coming years.

one of the most significant milestones in 2011 for the 
saGGas plant was the start-up of the fourth LnG tank in 
december, which made it possible for the plant’s storage 
capacity to reach 600,000 m3 of LnG. Vaporisation capacity 
stands at 1,000,000 nm3/h.

also in 2011, 65 carriers were unloaded and a total of 42,969 
GWh (3.53 bcm) regasified, thereby remaining a fundamental 
structure to ensure the operation of the spanish gas system 
and meet the country’s demand.

1. más información en la página web de saGGas: http://www.saggas.com/

1.  Further information on the saGGas website at http://www.saggas.com/
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Reganosa- Regasificadora del Noroeste, S.A.

el Grupo UFG participa en la planta de regasificación de rega-
nosa, en Ferrol (Galicia) a través de su filial Gasifica, s.a. con 
un 21%.

La planta cuenta con una capacidad de vaporización de 412.800 
nm3/h y con una capacidad de almacenamiento de 300.000 m3 
de GnL. 

durante el año 2011 la planta ha regasificado un total de 17.797 
GWh equivalentes a 1,41  bcm, siendo la utilización media de 
la planta del 40% y habiendo recibido 29 buques de GnL. así 
mismo, la planta ha realizado durante el año 2011 un total de 9 
operaciones de carga de gaseros. 

La ampliación de capacidad de vaporización para ambas plan-
tas, y de almacenamiento en el caso de saGGas (con un 
quinto tanque de GnL), incluidas en la “planificación de los 
sectores de Gas y electricidad 2008-2016”, se mantienen a la 
espera de la nueva planificación de los sectores de Gas y elec-
tricidad 2012-2020.

5. Distribución

Gas directo s.a. es la sociedad a través de la cual el Grupo 
UFG está presente en la actividad de distribución de gas na-
tural en españa.  a pesar del marco económico, caracterizado 
por la ralentización del mercado de la vivienda y un consumo 
industrial que, aunque por encima del 2010, sigue por debajo 
de la media de años anteriores, al cierre del ejercicio 2011 Gas 
directo supera los 4.800 puntos de suministro y distribuye más 
de  400 GWh/año de energía en forma de gas natural y GLp 
canalizados. 

6. Comercialización

el Grupo UFG comercializa gas natural tanto en españa como 
en los principales mercados gasistas mundiales. en españa, su-
ministra gas a los segmentos de generación de energía eléctrica 
(centrales térmicas y ciclos combinados) e industrial, a través 
de unión Fenosa Gas Comercializadora, s.a. teniendo asi-
mismo presencia indirecta en el sector doméstico-comercial a 
través de otras comercializadoras.

el año 2011 se ha visto marcado por la disminución en las  ven-
tas a empresas con actividad de generación eléctrica, ocasio-
nada por el descenso en la demanda de gas para generación de 
energía eléctrica con respecto al año anterior. sin embargo, en 
el consumo convencional (industrial y doméstico-comercial) se 
han registrado valores similares a los del año 2010.

Las ventas totales del año 2011 en españa han ascendido a 
56.936 GWh (suponiendo una disminución del 4,3% respecto a 
2010) y la cuota de mercado total es del 15,3%2. Con todo ello, 
la  compañía se mantiene entre los tres primeros operadores 
del mercado español.

Reganosa- Regasificadora del Noroeste, S.A.

the UFG Group has a 21% ownership interest in the reganosa 
regasification plant, in Ferrol (Galicia) through its subsidiary 
Gasifica, s.a.

the plant has a vaporisation capacity of 412,800 nm3/h and 
can store 300,000 m3 of LnG. 

in 2011 the plant had regasified a total of 17,797 GWh, 
equivalent to 1.41 bcm, with an average daily usage rate of 
40%, and had received 29 LnG carriers. in 2011 the plant also 
performed a total of 9 gas loading operations. 

the increase in vaporisation capacity at both plants, and 
in storage in the case of saGGas (with a fifth LnG tank), 
included in the “2008-2016 Gas and electricity industry plan”, 
is on hold until the issuance of the new 2012-2020 Gas and 
electricity industry plan.

5. Distribution

Gas directo, s.a. is the company through which the UFG 
Group operates in the natural gas transmission business in 
spain. despite the economic backdrop, characterised by the 
slowdown in the housing market and a level of industrial 
consumption which, although higher than in 2010, continues 
to be lower than the average for previous years, at 2011 year-
end Gas directo exceeded 4,800 supply points and transmits 
more than 400 GWh/year of energy in the form of piped 
natural gas and LpG. 

6. Commercialization

the UFG Group retails natural gas in both spain and the 
principal world gas markets. in spain, gas is supplied to the 
electricity generation (fossil-fuel and combined-cycle power 
plants) and industrial segments through union Fenosa Gas 
Comercializadora, s.a. and is also present indirectly in the 
household-commercial sector through other retailers.

2011 was marked by the decrease in sales to electricity 
generation companies, caused by the drop in demand with 
respect to 2010. however, conventional consumption 
(industrial and household/commercial) held up at levels similar 
to 2010.

total sales in spain in 2011 amounted to 56,936 GWh 
(representing a year-on-year decrease of 4.3%) and total market 
share was 15.3%2; all of which led to the Company remaining 
as one of the three leading operators in the spanish market.

 

2. dato estimado en base a la demanda de gas del mercado nacional, obtenida del informe anual 2011 de enaGas.

2. estimated percentage based on  gas demand in the domestic market, obtained from the 2011 annual report of enaGas.
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Desarrollo de negocio

de forma complementaria, el Grupo UFG desarrolla su activi-
dad exploratoria y busca nuevas oportunidades de negocio en 
el territorio nacional e internacional.

en españa, a través de unión Fenosa Gas Exploración y Pro-
ducción s.a.u., participa con un 52,7% en el proyecto ViUra, 
situado dentro de los permisos de investigación Cameros-2 y 
ebro-a (La rioja). a lo largo del ejercicio 2011 se han llevado 
a cabo trabajos preparatorios encaminados al desarrollo del 
proyecto que se encuentra a la espera de las autorizaciones 
administrativas necesarias para su desarrollo. por otra parte, en 
septiembre de 2011, se han otorgado los permisos de investiga-
ción de hidrocarburos denominados ebro-b, ebro-C, ebro-d y 
ebro-e, colindantes a los permisos de investigación Cameros-2 
y ebro-a.   

en el área internacional, el Grupo UFG participa, a través de su 
filial Palawan sulu sea Gas, Inc. en una concesión de explo-
ración offshore de 13.020 km2 en el mar de sulu, en Filipinas. 
durante 2011, palawan sulu sea Gas, que además de ostentar 
el 55% de la concesión, es el operador del bloque, gestionó 
los trabajos de un segundo procesado de los datos sísmicos 
adquiridos en campaña sísmica marina por la propia compañía 
en 2009. en paralelo, la compañía abrió un proceso formal de 
Farm Out (venta parcial de su participación) con la intención de 
incorporar un socio con probada capacidad técnica y financiera 
con quien compartir derechos y obligaciones en fases futuras 
del programa de trabajo asociado a la concesión.

asimismo, el Grupo UFG participa con un 20% en el Consorcio 
3G Holding limited creado por el ministerio de minas, indus-
tria y energía (mmie) de Guinea ecuatorial, con el objeto de  
desarrollar y financiar un sistema de gasoductos de recolección 

business development

to complement its business, the UFG Group carries on 
prospection activities and seeks new business opportunities 
in spain and abroad.

in spain, through union Fenosa Gas Exploración y 
Producción, s.a.u., it has a 52.7% holding in the ViUra 
project, forming part of the Cameros-2 and ebro-a (La rioja) 
permitted prospecting areas. during 2011 preparatory work 
was performed aimed at developing the project which is 
currently awaiting the administrative authorisations required 
for its development. also, in september 2011 the oil and gas 
prospecting permits for the areas known as ebro-b, ebro-C, 
ebro-d and ebro-e, adjoining the Cameros-2 and ebro-a areas, 
were awarded.   

in the international arena, the UFG Group participates 
-through its subsidiary Palawan sulu sea Gas, Inc.- in a 13,020 
km2 offshore prospecting concession in the sulu sea off the 
philippines. in 2011 palawan sulu sea Gas, which in addition to 
holding 55% of the concession, is the block operator, directed 
the work in the second phase of processing the seismic data 
acquired by the company in the marine seismic campaign in 
2009. in parallel, a formal Farm out process was initiated 
(partial sale of its ownership interest) with the aim of attracting 
a new shareholder with proven technical and financial capacity 
with which to share the rights and obligations in future phases 
of the work programme associated with the concession.

the UFG Group also holds a 20% ownership interest in the 
3G Holding limited consortium created by the equatorial 
Guinean ministry of mines, industry and energy (mmie) 
with the objective of developing and financing a gas pipeline 
to collect the country’s gas resources for their transmission, 

Clientes: desglose de ventas y segmentación de clientes industriales
Customers: breakdown of sales and industrial-customer segmentation

industrias extractivas extractive industry 1,31%

textil  textiles 1,68%

sanidad, administración y servicios públicos health, administration and public services 1,94%

Caucho y plasticos rubber and plastics 2,20%

automocion e industria auxiliar automotive and ancillary industry 2,26%

papel  paper 4,24%

otras industria manufacturera other manufacturing industries 4,37%

metalurgia  metal working 4,82%

agua y saneamiento Water and treatment 5,13%

alimentacion, bebidas y tabaco Food, beverages and tobacco 7,30%

Vidrio Glass 11,11%

Química y petroquímica Chemicals and petrochemicals 12,09%

suministro y generación eléctrica electricity supply and generation 19,26%

materiales construcción Construction materials 22,29%
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de los recursos de gas del país, para su transporte, procesa-
miento y comercialización. el Grupo UFG aumentó en 2011 su 
participación del 5% original hasta el 20% con la salida de eon 
ruhrgas del Consorcio 3G.

alcance del presente Informe 

siguiendo las recomendaciones del estándar de reporting Global 
reporting initiative (Gri) y el criterio de que el perímetro sea el 
mismo en todos los informes que el Grupo UFG publica, el al-
cance aplicado en el presente informe es el mismo que el alcance 
empleado en las Cuentas anuales Consolidadas del Grupo. 

de esta forma, las sociedades consolidadas son las siguientes:

Entidades dependientes: aquellas sociedades operativas, no 
instrumentales, sobre las que Unión Fenosa Gas tiene la capaci-
dad de ejercer un control efectivo. Las entidades dependientes  
son las siguientes:

º Gas directo s.a.

º Unión Fenosa Gas Comercializadora, s.a.

º spanish egyptian Gas Company, s.a.e.

º seGas services, s.a.e.

º Unión Fenosa Gas exploración y producción, s.a.U,

º nueva electricidad del Gas, s.a.U. (nuelgas)

º palawan sulu sea Gas inc.

Negocios conjuntos: se consideran negocios conjuntos los 
que, no siendo dependientes, están controlados conjunta-
mente por dos o más entidades no vinculadas entre sí. La única 
sociedad considerada bajo este enfoque es la planta de rega-
sificación de sagunto, s.a. (saGGas) en la que la participación 
de UFG – a través de la sociedad instrumental infraestructuras 
de Gas, s.a.- asciende al 50%, por lo que la información cuanti-
tativa correspondiente a esta sociedad se ha integrado al  50%.

Entidades asociadas: aquellas sociedades operativas sobre las 
que Unión Fenosa Gas tiene capacidad para ejercer una cierta in-
fluencia pero no el control. Las entidades asociadas en 2011 son:

º regasificadora del noroeste, s.a. (reganosa) (21%)

º  Qalhat LnG, s.a.o.C. (7,36%).  Conviene señalar que, si-
guiendo el mismo criterio que la información contable,  Qal-
hat se considera entidad asociada debido a  que el Grupo 
UFG mantiene un compromiso de compra de GnL en torno 
al 50% de la producción de la planta que dicha sociedad 
opera, y a que se encuentra representada en el Consejo de 
administración de la misma.

processing and sale. in 2011 the UFG Group increased its 
original 5% holding to 20% with the departure of eon ruhrgas 
from the 3G Consortium.

scope of the report

Following the recommendations of the Global reporting 
initiative (Gri) and based on the criterion that scope is the 
same across all the reports published by the UFG Group, 
the scope of this report is the same as the scope used in the 
Group’s consolidated financial statements. 

accordingly, the consolidated companies are as follows:

subsidiaries: those operating companies, not corporate 
vehicles, over which Union Fenosa Gas has the capacity to 
exercise effective control. the subsidiaries are as follows:

º Gas directo, s.a.

º Union Fenosa Gas Comercializadora, s.a.

º spanish egyptian Gas Company, s.a.e.

º seGas services, s.a.e.

º Union Fenosa Gas exploración y producción, s.a.U,

º nueva electricidad del Gas, s.a.U. (nuelgas)

º palawan sulu sea Gas inc.

 
joint ventures:  joint ventures are deemed to be ventures that 
are not subsidiaries but which are jointly controlled by two or 
more unrelated companies. the only company considered to 
fall into this category is planta de regasificación de sagunto, 
s.a. (saGGas) in which UFG has a 50% ownership interest 
-through the corporate vehicle infraestructuras de Gas, s.a.- 
and, therefore, the quantitative data on this company was 
consolidated at 50%.

associates: associates are companies over which Union Fenosa 
Gas is in a position to exercise a certain degree of influence, 
but not control. the associates in 2011 were:

º regasificadora del noroeste, s.a. (reganosa) (21%)

º Qalhat LnG, s.a.o.C. (7.36%).  it should be noted that, 
following the same criteria as in the accounting data,  Qalhat 
is considered to be an associate due to the fact that the 
UFG Group has a LnG purchase commitment in relation to 
around 50% of the production of the plant operated by the 
aforementioned company, and that it is represented on its 
board of directors.
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en el caso de estas sociedades sólo se proporciona información 
sobre los enfoques de gestión en responsabilidad corporativa.

otras entidades: incluyen aquellas entidades sobre las que 
Unión Fenosa Gas no tiene el control operativo ni ejerce una 
influencia significativa. en el año 2011, dada la reciente toma 
de participación, se considera como tal la sociedad 3G holding 
Limited (20%), constituida en 2009 y cuya principal actividad 
es la adquisición y tenencia de las participaciones del proyecto 
en Guinea ecuatorial.

el resto de sociedades del Grupo UFG (infraestructuras de Gas, 
s.a., Gasifica, s.a. y  Unión Fenosa Gas infrastructures, b.V.) 
son sociedades instrumentales a través de las cuales Unión Fe-
nosa Gas participa en otras sociedades y que no tienen impac-
tos significativos. 

de este modo, siempre que no se especifique lo contrario, la 
información cuantitativa del presente informe incluye las enti-
dades dependientes y los negocios conjuntos. para las entida-
des asociadas se informa de las  políticas, enfoques de gestión o 
mejores prácticas a destacar en el ámbito de la responsabilidad 
Corporativa.

a lo largo del informe “Grupo UFG” incluye todas las socie-
dades dependientes tanto en españa como en el extranjero. 
asimismo, “españa” se refiere a la sociedad cabecera del Grupo 
(Unión Fenosa Gas, s.a.), al conjunto de sociedades dependien-
tes (Unión Fenosa Gas Comercializadora, s.a., Gas directo, 
s.a., nuelgas, s.a.U. y Unión Fenosa Gas exploración y produc-
ción, s.a.U.) y a los negocios conjuntos en este país (saGGas). 
por último, “egipto” hace referencia tanto a spanish egyptian 
Gas Company, s.a.e. como a seGas services, s.a.e. 

 

in the case of these companies only information on the 
management approach in relation to corporate responsibility 
is provided.

other entities: this includes those entities over which Union 
Fenosa Gas does not exercise operating control or significant 
influence. in 2011, in view of the recent acquisition of a 
holding therein, 3G holding Limited (20%) is considered to be 
such an entity. the company was incorporated in 2009 and its 
main business activity is the acquisition and holding of shares 
in the equatorial Guinea project.

the other UFG Group companies (infraestructuras de Gas, 
s.a., Gasifica, s.a. and Union Fenosa Gas infrastructures, b.V.) 
are corporate vehicles through which Union Fenosa Gas holds 
ownership interests in other Group companies that are not 
material. 

therefore, unless otherwise stated, the quantitative 
information contained in this report refers to the subsidiaries 
and joint ventures. For associates, information is provided 
on the significant policies, management approaches or best 
practices in the area of corporate responsibility.

throughout the report “UFG Group” includes all the 
subsidiaries both in spain and abroad. also, “spain” refers to 
the Group’s parent (Union Fenosa Gas, s.a.), to the group 
of subsidiaries (Union Fenosa Gas Comercializadora, s.a., 
Gas directo, s.a., nuelgas, s.a.U. and Union Fenosa Gas 
exploración y producción, s.a.U.) and the joint ventures in 
this country (saGGas). Lastly, “egypt” refers to both spanish 
egyptian Gas Company, s.a.e. and seGas services, s.a.e.
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1.2.  El valoR DEl Gas NatuRal
the VaLUe oF natUraL Gas 

en un entorno marcado por la crisis económica y la necesidad 
de eficiencia y sostenibilidad de los sistemas energéticos, re-
sulta inevitable abordar una valoración de los efectos del gas 
natural a nivel macroeconómico.

el ejercicio 2011 ha reflejado un descenso en la demanda de gas 
en españa, provocada, fundamentalmente, por el descenso de 
la actividad industrial y de la construcción, el descenso en los 
precios del carbón y de las toneladas de Co2 y el incremento 
del peso de las centrales térmicas convencionales y los regíme-
nes especiales en el mix de producción eléctrica. aún con estas 
variables que determinan un escenario tan adverso, el gas natu-
ral se consolida como la segunda fuente de energía primaria en 
españa (únicamente por detrás del petróleo) y con un mercado 
en expansión debido, fundamentalmente, a la constante inver-
sión en infraestructuras de transporte y distribución.

sus impactos económicos directos e indirectos son, en términos ge-
nerales, una contribución del 0,5% al pib, y entre 7.000 y 8.500 millo-
nes de euros de Valor agregado bruto en los últimos años según la 
demanda. en esta última cifra se considera la facturación de los ne-
gocios core del sector –regasificación, almacenamiento, transporte 
y distribución y comercialización-, las inversiones en infraestructu-
ras – más de 13.000 millones de euros en la última década- así como 
la facturación de los ciclos combinados y la cogeneración a gas.3

además, debemos señalar, que el sector del gas emplea direc-
tamente a más de 6.000 personas en españa, siendo la mayor 
parte de estos puestos de trabajo de carácter indefinido y con 
salarios competitivos.3

in a scenario marked by the economic crisis and the need for 
efficient and sustainable energy systems, an assessment of the 
effects of natural gas at macroeconomic level is unavoidable.

2011 saw a fall in the demand for gas in spain, due mainly 
to the slowdown in industrial activity and construction, the 
falling prices of coal and tonnes of Co2 and the increase in the 
relative importance of fossil fuel power plants and the special 
regimes in the electricity production mix. even in the light of 
these variables that paint such an adverse backdrop, natural 
gas became consolidated as the second source of primary 
energy in spain (second only to petrol) and with an expanding 
market due primarily to ongoing investment in transport and 
transmission infrastructure.

its direct and indirect impacts are, in general terms, a 0.5% 
contribution to Gdp and between eUr 7,000 million and eUr 
8,500 million of gross aggregate value in recent years depending 
on demand. this amount includes the turnover of the industry’s 
core businesses -regasification, storage, transmission and 
distribution and retailing-, investment in infrastructure -more 
than eUr 13,000 million in the last decade- and the turnover 
of gas-fired combined-cycle and Chp plants.3

We should also emphasise that the gas industry directly 
employs more than 6,000 individuals in spain, most of which 
have permanent employment contracts and competitive 
salaries. 3

3. Fuente: impacto del valor del gas en la competitividad y el empleo, iese business school.

3. source: impact of the value of gas on competitiveness and employment, iese business school.
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de forma indirecta, en la medida en que el consumo de gas en 
los sectoriales comerciales e industriales permite la reducción 
de costes y el incremento de la productividad, mejora la com-
petitividad y, por tanto, posibilita la creación de puestos de tra-
bajo. esta reducción de costes es posible porque el gas es una 
energía eficiente, con precios de mercado industrial un 15% 
inferiores a los de la europa de los 27 y más de 15 comerciali-
zadoras que operan en un mercado liberalizado, asegurando el 
suministro en términos de competitividad. 

en lo que respecta a la seguridad del suministro, las importacio-
nes de gas del año 2011 provienen de más de 10 países diferen-
tes, lo que permite mitigar la dependencia de suministro gasista 
de un proveedor particular y evitar los posibles efectos de con-
flictos en países exportadores. esta flexibilidad es posible, en 
gran medida, por las características físico químicas del gas y 
el hecho de que sea viable transportarlo a grandes distancias 
y en términos razonables de costes sin ser necesarias grandes 
inversiones en infraestructuras.

desde el punto de vista ambiental, de todos los combustibles 
fósiles, el gas natural destaca por presentar los menores impac-
tos ambientales a lo largo de su ciclo de vida, desde su extrac-
ción a su uso final, lo que le permite contribuir a los objetivos 
de reducción de emisiones de gases de efecto invernadero a los 
que se enfrenta el actual modelo energético: 

º  produce la menor cantidad de Co2 por unidad energética de 
todos los combustibles fósiles. Concretamente, en la com-
bustión para generación de electricidad, emite aproximada-
mente un 60% menos que el carbón por cada kWh generado.

º  no contiene azufre, por lo que no aparece so2 en la com-
bustión, no se producen partículas sólidas y la tecnología 
desarrollada para la combustión del gas natural disminuye la 
formación de óxidos de nitrógeno.

º  en todas sus aplicaciones industriales el rendimiento es elevado, 
con lo que disminuye el consumo de energía primaria. por ejem-
plo, las centrales de ciclo combinado que operan con gas natural 
son más eficientes que las centrales térmicas convencionales.

adicionalmente, el gas natural continuará contribuyendo a las so-
luciones bajas en carbono a largo plazo ya que, gracias a su flexi-
bilidad, puede utilizarse de manera complementaria a las fuentes 
de energía renovables intermitentes, tales como la energía solar y 
la eólica, asegurando la continuidad en el suministro de energía. 

todos estos aspectos permiten afirmar que el  gas natural es 
una energía competitiva en costes, disponibilidad, utilidad e 
impactos sobre el medio ambiente y que resulta inevitable que 
el sector adopte un papel protagonista en la sostenibilidad del 
modelo energético a corto y medio plazo.

el presente informe pretende poner de manifiesto la contribución 
del Grupo UFG en todos los aspectos anteriormente mencionados y, 
por esta razón, se ha estructurado en torno a sus compromisos con:

º  La Calidad
º  La seguridad 
º  el medio ambiente
º  Las personas
º  Las Comunidades 

indirectly, insofar as gas consumption in the commercial 
and industrial sectors leads to cost reductions and higher 
productivity, it also improves competitiveness and, 
consequently, the possibility of creating jobs. this reduction 
in costs is possible because gas is an efficient energy source, 
with industrial market prices 15% lower than those of the eU 
27 and with more than 15 retailers operating in the liberalised 
market, thus ensuring competitive supply.

as regards security of supply, the gas imported in 2011 came 
from more than ten different countries, which reduces 
dependence on any particular gas supplier and avoids any 
possible effects of conflicts in exporting countries. to a 
large extent this flexibility is possible due to the physical 
and chemical characteristics of gas, and to the fact that it is 
feasible to transmit it over long distances and at a reasonable 
cost without the need to make significant investments in 
infrastructure.

From an environmental standpoint, of all the fossil fuels 
natural gas stands out as having the least environmental impact 
over its life cycle, from extraction to end use, which enables 
it to contribute to the targets set for reducing greenhouse gas 
emissions which the current energy model is faced with:

º  it produces a lower volume of Co2 per energy unit of all 
the fossil fuels. specifically, in the combustion to produce 
electricity, it emits approximately 60% less carbon per kWh 
generated.

º  it does not contain sulphur -therefore no so2 is given off 
in combustion-, no solid particles are produced and the 
technology developed for burning natural gas reduces the 
formation of nitrogen oxides.

º  in all of its industrial applications yield is high, thereby 
reducing the consumption of primary energy. For example, 
natural gas-fired combined-cycle power plants are more 
efficient than conventional fossil fuel-fired facilities.

Furthermore, natural gas will continue to contribute to low-
carbon solutions at long term since, thanks to its flexibility, 
it can be used to supplement intermittent alternative energy 
sources such as solar and wind energy, thereby ensuring the 
continuity of energy supply.

all these aspects make it possible to affirm that natural gas 
is a competitive energy in terms of cost, availability, use and 
environmental impact and it is inevitable that the industry will 
play a leading role in the sustainability of the energy model at 
short and medium term.

the aim of this report is to highlight the contribution of the 
UFG Group in all the foregoing matters, due to which it has 
been structured around the Group’s commitment to:
 
º Quality
º safety
º the environment
º people
º Communities 
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2.1.  EstRuCtuRa DE GobIERNo 
GoVernanCe strUCtUre 

UFG, s.a. es una sociedad participada al 50% por la compañía 
española Gas natural sdG, s.a. y la compañía italiana eni s.p.a.  

La sociedad nació en febrero de 1998 como filial gasista de la 
compañía eléctrica Unión Fenosa. en 2003, eni s.p.a. adquirió 
el 50% de los títulos, entrando como socio estratégico en el 
accionariado y reforzando el posicionamiento de la compañía 
en mercados gasistas internacionales. ese mismo año, Unión 
Fenosa, s.a., eni s.p.a., y Unión Fenosa Gas, s.a. firmaron un 
acuerdo con objeto de regular las relaciones de las partes entre 
sí como socios y entre los socios y Unión Fenosa Gas en lo 
relativo, entre otros, a: 

º  La administración y gestión de los negocios de UFG

º  el régimen de disposición de la acciones de UFG propiedad 
de los socios

º  el desarrollo del negocio del gas y otras actividades conexas 
en los países en que Unión Fenosa Gas actúe

en 2009, tras la integración de Unión Fenosa en Gas natural, 
esta compañía se convirtió en accionista al 50% junto con eni 
s.p.a. en la actualidad, UFG opera de forma independiente 
como una de las compañías más relevantes del sector gasista en 
españa, con una importante proyección internacional, y cuenta 
con las fortalezas de sus dos importantes accionistas.

todas las transacciones realizadas entre la sociedad y sus dos 
accionistas, que incluyen principalmente operaciones de com-
pra y venta de gas licuado, prestaciones de servicios y dota-
ciones de recursos financieros, son realizadas en el marco de 
las actividades ordinarias de la empresa y se pactan según las 
condiciones normales de mercado.

órganos de Gobierno de uFG 

Los principales órganos de Gobierno de UFG, s.a. son la Junta 
General, el Consejo de administración y la Comisión ejecutiva.

Los socios, reunidos en junta General, deciden por la mayo-
ría estatutariamente establecida en los asuntos propios de su 
competencia. La Ley de sociedades de Capital reserva expre-
samente a la Junta General la aprobación de ciertos acuerdos 
(como la aprobación de cuentas anuales, nombramiento y se-
paración de administradores, cambio de objeto social, etc.) sin 
perjuicio de otras operaciones societarias que pueden ser apro-
badas por el Consejo de administración. Los estatutos estable-
cen que las Juntas Generales deben ser convocadas conforme a 
la legislación vigente y quedarán constituidas en función de la 
representación de los accionistas.

UFG, s.a. is a company owned on an equal footing basis by 
the spanish company Gas natural sdG, s.a. and the italian 
company eni s.p.a.  

the Company was created in February 1998 as the gas 
subsidiary of the electrical utility Union Fenosa. in 2003 eni 
s.p.a acquired 50% of the shares, and became a strategic 
partner in the shareholder structure, thereby strengthening 
the Company’s positioning in the international gas markets. in 
the same year, Union Fenosa, s.a., eni s.p.a, and Union Fenosa 
Gas, s.a. entered into an agreement in order to regulate the 
relations among the parties and between the shareholders and  
Union Fenosa Gas in relation to:

º   the administration and management of UFG’s businesses

º  the rules regarding the use of the shares of UFG owned by 
the shareholders

º  the development of the gas business and other related 
activities in the countries in which Union Fenosa Gas 
operates

in 2009, subsequent to the merger between Union Fenosa and 
Gas natural, the latter became an equal-footing partner with 
eni s.p.a. at present, UFG operates independently as one of 
the most important companies in the gas industry in spain 
with significant international projection and benefits from the 
strengths of its two significant shareholders.

all the transactions between the Company and its two 
shareholders, which mainly relate to purchases and sales of 
liquefied gas, services and provisions of financial resources, 
are performed in the framework of the Company’s ordinary 
operations and are negotiated on an arm’s length basis.

uFG’s governance bodies

UFG, s.a.’s principal governance bodies are the annual General 
meeting, the board of directors and the executive Committee.

the shareholders, at the annual General meeting, decide by 
the bylaw-stipulated majority on the matters inherent to their 
competence. the spanish Limited Liability Companies Law 
expressly reserves for the annual General meeting the approval 
of certain agreements (such as the approval of the financial 
statements, appointment and removal of directors, change 
of company object, etc.) notwithstanding other corporate 
transactions that can be approved by the board of directors. 
the bylaws establish that the General meetings must be called 
in accordance with prevailing legislation and shall be convened 
on the basis of the representation of the shareholders.
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el Consejo de administración tiene la función de gestionar, 
administrar y representar a la sociedad, quedando únicamente 
a salvo las facultades que de acuerdo con lo dispuesto en la 
legislación vigente, corresponden a la Junta General. el artículo 
6º de los estatutos sociales establece un número de Conseje-
ros igual a diez o doce; en la actualidad, el Consejo de admi-
nistración de UFG, s.a. está compuesto por diez Consejeros 
designados por ambos accionistas ocupando, el presidente de 
la entidad, un Cargo ejecutivo. 

La Comisión Ejecutiva sirve de apoyo al Consejo en la reali-
zación de sus funciones, y tiene atribuidas todas las faculta-
des del mismo salvo las indelegables. Los estatutos establecen 
que el Consejo de administración constituirá en su seno, una 
Comisión ejecutiva de entre cuatro y seis miembros, con fa-
cultades delegadas del propio Consejo, que serán nombrados 
siempre en número par y de conformidad con lo establecido 
en dichos estatutos.

the board of Directors has the function of administering 
and representing the Company, except for the powers that 
correspond to the General meeting. article 6 of the bylaws 
establishes a number of directors equal to ten or twelve; 
the board of directors of UFG, s.a. is currently made up of 
ten directors designated by the two shareholders and the 
Chairman occupies an executive position.

the Executive Committee serves as a support to the board of 
directors in the discharge of its duties and has been attributed 
all the powers thereof save those that cannot be delegated. 
the bylaws establish that the board of directors shall form 
an executive Committee of between four and six members, 
with powers delegated by the board itself, which will always 
have an even number of members and all appointments shall be 
made in accordance with the provisions of the bylaws.

nombramiento Vencimiento

appointed expiry 

José maría egea Krauel presidente Chairman 15-09-09 15-09-14

alessandro della Zoppa Consejero director 
General

Ceo 22-12-09 22-12-14

manuel García Cobaleda Consejero director 15-09-09 15-09-14

antonio basolas tena Consejero director 15-09-09 15-09-14

Carlos Javier Álvarez Fernández Consejero director 15-09-09 15-09-14

José Javier Fernández martínez Consejero director 22-12-09 22-12-14

mauro rinaudo4 Consejero director 22-06-11 22-06-16

marco diotti Consejero director 30-05-06 04-05-16

Cristian signoretto Consejero director 17-12-08 17-12-13

barbara benzoni Consejera director 18-10-07 18-10-12

Javier Gerbolés de Gáldiz secretario no Consejero non-voting 
secretary

16-07-09 -------------

4.  a 31/12/2011 los miembros del Consejo de administración / Comisión ejecutiva son los que se indican. no obstante, el 22/06/2011 se nombró a mauro rinaudo que 
sustituyó a scipione Chialá, el cual presentó su dimisión el 08/06/2011.

4.  at 31/12/11, the members of the board of directors / executive Committee are those persons indicated. however, on 22/06/11 mauro rinaudo was appointed to 
replace scipione Chialá, who resigned on 08/06/11.
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appointed expiry 

José maría egea Krauel presidente Chairman 15-09-09 15-09-14

alessandro della Zoppa Consejero director 
General

Ceo 22-12-09 22-12-14

antonio basolas tena Consejero director 15-09-09 15-09-14

José Javier Fernández martínez Consejero director 22-12-09 22-12-14

mauro rinaudo4 Consejero director 22-06-11 22-06-16

Cristian signoretto Consejero director 17-12-08 17-12-13

Javier Gerbolés de Gáldiz secretario no Consejero non-voting secretary 16-07-09 -------------

 

4.  a 31/12/2011 los miembros del Consejo de administración / Comisión ejecutiva son los que se indican. no obstante, el 22/06/2011 se nombró a mauro rinaudo que 
sustituyó a scipione Chialá, el cual presentó su dimisión el 08/06/2011.

4.  at 31/12/11, the members of the board of directors / executive Committee are those persons indicated. however, on 22/06/11 mauro rinaudo was appointed to 
replace scipione Chialá, who resigned on 08/06/11.
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La estructura organizativa de UFG está adaptada a la diversidad 
de operaciones del Grupo con áreas enfocadas al negocio y 
áreas transversales cuya función es dar apoyo y soporte a las 
mismas.

en 2011 se publicó el primer informe anual de Gobierno Cor-
porativo del Grupo Unión Fenosa Gas relativo a 2010, inspi-
rado en el informe que vienen obligadas a formular y presentar 
en la Comisión nacional del mercado de Valores las sociedades 
cotizadas en españa. para información adicional en relación al 
marco normativo, los órganos y estructura de la sociedad y las 
principales actuaciones de gobierno corporativo del ejercicio 
2011 puede consultarse el informe anual de Gobierno Corpo-
rativo correspondiente a este último ejercicio en la página web 
del Grupo UFG (www.unionfenosagas.com). 

UFG’s organisational structure is adapted to the diversity of 
the Group’s operations with business-focused areas and cross-
organisational areas whose function is to provide assistance 
and support to the businesses.

in 2011 the first annual Corporate Governance report of 
the Union Fenosa Gas Group on 2010 was published, based 
on the report that listed companies in spain are obliged to 
prepare and present to the spanish national securities market 
Commission (CnmV). For additional disclosures on the 
regulatory framework, the Company’s bodies and structure 
and the principal corporate governance initiatives in 2011, 
the annual Corporate Governance report for the year can be 
consulted on the UFG Group’s website (www.unionfenosagas.
com). 

Presidente

Chairman

Consejero 
Director 
General

CEo

sDG 
Recursos

DGm 
Resources

sDG
aprov. y 

operaciones

DGm
Procur. and 
operations

sDG 
Planificación

DGm 
Planning

sDG 
Comercial y 

logística
DGm 

sales and 
logistic

sDG Econ.-
Financiero

DGm 
Finances

secretaría 
General

General 
secretary

Estructura organizativa de uFG
UFG’s organisational structure

sdG: subdirección general

dGm: deputy General manager
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misión y valores 

nuestra principal misión es ser una empresa multinacional in-
tegrada, presente en toda la cadena del gas natural licuado, que 
crea valor para sus accionistas, desarrollando el potencial de 
sus empleados y cumpliendo las expectativas de sus clientes 
y socios.

Los principales valores de la Compañía, o patrones de con-
ducta que guían las actuaciones de las personas de la organiza-
ción, son los siguientes:

º  orientación al cliente
º  Calidad en la gestión
º  Ética e integridad
º  orientación al cambio e innovación
º  interacción y negociación
º  iniciativa
º  Liderazgo
º  trabajo en equipo
º  enseñar y aprender desde la experiencia

Principios de conducta 

2011 ha sido un año importante para el Grupo UFG, ya que en 
este año ha entrado en vigor el Código Ético y se ha aprobado 
la adhesión al pacto mundial. 

Código ético 

el Código Ético afecta a todas las personas que componen las 
empresas controladas por UFG, en las que ésta tenga responsa-
bilidad en la gestión independiente del país en el que desarrolle 
sus actividades.

Los principios que inspiran las prácticas de conducta en la com-
pañía son los siguientes:

1. Respeto de los derechos humanos
defendemos y promovemos el compromiso de cumplir con 
la doctrina de los derechos humanos, conformando una base 
ética y moral que debe fundamentar la actividad del Grupo 
UFG, permitiendo una relación integrada entre las personas y 
la sociedad.

mission and values

our essential mission is to be an integrated multinational 
company, present throughout the entire liquefied natural 
gas chain, creating value for our shareholders, developing the 
potential of our employees and meeting the expectations of 
our customers and partners.

the main values of the Company, or patterns of conduct that 
guide the actions of the persons in the organisation, are as 
follows:

º  Customer orientation
º  Quality management
º  ethics and integrity
º  orientation towards change and innovation
º  interaction and negotiation
º  initiative
º  Leadership
º  teamwork
º  teaching and learning from experience

Principles of conduct

2011 was an important year for the UFG Group as a result of 
the entry into force of the Code of ethics and the approval of 
adhesion to the Global Compact.

Code of Ethics 

the Code of ethics affects all the individuals who make up the 
companies controlled by UFG, in which it has responsibility in 
management, regardless of the country in which they operate.

the principles that inspire conduct practices at the Company 
are as follows:

1. Respect for human rights
We advocate and promote the commitment to comply with 
human rights doctrine, forming an ethical and moral base 
for the UFG Group’s operations and allowing an integrated 
relationship between people and society.

2.2.  PRINCIPIos étICos y 
valoREs EN NuEstRa GEstIóN  
ethiCaL prinCipLes and 
VaLUes in oUr manaGement
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2. No discriminación en el empleo y la ocupación
en materia de empleo y ocupación, fomentamos el desarrollo 
profesional y personal de todos nuestros empleados, asegu-
rando la igualdad de oportunidades a través de nuestras políti-
cas de actuación, fomentando una cultura corporativa basada 
en el mérito y cumpliendo con todas las leyes de carácter local, 
regional, estatal o plurinacional en vigor y que son de aplica-
ción, para promover la igualdad de oportunidades.

3. Relación con los empleados
Los recursos humanos son un factor clave de nuestro éxito 
empresarial. por lo tanto, es objetivo principal para noso-
tros potenciar la organización favoreciendo un clima laboral 
de transparencia, impulsando el desarrollo profesional de las 
personas en base a sus capacidades y méritos en un marco de 
igualdad de oportunidades. este objetivo se construye sobre 
un compromiso común de trabajo en equipo y en un entorno 
de respeto a las creencias personales, libertad de expresión, 
conciliación entre vida familiar y laboral, seguridad, salud e hi-
giene en el trabajo, respeto a la intimidad de las personas y un 
modelo retributivo y de beneficios competitivo.

4. No ser cómplice de abusos en los derechos
aseguramos no estar implicados en casos de complicidad en 
la vulneración de los derechos humanos y por tanto, tomamos 
conciencia de las cuestiones que afectan a los mismos.

5. Relaciones con el exterior
Consideramos nuestra imagen y reputación corporativa como 
activos intangibles de carácter estratégico. Garantizar el esta-
blecimiento de relaciones responsables con los grupos de in-
terés y con el entorno donde desarrolla su actividad, es una 
prioridad absoluta para nosotros.

6. Respeto al medio ambiente
Consideramos que la sostenibilidad ambiental, económica y social 
de nuestras actividades es uno de nuestros principios básicos de 
actuación. por ello hemos definido políticas, estrategias y sistemas 
de gestión ambiental enfocados a la preservación del medio am-
biente y del entorno en el cual desarrollamos nuestras actividades.

7. Anticorrupción
rechazamos cualquier forma de corrupción, soborno o extor-
sión y nos declaramos contrarios a influir en la voluntad de 
personas ajenas a la compañía para obtener algún beneficio 
mediante el uso de prácticas no éticas, así como a que éstas se 
utilicen con nuestros empleados.

8. Lealtad a la empresa
Fomentamos la lealtad a la empresa implicando a nuestros 
empleados en una relación de participación, en la que tanto 
nosotros como los trabajadores cooperamos y nos responsabi-
lizamos por alcanzar unos intereses comunes.

9. Relación con clientes y proveedores
tenemos un total compromiso con la calidad de los productos y 
servicios, proporcionando los recursos y definiendo los procesos 
necesarios para asegurar el cumplimiento de la política de calidad 
y alcanzar los objetivos y resultados planificados. para nosotros, 
la calidad se extiende más allá de nuestras relaciones con clientes 
y proveedores e intentamos que abarque todas las actividades ex-
ternas e internas de las compañías que integran el Grupo UFG.

2. Non-discrimination in employment and occupation
in matters of employment and occupation, Union Fenosa 
Gas promotes the personal and professional development 
of all its employees, guaranteeing equal opportunities 
through its policies, fostering a corporate culture based on 
merit and complying with all applicable local, regional, state 
or multinational laws in place to further promote equal 
opportunities.

3. Relations with employees
UFG considers human resources a key factor of its business 
success. therefore, one of its priorities is to strengthen the 
organisation by favouring a transparent working environment, 
encouraging the professional development of employees 
based on their abilities and merits within a framework of equal 
opportunities. this goal is built on a common commitment to 
teamwork and within an environment of respect for personal 
beliefs, freedom of expression, work-life balance, safety, health 
and hygiene at work, respect for privacy and a competitive 
model of remuneration and benefits.

4. Non-complicity in abuse of rights
We ensure that we are not implicated in cases of complicity in 
the violation of human rights and, therefore, we are aware of 
the issues affecting them.

5. External relations
We consider our image and corporate reputation strategic 
intangible assets. Guaranteeing responsible relations with 
stakeholders and the communities within which we operate 
takes absolute priority within the company.

6. Respect for the environment
environmental, economic and social sustainability is one of 
the basic principles behind all our actions. accordingly, we 
have defined environmental management policies, strategies 
and systems to conserve the environments and communities 
in which we operate.

7. Anti-corruption
We reject any form of corruption, bribery or extortion and 
oppose any attempts to sway the decisions of people outside 
the company in order to obtain a benefit through unethical 
practices and any use of those practices with our employees.

8. Loyalty to the Company
We encourage loyalty to the company by involving our 
employees in a relationship of participation, in which 
company and employee cooperate and accept responsibility 
for achieving mutual interests.

9. Relations with customers and suppliers 
We are totally committed to the quality of our products and 
services, providing the necessary resources and defining the 
necessary processes to guarantee fulfilment of the quality 
policy and achieve the planned goals and results. nevertheless, 
we believe that quality extends beyond our relations with 
clients and suppliers and we try to embrace all external and 
internal activities of the UFG Group companies.
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Global Compact

the Code of ethics is aligned with 
the principles of the Global Compact, 
an international initiative proposed 
by the United nations organisation, 
which aims to achieve the voluntary 
commitment of businesses to social 
responsibility by establishing ten 
principles in the areas of human rights, 
labour and the environment.

in July 2011 the UFG Group joined the Global Compact. in 
2012 the progress report on the Global Compact for 2011 will 
be published. 

the UFG Group maintains its commitment to continue 
advancing in line with the principles of the Code of ethics and 
the principles of the Global Compact, clearly evidenced by the 
preparation of this Corporate responsibility report.

Regulatory compliance

regulatory compliance is the responsibility of the General 
secretary area and is markedly cross-organisational: applicable 
regulations and standards are monitored on an ongoing basis 
and affected areas are kept informed. in addition, there is a 
specific market analysis and regulation department for 
business legislation (with a high technical component), 
forming part of the procurements and operations dGm. also, 
at the various UFG Group companies, the areas of Quality, 
environment and occupational-risk prevention identify, assess 
and monitor the legal requirements applicable to their spheres 
of competence.

this monitoring has not disclosed any operations that entail 
a risk of child labour, forced or non-consented labour or 
which could jeopardise the freedom of association or to join 
collective agreements. 

in 2011 neither were there any significant firm sanctions 
arising from a failure to comply with laws or regulations 
related to matters of the environment, fraud or corruption, 
the advertising or sale of products / services, data protection, 
discrimination, occupational health and safety or supplies. 
Lastly, during 2011 no workplace incident of harassment or 
discrimination came to light.

Internal audit 

the internal audit department –integrated in the General 
secretary of the company- has assumed the role of driving and 
channelling corporate responsibility at the UFG Group which 
is due, in part, to the fact that it is one of the areas with a more 
global vision of the entire organisation.

Pacto mundial

el Código Ético está alineado con 
los principios del pacto mundial, ini-
ciativa internacional propuesta por 
naciones Unidas, cuyo objetivo es 
conseguir un compromiso voluntario 
de las entidades en responsabilidad 
social, por medio de la implantación 
de diez principios basados en dere-
chos humanos, laborales y medioam-
bientales.

en julio de 2011 el Grupo UFG se adhirió al pacto mundial. asi-
mismo, en 2012 se publicará el informe de progreso del pacto 
mundial correspondiente al ejercicio 2011.

el Grupo UFG mantiene su compromiso de seguir avanzando 
en línea con los principios del Código Ético y los principios del 
pacto mundial, siendo prueba de ello la elaboración de este 
informe de responsabilidad Corporativa.

Cumplimiento Normativo

La función de Cumplimiento normativo recae en el Área de 
secretaría General  y tiene un marcado carácter transversal: se 
realiza un seguimiento continuo de la normativa de aplicación 
informando a todas las áreas afectadas. adicionalmente, para 
la normativa de negocio (con un alto componente técnico) 
existe un departamento específico de análisis de mercado y 
regulación, encuadrado dentro de la subdirección de aprovi-
sionamiento y operaciones. por otra parte, en las distintas so-
ciedades del Grupo UFG, las áreas de Calidad, medio ambiente 
y prevención de riesgos Laborales realizan la identificación, 
evaluación y seguimiento del cumplimiento de los requisitos 
legales que aplican a sus áreas de competencia.  

en este seguimiento, el Grupo UFG no ha identificado opera-
ciones que conlleven riesgo de explotación infantil, de episo-
dios de trabajo forzado o no consentido o que puedan hacer 
peligrar el derecho a la libertad de asociación y de acogerse a 
convenios colectivos. 

asimismo, durante el ejercicio 2011 no han existido sanciones 
en firme significativas por el incumplimiento de leyes o regula-
ciones relacionadas con aspectos de medio ambiente, Fraude y 
Corrupción, publicidad y comercialización de productos / ser-
vicios, protección de datos, discriminación, seguridad y salud 
Laboral o suministro. Finalmente, a lo largo del 2011, no se ha 
tenido conocimiento de ningún incidente laboral relacionado 
con prácticas de acoso o discriminación. 

auditoría Interna 

el departamento de auditoría interna, integrado dentro de la 
secretaría General de la compañía, ha asumido el papel de im-
pulsor y canalizador de la responsabilidad Corporativa en el 
Grupo UFG lo que se debe, en parte, a que es una de las áreas 
con una visión más global de toda la organización.
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su función principal es dar soporte al Grupo UFG para lograr 
sus objetivos al brindar un enfoque sistemático y disciplinado 
para evaluar y mejorar la eficacia de los procesos de adminis-
tración de riesgo, control y gobierno corporativo. entre sus 
objetivos concretos cabe destacar:

º  agregar valor y mejorar los procesos operativos de la em-
presa y sus filiales.

º  evaluar el cumplimiento del sistema de control interno.
º  identificar los posibles riesgos de fraude y verificar la ges-

tión apropiada que los mitigue.
º  analizar las posibles implicaciones contables y financieras de 

la actividad de la empresa y verificar la calidad de la informa-
ción económico-financiera.

º  Colaborar en la obtención de garantías sobre el cumpli-
miento de las disposiciones legales, reglamentarias, contrac-
tuales y normativas internas aplicables.

º  evaluar la calidad y eficiencia de los sistemas de información 
utilizados.

su ámbito de actuación se corresponde con todas las socieda-
des del Grupo UFG por lo que, dado lo extenso del universo 
auditable, debe tener en cuenta una serie de criterios relacio-
nados con la estructura económica, la complejidad de las acti-
vidades y de los procesos y la propensión al riesgo de fraude 
para determinar las áreas/ sociedades que son prioritarias en 
su trabajo. el “Risk Criteria” es un conjunto de criterios rela-
cionados entre sí con distintas ponderaciones en función de 
los que se determinan los trabajos de auditoría a realizar en 
cada año: aplicando el “Risk Criteria”, que diferencia entre las 
distintas empresas del grupo y a su vez, entre las distintas áreas 
que las conforman, se obtiene una puntuación que refleja la 
preferencia para ser objeto de auditoría (a mayor puntuación, 
mayor probabilidad de ser auditada). sobre el trabajo de análi-
sis realizado, las sociedades / áreas a revisar son seleccionadas 
por la alta dirección del Grupo UFG. Finalmente, en base a los 
trabajos de revisión de auditoría, el departamento de auditoría 
interna elabora y hace un seguimiento de las recomendaciones 
propuestas en cada caso.

Con este enfoque metodológico, se ha establecido un plan 
trianual “rolling plan” 2010-2012 que permite realizar un ba-
rrido por todas las empresas del Grupo UFG, facilitando la ho-
mogenización y la interrelación entre las distintas áreas.

Finalmente, cabe destacar que esta función cuenta con un es-
tatuto de auditoría interna, aprobado en marzo de 2011, que 
define formalmente su ámbito y normativa de actuación así 
como sus obligaciones y facultades.

asimismo, desde el año 2009 UFG se adhiere al instituto de 
auditores internos de españa, en calidad de socio Corpora-
tivo. el instituto de auditores internos de españa celebra cada 
año conferencias y foros de expertos en los que UFG parti-
cipa manteniéndose actualizado en lo que respecta a temas 
de control interno, fraude, control de calidad, ética y sobre las 
tendencias más importantes de la profesión.

its main function is to support the UFG Group in achieving its 
objectives by providing a systematic and disciplined approach 
to assess and improve efficiency in risk, control and corporate 
governance administrative processes. the objectives thereof 
include most notably:

º  adding value and improving the Group and subsidiaries’ 
operating processes.

º  assessing compliance with the internal control system.
º  identifying the possible risks of fraud and carrying out the 

appropriate management to mitigate them.
º  analysing the possible accounting and financial implications 

of the Company’s activity and verifying the quality of 
economic and financial information.

º  Cooperating in the obtainment of guarantees in relation 
to the fulfilment of legal, regulatory and contractual 
provisions, as well as applicable internal rules.

º  assessing the quality and efficiency of the information 
systems used.

its scope of action covers all the UFG Group companies and, 
therefore, given the size of the auditable universe, certain 
priority criteria must be taken into account relating to the 
economic structure, the complexity of the businesses and 
processes and the susceptibility to fraud risk of certain areas 
/ companies. the “Risk Criteria” is the group of interrelated 
criteria with varying weightings on the basis of which the audit 
work to be performed each year is determined: by applying the 
“Risk Criteria”, which makes a distinction between the various 
Group companies and, in turn, between the various areas that 
make them up, a score is obtained that reflects the degree 
of preference for audit (the higher the score, the greater 
the likelihood of being audited). based on the analysis work 
performed, the companies / areas to be reviewed are selected 
by the UFG Group’s senior management. Lastly, on the basis 
of the audit review work performed, the internal audit 
department prepares and implements a process to monitor 
the recommendations proposed in each case.

With this methodological approach, a three-year 2010-2012 
rolling plan has been implemented that makes it possible to 
“sweep” all the UFG Group companies, thereby facilitating 
uniformity and interrelations among the various areas.

Lastly, it should be noted that this department has an internal 
audit statute, approved in march 2011, which formally defines 
its scope and rules of action as well as its obligations and 
powers.
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lucha contra la corrupción

La política del Grupo UFG en relación a prácticas y medidas 
anticorrupción emana del Código Ético, el cual hace mención 
a medidas anticorrupción y a la prevención de prácticas de ex-
torsión y soborno. 

el departamento de auditoría interna, cuando existen indi-
cios que así lo aconsejan, realiza trabajos específicos de fo-
rensic como parte de su actividad. La aprobación y difusión 
del Código Ético supone una oportunidad para el desarrollo 
de procedimientos que permitan avanzar en el cumplimiento 
de todos los aspectos relacionados con la anti-corrupción reco-
gidos en dicho texto, proporcionando las medidas preventivas 
oportunas a implementar en caso de materializarse algún riesgo 
de este tipo. en este sentido, durante el 2011, en base a las 
conclusiones de los trabajos de auditoría realizados, no se ha 
detectado ningún riesgo significativo al respecto.  

asimismo, durante 2011 no se ha impartido formación espe-
cífica en la materia, aunque el Código Ético ha sido debida-
mente difundido entre los empleados, habiéndose iniciado la 
formación sobre el mismo el primer trimestre de 2012. en este 
sentido, el Código Ético se ha divulgado y comunicado al 100% 
de los empleados de UFG, s.a. y Gas directo, siendo firmada su 
recepción por todos los empleados. Cabe destacar que para el 
caso de seGas se ha realizado una presentación a la primera y 
segunda Línea, aprobándose en el Consejo de seGas el conte-
nido y aplicación del Código y estando en curso la divulgación 
del mismo al resto de empleados. el Código se encuentra acce-
sible en la página web del Grupo UFG. 

Relación con las administraciones públicas 

La posición del Grupo UFG en las políticas públicas y su rela-
ción con los órganos de las administraciones de los países en 
los que opera se basa en los principios recogidos en el Código 
Ético del Grupo UFG. La naturaleza político-estratégica del 

also, since 2009 UFG has belonged to the spanish institute of 
internal auditors as a corporate partner. each year, the institute 
of internal auditors holds conferences and forums of experts 
in which UFG participates, thereby remaining up to date in 
relation to matters of internal control, fraud, quality control, 
ethics and the most significant trends in the profession.

Combating corruption

the UFG Group’s policy in relation to anti-corruption measures 
and practices stems from its Code of ethics, which refers to 
anti-corruption measures and the prevention of extortion and 
bribery. 

Whenever there are indications that make it advisable, the 
internal audit department implements specific forensic 
initiatives. the approval and dissemination of the Code of 
ethics represents an opportunity to develop procedures 
that make it possible to forge ahead in the fulfilment of 
all the matters relating to anti-corruption included in the 
aforementioned text, providing preventive measures to be 
implemented should any risks of this kind arise. accordingly, 
in 2011, based on the conclusions reached in the audit work 
performed, no significant risk in this respect was identified. 

in 2011 no specific training on this subject was given, although 
the Code of ethics was duly distributed among the employees 
and training did in fact begin on the subject in the first 
quarter of 2012. in this regard, the Code of ethics has been 
communicated to all of the employees of the UFG, s.a. and Gas 
directo, who have signed an acknowledgement of receipt. it 
should be noted that in the case of seGas a presentation was 
given to the first two tiers of management and the company’s 
board of directors approved the contents and application of 
the Code which is currently being disseminated to the other 
employees. the Code is available on the UFG Group’s website. 

Relations with public authorities 

the position of the UFG Group in public policies and its 
relations with the government bodies of the countries in 
which it operates is based on the principles contained in the 
UFG Group’s Code of ethics. the political and strategic nature 
of gas resources means that relations with the institutions 
and governments of the various countries are necessary for 
the activity of a business that seeks to provide the maximum 
value possible in each environment, responding to the local 
needs identified and promoting a framework of transparency 
and trust based on compliance with prevailing legislation at 
all times. 

pages 74 to 76 of this report include a list of all the initiatives 
and industry associations of which the UFG Group forms part.
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recurso gasista implica que las relaciones con instituciones y 
Gobiernos en los distintos países sean necesarias para la activi-
dad de un negocio que busca aportar el máximo valor posible 
en cada entorno, dando respuesta a las necesidades locales de-
tectadas y fomentando un marco de transparencia y confianza 
basado en el cumplimiento de la legislación vigente en todo 
momento.

Las páginas 74 a 76 del presente informe recogen el listado de 
todas las iniciativas y asociaciones sectoriales de las que forma 
parte el Grupo UFG.

Compras responsables  

Los empleados deben actuar con imparcialidad y objetividad 
y de forma honesta e íntegra con todos los proveedores, de 
acuerdo con el Código Ético del Grupo UFG:

º  Con una cultura de cumplimiento de los procedimientos 
internos al efecto.

º  no excluyendo previamente a ningún proveedor que parti-
cipe en un proceso de adjudicación, aplicando los criterios 
de calidad y evaluación de costes y evitando la colisión de 
sus intereses personales con los de la organización.

º  manteniendo un diálogo abierto y de buena fe con todos 
ellos.

º  dentro de los criterios de evaluación de propuestas se va-
lora el compromiso de las contrapartes con la certificación 
según estándares internacionales de seguridad, calidad y 
medio ambiente. 

el Grupo UFG  tiene como requisito previo a la contratación 
de un proveedor el cumplimiento de la normativa en vigor en 
materia protección de datos, de obligaciones laborales y fisca-
les y de prevención de riesgos laborales. 

en este sentido, a lo largo de 2011 se ha continuado con el 
desarrollo de buenas prácticas en materia de compras respon-
sables, estando prevista para el próximo ejercicio la inclusión 
de  cláusulas en los contratos a proveedores y contratistas en 
las que éstos declaran conocer y asumir en su relación contrac-
tual con el Grupo los principios del pacto mundial y del Código 
Ético del Grupo UFG. a fecha del presente informe, el Grupo 
UFG no ha identificado ningún proveedor en el que el derecho 
a la libertad de asociación pueda ser violado o exista riesgo de 
trabajo infantil o forzoso. 

por otro lado, el Grupo UFG busca generar valor compartido 
en los entornos en los que opera. prueba de ello es que durante 
el ejercicio 2011, más del 96% de las compras de bienes y servi-
cios en españa se han realizado a proveedores locales (aquellos 
que están domiciliados y tienen las operaciones en el país en el 
que opera la sociedad). en el caso de egipto, el 70% de las tran-
sacciones se han realizado con proveedores locales de ese país.  

Responsible purchasing  

the employees must act impartially, objectively, honestly and 
with integrity towards all suppliers, in accordance with UFG 
Group’s Code of ethics:

º  With a culture of compliance with the internal procedures 
established for such purpose.

º  avoiding the prior exclusion of any supplier that takes part 
in a tender process, by applying the criteria of quality and 
cost assessment and avoiding any clash of personal interests 
with those of the organisation.

º  maintaining an open dialogue based on good faith with 
them.

º  the proposal assessment criteria will place particular 
value on the counterparties’ commitment to certification 
under international standards of safety, quality and the 
environment. 

 
the UFG Group imposes a requirement on its suppliers prior to 
contracting of compliance with in-force legislation in matters 
of data protection, labour and fiscal obligations and obligations 
in relation to occupational risk prevention.

in this regard, during 2011 work was continued to develop 
best practices in matters of responsible purchasing, and in 
2012 contracts of suppliers and contractors will foreseeably 
include clauses whereby the latter acknowledge and assume 
the principles of the Global Compact and the Code of ethics 
of the UFG Group in their contractual relationship therewith. 
at the reporting date, the UFG Group has not identified any 
supplier which has violated the right of freedom of association 
or where there is a risk of child or forced labour.

also, the UFG Group seeks to generate shared value in the 
areas in which it operates. proof of this is the fact that in 2011 
more than 96% of purchases of goods and services in spain 
were made from local suppliers (those with a registered office 
and operations in the country in which the company operates). 
in the case of egypt, 70% of the transactions were carried out 
with local suppliers from that country.
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el Grupo UFG concibe la responsabilidad Corporativa como 
un conjunto de aspectos que deben estar imbricados en su mo-
delo y estrategia de negocio por lo que su gestión no puede 
abordarse sino es con un enfoque transversal, impactando en la 
gestión de todas las áreas de staff y de negocio del Grupo UFG.

La publicación en 2011 del Código Ético, que recoge la misión 
y Valores de la organización y los principios de Conducta para 
asegurar un comportamiento profesional de todos sus emplea-
dos, sienta las bases de la responsabilidad Corporativa en el 
Grupo UFG, alineando su gestión diaria con las directrices del 
pacto mundial. 

tan importante como definir el marco de principios y valores 
que supone el Código Ético es determinar un modelo adecuado 
de gobierno  que asegure la correcta implantación supervisión 
y cumplimiento del mismo. Con este objetivo, en 2011 se ha 
constituido y puesto en marcha la Comisión del Código Ético 
del Grupo UFG compuesto por 5 miembros designados por el 
Consejo de administración: 

º  secretario General
º  subdirector General de recursos
º  subdirector General económico Financiero
º  subdirector General de planificación
º  responsable de auditoría interna

the UFG Group conceives corporate responsibility as a set 
of issues that must overlie its business model and strategy 
and, therefore, must be managed with a transversal approach, 
impacting on the management of all the UFG Group’s staff 
and business areas.

the publication of the Code of ethics in 2011, which contains 
the mission and values of the organisation and the principles 
of conduct that ensure the professional behaviours of all 
employees, laid the foundations of the UFG Group’s corporate 
responsibility, bringing day-to-day management into line with 
the guidelines of the Global Compact. 

equally as important as defining the framework of principles 
and values enshrined in the Code of ethics is the determination 
of a suitable governance model that guarantees the proper 
implementation and supervision of, and compliance with, 
such a model. With this objective in mind, in 2011 the UFG 
Group’s Code of ethics Committee, comprising five members 
designated by the board of directors, was created and set in 
motion:

º General secretary 
º resource deputy General manager 
º economic and Financial deputy General manager
º planning deputy General manager
º head of internal audit

2.3.  la ComIsIóN DEl CóDIGo étICo 
the Code oF ethiCs Committee
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La Comisión se reúne siempre que existen aspectos relevantes 
a considerar, sin que tenga que transcurrir una periodicidad de-
finida previamente y reporta periódicamente al presidente y al 
Consejero director General de la organización.

Las principales funciones de esta Comisión son las siguientes:

º  Fomentar la difusión, conocimiento, cumplimiento y con-
sulta del Código.

º  interpretar, en última instancia, sobre la aplicación práctica 
del mismo. 

º  revisar el Código periódicamente, con el objetivo de ajustar 
sus requerimientos a las necesidades de la organización y su 
relación con el entorno y sus grupos de interés. adicional-
mente, cualquier revisión del Código Ético requiere la apro-
bación por parte del Consejo de administración.

º  evaluar y realizar un informe anual sobre el grado de cum-
plimiento del Código. este informe se comunicará a los 
órganos de gobierno competentes así como al presidente, 
Consejero director General, secretario General y subdirec-
tores Generales. 

º  establecer y gestionar un canal de consulta y/o denuncia 
de carácter confidencial a través del correo electrónico co-
digoetico@unionfenosagas.com. a través de este canal el 
Grupo UFG ofrece la posibilidad de dirigirse a la Comisión 
no sólo a sus empleados sino también a todos sus clientes 
y proveedores. 

dado que 2011 ha sido el año de elaboración, aprobación y 
difusión del Código, el Grupo UFG está trabajando en la ela-
boración del informe de cumplimiento al que se hace mención 
en los párrafos anteriores. La práctica de auditoría interna del 
Grupo UFG ha asumido esta función y dará cuenta de los resul-
tados de su trabajo en los próximos meses. a tal fin, este Área 
está trabajando en la revisión de procesos de la organización 
para valorar la aplicación de los principios del Código en las 
operaciones.

durante 2011 no se han recibido comunicaciones a través del 
Canal del Código Ético.

the Committee sits whenever there are matters of relevance 
to be considered and is not obliged to meet after a certain 
previously defined time has elapsed. the Committee reports 
directly to the organisation’s Chairman and Ceo.

the Committee’s main functions are as follows:

º  promote the dissemination, awareness, fulfilment and 
consultation of the Code.

º  Ultimately, draw conclusions on the practical application 
of the Code.

º  regularly review the Code, in order to adjust its requirements 
to the needs of the organisation and its relations with the 
sector and stakeholders. in addition, any review of the Code 
of ethics requires the approval of the board of directors.

º  assess and prepare an annual report of the degree of 
compliance with the Code. this report will be made 
available to the competent managing bodies, as well as 
to the Chairman, Ceo, General secretary and the deputy 
General managers. 

º  establish and manage a confidential email-based channel 
for enquiries and/or whistleblowing codigoetico@
unionfenosagas.com. through this channel the UFG Group 
provides not only employees, but also customers and 
suppliers, with the possibility of accessing the Committee. 

since 2011 was the year in which the Code was prepared, 
approved and disseminated, the UFG Group has been working 
on the preparation of the Compliance report discussed in the 
preceding paragraphs. the UFG Group’s internal audit practice 
has assumed this responsibility and will report the outcome of 
its work in the coming months. For this purpose, this area is 
working on reviewing the organisation’s processes in order to 
assess the application of the Code’s principles in operations.

in 2011 no notifications were received through the Code of 
ethics channel.

CÓdiGo
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La Comisión del Código Ético está compuesta por 5 miembros designados por el Consejo 

de Administración de Union Fenosa Gas, todos ellos vocales, de los cuales dos de 

ellos harán funciones de presidente y secretario respectivamente, siendo los siguientes:

 ♦ Secretario General.

 ♦ Subdirector General de Recursos.

 ♦ Subdirector General Económico Financiero.

 ♦ Subdirector General de Planificación.

 ♦ Responsable de Auditoría Interna.

Las principales funciones de la Comisión del Código Ético son las siguientes:

 ♦ Fomentar la difusión, conocimiento, cumplimiento y consulta del Código.

 ♦ Establecer un canal de consulta, notificación o denuncia a través del correo 

electrónico: codigoetico@unionfenosagas.com

 ♦ Revisar el Código periódicamente con el objetivo de ajustar sus requerimientos 

a las necesidades de la empresa y su relación con el entorno y con sus grupos 

de interés, considerando asimismo las sugerencias y propuestas que realicen los 

profesionales del Grupo Union Fenosa Gas. Cualquier revisión o actualización 

que suponga modificación del presente Código Ético, requerirá la aprobación por 

el Consejo de Administración. 

 ♦ Evaluar y realizar un informe anual sobre su grado de cumplimiento que estará 

centrado fundamentalmente en las cuestiones más prioritarias para la sociedad. 

El informe se comunicará a los órganos de gobierno competentes, al Presidente 

del Consejo de Administración, al Consejero Delegado, al Secretario General y 

Subdirectores Generales. Lo anterior, se entiende, sin perjuicio de las actividades y 

funciones de supervisión que correspondan al Área de Auditoría Interna.

The Code of Ethics Commission consists of 5 members appointed by the Board of Directors 

of Union Fenosa Gas from among its members, two of whom will act as Chairman 

and Secretary. The members will be:

 ♦ Company Secretary.

 ♦ Resources Executive Vice President.

 ♦ Financial Executive Vice President. 

 ♦ Planning Executive Vice President.

 ♦ Chief Audit Officer.

The main duties of the Code of Ethics Commission are:

 ♦ Promote the propagation, awareness, compliance and consultation of the Code.

 ♦ Establish a channel for consultation, notification or reporting through the e-mail 

address: codigoetico@unionfenosagas.com

 ♦ Review the Code regularly to adjust its requirements to the needs of the 

company and its relations with the environment and its stakeholders and taking 

into account any suggestions or proposals received from the members of the 

Union Fenosa Gas Group. Any revision or update that modifies this Code of 

Ethics must be approved by the Board of Directors.

 ♦ Assess and issue an annual report on its degree of compliance, focusing mainly 

on the most important issues for the company. The report will be sent to the 

competent governing bodies, the Chairman of the Board, the CEO, the Company 

Secretary and Assistant General Managers, without prejudice to the supervisory 

duties and activities corresponding to the Internal Audit Department.

CoMisiÓn del CÓdiGo ÉtiCo

Code oF etHiCs CoMMission
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la mIsIóN DEl GRuPo uFG recoge las expectativas de sus 
principales grupos de interés como motor de la organización. 

partiendo de la mIsIóN ya definida, durante el ejercicio 2011, 
el Grupo UFG ha revisado el mapa de sus grupos de interés, 
entendiendo como tal a aquellos colectivos con los que inte-
ractúa la organización: las acciones del Grupo UFG impactan 
sobre ellos y, del mismo modo, tienen la capacidad potencial 
de influir en las evaluaciones y decisiones a tomar por la orga-
nización. 

tHE uFG GRouP’s mIssIoN is to use the expectations of 
its main stakeholders as the organisation’s motor. 

based on the mIssIoN defined, in 2011 the UFG Group 
reviewed its stakeholder map, which is understood to include 
those groups with which the Group interacts; the actions of 
the UFG Group impact on them and, in the same way, they 
have the potential capacity to influence the evaluations and 
decisions to be taken by the organisation. 

2.4.  DIáloGo CoN los GRuPos 
DE INtERés 
diaLoGUe With staKehoLders

accionistas

shareholders

adm. 
públicas

Public 
authorities

Clientes

Customers

Proveedores

suppliers

Empleados

Employees

Comunidad

Community

asociaciones 
sectoriales 

Industry 
associations

socios 
estratégicos

strategic 
partners
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al objeto de conocer qué esperan del Grupo UFG sus prin-
cipales partes interesadas, éste pone a disposición de todos 
ellos canales de diálogo integrados en la operativa habitual del 
Grupo UFG y en todos los niveles de la organización de forma 
continua en el tiempo. 

in order to gain an awareness of what its main interested 
parties expect of the UFG Group, communications channels 
are placed at their disposal integrated in the UFG Group’s 
ordinary operations and at all levels of the organisation on a 
continuous basis.

 

Grupo de interés Canales de diálogo 

accionistas Los accionistas participan activamente  
en la gestión de la organización ha-
ciendo llegar sus propuestas a través 
de los órganos de Gobierno estable-
cidos. 

administraciones 
públicas 

el carácter regulado del recurso gasista 
implica que las relaciones con insti-
tuciones y Gobiernos en los distintos 
países sean necesarias para desarrollar 
la actividad de negocio del Grupo que 
busca aportar el máximo valor posible 
en cada entorno y fomentar un marco 
estable de transparencia y confianza a 
través de las relaciones establecidas. 

Clientes Las sugerencias y opiniones de los 
clientes se recogen a través de las en-
cuestas de calidad periódicas, cuyos re-
sultados son utilizados en un ciclo de 
mejora continua de la calidad. 

Proveedores Los proveedores pueden comunicar 
cualquier sugerencia directamente al 
área de compras o a través de la página 
web  del Grupo UFG. asimismo, desde 
el ejercicio 2011, cuentan también con 
el canal confidencial que proporciona 
el Código Ético. 

Empleados Los empleados pueden comunicar 
cualquier sugerencia a sus superiores 
inmediatos. asimismo, desde el ejerci-
cio 2011, cuentan también con el canal 
confidencial que proporciona el Có-
digo Ético. 

Comunidades el diálogo con las comunidades locales 
permite que en todas las operaciones 
en desarrollo de UFG se mitiguen y 
compensen los impactos socio-econó-
micos negativos  maximizando los im-
pactos positivos de los proyectos y las  
oportunidades de generación de valor 
compartido. el ejercicio de consulta 
específica  y evaluación de las necesi-
dades particulares de las comunidades 
en  los países en los que el Grupo está 
en expansión permite dar respuesta a 
las mismas  yendo más allá del cumpli-
miento de la legislación local de apli-
cación.

asociaciones 
sectoriales 

el Grupo UFG participa activamente 
en reuniones, encuentros empresaria-
les, jornadas, foros  y seminarios rela-
cionados con su actividad. La relación 
de asociaciones  y organizaciones 
sectoriales a las que pertenece pude 
consultarse en las páginas 74-76 del 
presente informe. 

socios 
estratégicos 

para la realización de su actividad el 
Grupo constituye alianzas  estraté-
gicas  a lo largo de toda la cadena de 
valor del gas lo que permite posicio-
narse en una situación muy compe-
titiva tanto en el corto como en el 
medio y largo plazo en los mercados 
nacional e internacional. 

 

 

stakeholders Channels of communication 

shareholders shareholders are actively involved in 
the management of the organisation 
by submitting proposals to the esta-
blished managing bodies. 

Public authorities the regulated nature of the gas indus-
try means that relations with the ins-
titutions and governments of various 
countries are necessary in order to 
carry on the business activities of the 
Group which, in turn, seeks to contri-
bute maximum value in each sphere 
and promote a stable and trust-based 
framework for operations through the 
relations established. 

Customers Customers’ suggestions and opinions 
are obtained through regular quality 
surveys, the results of which are used 
in an ongoing quality improvement 
cycle. 

suppliers suppliers can make any suggestions 
directly to the purchasing area or 
through the UFG Group’s website. 
since 2011 they have also been able to 
use a confidential channel that arose 
from the Code of ethics. 

Employees employees can make any suggestions 
to their immediate superiors. since 
2011 they have also been able to use 
a confidential channel that arose from 
the Code of ethics. 

Communities in all the operations being developed 
by UFG, any adverse socio-economic 
impacts can be reduced and offset 
through dialogue with local communi-
ties, thereby maximising the beneficial 
impact of the projects and the oppor-
tunities to generate shared value. spe-
cific consultation and an assessment 
of the particular needs of the com-
munities in the countries in which the 
Group is expanding makes it possible 
to respond to such needs  going be-
yond mere compliance with the appli-
cable local legislation.

Industry 
associations 

the UFG Group is actively involved 
in meetings, business assemblies, con-
ferences, symposiums and seminars 
related to its business. the list  of  
industry associations and organisation 
to which it belongs can be consulted 
on page 74-76 of this report. 

strategic partners in order to carry on its business ac-
tivities the Group forges strategic 
alliances throughout the basic value 
chain which enables it to take a com-
petitive position both at medium and 
long term in the spanish and foreign 
markets. 
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in order to supplement the UFG Group’s usual communications 
channels, for the first time in 2011 a detailed analysis was 
undertaken of the relevant matters in the UFG Group’s 
corporate responsibility.

the analysis, performed at industry level, comprised:

º  benchmarking of the relevant matters in the corporate 
responsibility reports of a group of enterprises from the 
oil and gas industry both in spain and abroad. this analysis 
identifies those aspects which, based on the degree of 
maturity of the industry, must be addressed -to a greater 
or lesser extent in the context of the nature of the UFG 
Group’s business- throughout this document.

º  identification of regulatory trends relevant to the 
industry: to this end the policies, framework documents 
and legislative texts at the development stage of a group 
of regulatory bodies/opinion leaders both at spanish and 
european level were assessed and the themes common to all 
of them were identified. the objective of this analysis was 
to identify the regulatory/opinion leader trends that will 
foreseeably affect the UFG Group at medium/long term so 
that they can be taken into account when taking decisions 
at the organisation.

º   in addition, this industry analysis took into consideration 
the specific oil and gas supplement to the guidebook for 
preparing Global reporting initiative (Gri) sustainability 
reports. the industry supplement specifically addresses 
sustainability-related matters for this sector in which, 
due on the one hand to the strategic nature of the goods/
services that it supplies and, on the other, to the socio-
environmental impact associated with certain stages of 
the value chain, the specific treatment of these matters is 
required.  the supplement complements certain existing 
indicators and adds a new specific category. in spite of its 
recent publication (February 2012), the UFG Group wished 
to address these matters in this corporate responsibility 
report without prejudice to any further disclosures to be 
made in the coming years.

outcome of the analysis: risks and opportunities of the uFG 
Group in relation to sustainability

the prospect of growth in worldwide energy demand, 
together with the magnitude of the social and environmental 
impacts of certain of the infrastructures required to meet that 
demand, illustrate the key role that the gas industry will be 
called upon to perform in the energy model in the coming 
years: as stated earlier, gas is the fossil fuel that gives rise to the 
lowest emissions and is competitive in terms of the economic 
sustainability of the system.

nevertheless, the capacity of the gas industry to consolidate 
this fuel in the energy mix will depend on its ability to 
successfully overcome the current challenges that it faces. 
accordingly, taking into account the geographical and 
activity-related diversification and the nature of the UFG 
Group’s business, the main risks and opportunities detected 
are summarised as follows:

Como complemento a los canales de diálogo habituales del 
Grupo UFG, en 2011 se ha realizado por primera vez un análisis 
detallado de los asuntos relevantes en materia de responsabili-
dad Corporativa para el Grupo UFG. 

el análisis, realizado a nivel sectorial, ha consistido en: 

º  Benchmarking de asuntos relevantes en los informes de res-
ponsabilidad Corporativa de un colectivo de empresas del 
sector oil&Gas referentes en la materia tanto a nivel na-
cional como internacional. este análisis identifica aquellos 
aspectos que, en función de su madurez en el sector, deben 
ser abordados -en mayor o menor medida al trasladarlos a la 
naturaleza del negocio del Grupo UFG- a lo largo del pre-
sente documento.

º  identificación de tendencias normativas relevantes en el 
sector: a tal efecto se han valorado políticas, documentos 
marco y textos legislativos en desarrollo de un colectivo de 
organismos reguladores / prescriptores tanto a nivel nacio-
nal como europeo y se han identificado aspectos en común 
entre todos ellos. el objetivo de este análisis ha sido identi-
ficar las tendencias regulatorias / prescriptoras que se espera 
afecten al negocio del Grupo UFG en el medio / largo plazo 
de forma que éstas puedan ser consideradas en la toma de 
decisiones de la organización.

º   adicionalmente, se han considerado en este análisis secto-
rial los aspectos recogidos en el suplemento específico Oil 
& Gas de reciente publicación en la Guía para la elabora-
ción de informes de sostenibilidad Global Reporting Initiative 
(Gri). el suplemento sectorial aborda específicamente los 
aspectos relacionados con la sostenibilidad en este sector 
en el que, dado por un lado el carácter estratégico de los 
bienes/servicios que suministra y, por otro, el impacto so-
cio-ambiental ligado a determinadas etapas de la cadena de 
valor, requiere el tratamiento específico de estos aspectos.  
el suplemento complementa ciertos indicadores existentes 
y añade una nueva categoría específica. a pesar de su re-
ciente publicación (febrero 2012), el Grupo UFG ha que-
rido dar respuesta a los mismos en el presente informe de 
responsabilidad Corporativa sin perjuicio de incrementar la 
información a reportar en próximos ejercicios.

Resultados del análisis: riesgos y oportunidades del Grupo 
uFG en relación con la sostenibilidad 

Las perspectivas de crecimiento de la demanda energética a 
nivel mundial, junto con la magnitud de los impactos sociales y 
ambientales de algunas de las infraestructuras necesarias para 
abastecer esa demanda, ponen de manifiesto el papel clave que 
está llamado a desempeñar el sector gasista en el modelo ener-
gético en los próximos años: como ya hemos señalado anterior-
mente es el combustible fósil que menos emisiones produce 
siendo competitivo en términos de sostenibilidad económica 
del sistema.

no obstante, la capacidad de la industria del gas para conso-
lidar este combustible en el mix energético dependerá de su 
habilidad para solventar con éxito los retos actuales a los que 
se enfrenta. en este sentido, considerando la diversificación 
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geográfica y de actividades y la naturaleza del negocio del 
Grupo UFG, los principales riesgos y oportunidades detecta-
dos se resumen en:

º   impactos regulatorios: la transposición del conocido como 
tercer paquete energético y el paquete Verde suponen un 
hito en la integración de los mercados energéticos europeos 
conciliando, por primera vez, estrategias climáticas y ener-
géticas. La finalidad de estos textos no es otra que la de 
impulsar el proceso de liberalización y, por tanto, la crea-
ción de un mercado único de la energía caracterizado por la 
transparencia y la liquidez del sistema alcanzando, a su vez 
el objetivo de reducción del 20% de las emisiones de gases 
de efecto invernadero en el año 2020. La normativa nacio-
nal recoge ya parte de estas propuestas normativas, si bien, 
existen determinados aspectos que tendrán que ser desa-
rrollados normativamente y que suponen simultáneamente 
desafíos y oportunidades a las empresas del sector.

º   aspectos ligados al suministro de gas: el carácter geoestra-
tégico de los combustibles hace que el abastecimiento se 
convierta en un factor estratégico para las organizaciones 
del sector. en este sentido, UFG busca diversificar sus fuen-
tes de suministro contando con aprovisionamientos estables 
a ambos lados del Canal de suez (egipto y omán) en base a 
contratos a largo plazo de forma que el Grupo UFG se ase-
gura el abastecimiento y mitiga la volatilidad de los precios 
situándole en una posición muy competitiva en el medio y 
largo plazo.

º   Corrupción y fraude: La organización cuenta con un depar-
tamento de auditoría interna  que realiza el análisis y el se-
guimiento cuando se detecta un caso de riesgo relacionado 
con la corrupción o el fraude.

º   Concentración de clientes: las ventas a empresas con acti-
vidad de generación eléctrica constituyen un segmento es-
tratégico para UFG. sin embargo, en un entorno de mercado 
nacional caracterizado por una disminución del 19% en la 
demanda de gas para generación eléctrica con respecto a 
2010, la flexibilidad  de ajustar la cartera de clientes indus-
triales a los aprovisionamientos disponibles y de operar en 
el mercado internacional se convierte en un factor de dife-
renciación. UFG, a través de su comercializadora, mantiene 
su presencia en los segmentos de generación eléctrica, in-
dustrial y doméstico-comercial (éste último a través de otras 
comercializadoras) y representa una cuota de mercado na-
cional cercana al 10,5% en el segmento de ventas a clientes 
industriales.

por último, en el ámbito operacional, se han detectado los si-
guientes riesgos y oportunidades, directamente relacionados 
con las tres grandes líneas de la sostenibilidad (economía, 
medio ambiente y sociedad):

º  Calidad de suministro y responsabilidad del producto: los 
sistemas de Gestión de la Calidad certificados en cada una 
de las sociedades del Grupo UFG -adaptados a la natura-
leza de su actividad- constituyen la pieza clave en la ges-
tión de las necesidades energéticas de los clientes, de cara a 
garantizar el cumplimiento de los compromisos adquiridos 
en plazo, calidad y seguridad en el suministro. asimismo, el 

º  regulatory impacts: the transposition of what are known 
as the third energy package and the Green package 
represent a landmark in the integration of the european 
energy markets reconciling, for the first time ever, climate 
and energy strategies. the purpose of these texts is none 
other than to boost the liberalisation process and, therefore, 
the creation of a single energy market characterised by the 
transparency and liquidity of the system and achieving, in 
turn, the objective of reducing greenhouse gas emissions 
by 20% before 2020. spanish legislation already includes a 
number of the proposed rules, although there are certain 
matters that must be legislatively implemented which 
represent both challenges and opportunities for the 
companies in the industry.

º  aspects linked to the supply of gas: the geo-strategic nature 
of fuels has led to supply becoming a strategic factor for the 
organisations in the industry. in this regard, UFG endeavours 
to diversify its supply sources and has stable procurements 
from both sides of the suez Canal (egypt and oman) based 
on long-term agreements that enable the UFG Group to 
ensure supply and reduce price volatility, thereby placing 
it in a highly competitive position at the medium and long 
term.

º  Corruption and fraud: the organisation has an internal audit 
department that analyses and monitors situations when a 
case of risk is detected in relation to corruption or fraud.

º  Customer concentration: sales to electricity producers 
constitute a strategic segment for UFG. however, in a 
spanish market scenario characterised by a 19% year-on-
year drop in the demand for gas, the flexibility to adjust the 
industrial customer base to available supply and operating in 
the international market becomes a differentiation factor. 
through its retailer, UFG is present in the electricity-
generation, industrial and the domestic-commercial 
segments (the latter segment through other retailers) and 
boasts a spanish market share of close to 10.5% in the 
segment of sales to industrial customers.

Lastly, in the area of operations, the following risks and 
opportunities were identified, directly related to the three 
major lines of sustainability (economy, the environment and 
society):

º  Quality of supply and responsibility for the product: 
the Quality management systems certified at each of the 
UFG Group companies -adapted to the nature of their 
business- constitute the cornerstone of the management 
of customers’ energy needs, vis-à-vis guaranteeing the 
fulfilment of the commitments acquired regarding time 
limits, quality and security of supply. also, the UFG Group’s 
commitment to quality goes even further and is aimed at 
offering its customers a high value-added service based on 
personalised attention and the adaptation of the services to 
the needs of each customer.

º  Facility safety: the UFG Group considers safety at its 
facilities as a key factor. accordingly, the UFG Group’s 
production facilities have their own occupational safety 
and health management system certified under the ohsas 
18001 standard. 
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compromiso del Grupo UFG con la Calidad  va más allá y 
se orienta a ofrecer a sus clientes un servicio de alto valor 
añadido basado en la atención personalizada y la adaptación 
de los servicios a las necesidades de cada cliente.

º   seguridad de las instalaciones: el Grupo UFG considera 
la seguridad de sus instalaciones como un factor clave. por 
este motivo, las instalaciones productivas del Grupo UFG 
cuentan con su propio sistema de Gestión de seguridad 
y salud Laboral certificados en base al estándar ohsas 
18001. 

º   actividad compatible con el medio ambiente: el objetivo 
del Grupo UFG consiste en la minimización de los impactos 
medioambientales que se generan en las diferentes etapas 
de la cadena de valor del gas, aplicando las mejores prácticas 
de la industria para conseguir  la eficiencia en el consumo 
de recursos y la reducción de emisiones de gases de efecto 
invernadero. en este sentido, el Grupo UFG ha logrado un 
notable avance en 2011, con el desarrollo de la herramienta 
de cálculo para la huella de Carbono del Grupo. 

º   Relación con los empleados. en el Grupo UFG creemos 
que las empresas deben ser capaces de atraer y retener el ta-
lento, afianzando la diversidad en sus plantillas, fomentando 
el desarrollo profesional de los empleados en condiciones 
de igualdad de oportunidades y avanzando en la creación 
de modalidades de trabajo que faciliten la conciliación de 
la vida personal y laboral de sus empleados. durante 2011, 
el Grupo UFG ha aumentado su plantilla media y sigue apo-
yando el talento de sus empleados, impulsando la formación 
y el desarrollo profesional de los mismos.

º   Generación de valor compartido con la comunidad local: 
el Grupo UFG contribuye al desarrollo económico y social 
de las comunidades en las que opera mediante la creación 
y el mantenimiento de puestos de trabajo y la puesta en 
marcha de actividades de apoyo a la comunidad alineadas 
con su estrategia de negocio. Cabe destacar al respecto el 
compromiso del Grupo UFG con el proyecto djehuty: la 
compañía pretende consolidar los vínculos con la comuni-
dad local de egipto, donde cuenta con una planta en la lo-
calidad de damietta con más de 200 empleados, apoyando 
las excavaciones en la necrópolis dra abu el naga, en Luxor, 
y contribuyendo así al desarrollo del turismo arqueológico, 
principal motor económico del país. asimismo, destaca la 
formación proporcionada por las sociedades del Grupo 
UFG, y en concreto en egipto, ofrecida tanto a empleados 
como a contratistas, permitiendo de este modo aumentar la 
empleabilidad de las personas de las comunidades donde el 
Grupo UFG desarrolla su actividad.  

 
el análisis realizado ha permitido identificar los aspectos sobre 
los que priorizar la gestión de la responsabilidad Corporativa 
en el Grupo UFG -que pretende incorporarlos en sus procesos 
de toma de decisiones y planificación estratégica-, de forma 
que puedan definirse líneas de trabajo específicas con objetivos 
cuantificables sobre los que reportar el grado de cumplimiento.

en base al principio de materialidad, estos aspectos guían los 
contenidos del presente informe, que se ha estructurado de 
forma que el lector pueda localizar fácilmente el modo en que el 
Grupo UFG da repuesta y aborda la gestión de cada uno de ellos. 

º  Environmentally compatible activity: the UFG Group’s 
objective consists of minimising the environmental impacts 
arising in the various stages of the gas value chain by 
applying best industry practices in order to achieve efficient 
consumption of resources and a reduction in greenhouse gas 
emissions. in this regard, the UFG Group made considerable 
progress in 2011, with the development of a tool with which 
to calculate the Group’s carbon footprint.

º  Relations with employees: at the UFG Group we believe 
that companies should be able to attract and retain talent, 
strengthening the diversity of their staff, fostering the 
professional development of their employees in conditions 
of equal opportunities and advancing in the creation of 
ways of working that facilitate the reconciliation of their 
employees’ home and working lives. in 2011 the UFG Group 
increased its average headcount and continues to back 
the talent of its employees, promoting the training and 
professional development thereof.

º  Generation of value shared with the local community: 
the UFG Group contributes to the economic and social 
development of the communities in which it operates 
through the creation and maintenance of employment 
positions and the start-up of initiatives to support the 
community which are in line with its business strategy. 
the UFG Group’s commitment to the djehuty project 
should be noted in this connection: the company intends to 
consolidate its ties with the local community in egypt, where 
it has a plant in the municipality of damietta employing 
more than 200 individuals, supporting the excavations at the 
dra abu el naga necropolis in Luxor, thereby contributing 
to the development of archaeological tourism, the country’s 
main economic motor. also, mention should be made of the 
training provided by the UFG Group companies, specifically 
in egypt, offered both to employees and contractors, 
thereby enabling an improvement in the employment 
prospects of the persons from the communities where the 
UFG Group carries on its business activity.

the analysis performed led to the identification of the aspects 
around which corporate responsibility should be prioritised at 
the UFG Group -which intends to include them in its decision-
making and strategic planning processes-, thereby making it 
possible to define specific lines of work with quantifiable 
objectives to act as a basis from which to report the degree 
of fulfilment. 

based on the principle of materiality, these matters guide the 
contents of this report, which has been structured so that the 
reader can pinpoint with ease the way in which the UFG Group 
responds and addresses the management of each one of them.



NuEstRo ComPRomIso   

oUr Commitment





40 RC

CR
Grupo Unión Fenosa Gas

el Grupo UFG mantiene un compromiso total con la calidad 
de los productos y servicios que proporciona, aportando los 
recursos y definiendo los procesos necesarios para asegurar el 
cumplimiento de la política de Calidad del Grupo UFG. 

La satisfacción de nuestros clientes es una de nuestras prin-
cipales prioridades, por lo que les ofrecemos un elevado nivel 
de atención y personalización y realizamos periódicamente 
encuestas de satisfacción. Los resultados de las encuestas de 
2011 muestran una alta satisfacción de nuestros clientes en 
todas las actividades.

el Grupo UFG participa activamente en grupos de calidad de 
las organizaciones sectoriales a las que pertenecen sus empre-
sas, como el Grupo de Calidad del Gas de sedigas o el de la 
oficina de Cambio de suministrador (oCsUm).

Políticas y sistemas de Gestión de la Calidad

el Grupo UFG cuenta con una política y un sistema de Ges-
tión integrado de Calidad y medio ambiente, certificado de 
acuerdo a las normas iso 9001 e iso 14001. el alcance de los 
mismos abarca las sociedades Unión Fenosa Gas, Unión Fe-
nosa Gas Comercializadora, Gas directo y nuelgas. asimismo, 
seGas y saGGas cuentan con sus propias políticas de Cali-
dad, medio ambiente y seguridad y salud Laboral, así como 
con sus propios sistemas de Gestión, certificados de acuerdo a 
las normas iso 9001, iso 14001 y ohsas 18001. 

estas políticas están basadas en la firme convicción de que los 
objetivos de calidad tienen la misma importancia que otros 
objetivos prioritarios a nivel de negocio y contribuyen direc-
tamente a la eficiencia y éxito del Grupo UFG. asimismo, el 
Grupo UFG se compromete a mejorar continuamente sus pro-
cesos productivos, identificando y eliminando posibles causas 
de defectos o deficiencias, definiendo y revisando los objetivos 
de mejora marcados, y potenciando la prevención frente a la 
corrección.  

prueba de ello son los resultados de las últimas auditorías 
realizadas en las distintas sociedades por parte de entidades 
externas independientes, conforme a la norma iso 9001, no 
habiéndose detectado en 2011 ninguna no conformidad de 
carácter mayor.

the UFG Group is fully committed to the quality of the 
products and services that is provides, contributing the 
resources and defining the processes required to ensure 
fulfilment of the UFG Group’s quality policy. 

the satisfaction of our customers is one of our main priorities 
and, therefore, we offer them a high level of attention and 
personalisation, and satisfaction surveys are carried out on 
a regular basis. the results of the 2011 surveys show a high 
degree of satisfaction among our customers in all the activities.

the UFG Group is actively involved in the quality groups of 
the industry organisations to which its companies belong, 
such as the Gas Quality Group of sedigas (the spanish Gas 
association) or the Quality Group of the Change of supplier 
office (oCsUm).

Quality management systems and policies 

the UFG Group has an integrated Quality and environmental 
Quality management system and policy, certified under 
the iso 9001 and iso 14001 standards. the scope thereof 
encompasses Union Fenosa Gas, Union Fenosa Gas 
Comercializadora, Gas directo and nuelgas. also, seGas and 
saGGas have their own quality, environmental and health and 
work safety policies, as well as their own management systems, 
certified under the iso 9001, iso 14001 and ohsas 18001 
standards.

these policies are based on the firm conviction that the 
quality objectives are of the same importance as other 
priority business objectives and contribute directly to the 
UFG Group’s efficiency and success. also, the UFG Group is 
committed to the continuing improvement of its production 
processes, identifying and eliminating the possible causes 
of defects or deficiencies, defining and reviewing the 
improvement objectives set and promoting prevention rather 
than correction.

this fact is evidenced by the results of the most recent audits 
performed at the various companies by independent external 
entities, in accordance with the iso 9001 standard, with no 
significant anomalies detected in 2011.

3.1.  CoN la CalIDaD    
to QUaLity   
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Responsibility for the product

the nature of the industry in which the UFG Group operates 
makes compliance with applicable industry legislation 
essential. accordingly, all the contracts of Union Fenosa Gas 
Comercializadora include clauses providing information on 
customer rights and obligations. For example, Union Fenosa 
Gas Comercializadora is authorised to check the installation, 
operation and maintenance of the facilities of its customers, 
while undertaking to have reserve capacity at its gas system 
regasification, storage, transmission and/or distribution 
facilities in order to secure the supplies stipulated under the 
contract.

also, all bills include the mandatory legal content such as the 
tariffs and conversion factors applied, an explanation of any 
estimated readings made, the consumption history of the last 
two years or emergency contact telephone numbers. 

in any case, the UFG Group’s commitment to quality comes 
well before compliance with applicable legislation and is 
evidenced in the effort that it makes to offer its customers a 
high value-added service based on personalised attention and 
adaptation to the needs of each customer. most notable in this 
connection are the following initiatives: 

º  inspections made by an independent external entity at the 
facilities of LnG customers, in order to ensure that the 
customers that commence the supply of LnG meet all the 
legal, safety and quality requirements demanded.5

º   pre-emption of customer needs with the performance of 
energy efficiency studies as part of a personalised service 
aimed at assisting our customers in the implementation of 
certain of the measures to promote efficiency envisaged in 
the 2011-2020 spanish national energy efficiency action 
(paee). the figure below illustrates the related initiatives 
undertaken in 2011.

Responsabilidad del producto

La naturaleza del sector en el que opera el Grupo UFG con-
vierte en un principio básico el cumplimiento de la legislación 
sectorial de aplicación. en este sentido, todos los contratos de 
Unión Fenosa Gas Comercializadora incluyen cláusulas infor-
mativas sobre los derechos y obligaciones de los clientes. por 
ejemplo, Unión Fenosa Gas Comercializadora tiene derecho a 
comprobar la instalación, operación y mantenimiento de las 
instalaciones del cliente al mismo tiempo que se compromete 
a disponer de reserva de capacidad en las instalaciones de re-
gasificación, almacenamiento, transporte y/o distribución del 
sistema gasista a fin de atender los suministros objeto del Con-
trato.

asimismo, todas las facturas recogen el contenido legal obli-
gatorio como son las tarifas y factores de conversión aplica-
dos, la explicación de las estimaciones realizadas en su caso, el 
historial de consumo de los dos últimos años o el teléfono de 
atención de urgencias.

en cualquier caso, el compromiso del Grupo UFG con la Ca-
lidad está muy por encima del cumplimiento de la legislación 
de aplicación y se plasma en el esfuerzo que hace por ofrecer 
a sus clientes un servicio de alto valor añadido basado en la 
atención personalizada y la adaptación de los servicios a las 
necesidades de cada cliente. en ese sentido pueden destacarse 
las siguientes iniciativas: 

º  realización de inspecciones por parte de una entidad ex-
terna independiente en las instalaciones de clientes de GnL, 
con el fin de asegurar que los clientes que inician el suminis-
tro en GnL cumplen todos los requisitos legales, de seguri-
dad y de calidad exigidos.5

º  anticipación a las necesidades del cliente con la realización 
de estudios de eficiencia energética como parte de un ser-
vicio personalizado, encaminados a ayudar a nuestros clien-
tes a realizar algunas de las medidas incentivadoras que se 
describen en el plan de acción nacional de eficiencia ener-
gética de españa 2011-2020 (paee). en la siguiente tabla 
se describen las actuaciones realizadas al respecto en 2011.

5.  Conforme a lo establecido en el real decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos.

5. pursuant to royal decree 919/2006, of 28 July, approving the technical regulations for the distribution and use of gaseous fuels.
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actuaciones en eficiencia energética para clientes en 2011 
energy efficiency initiatives undertaken for customers in 2011

Clientes/ 
Customers sectores Industries

tipo de 
actuación

type of 
initiative

beneficios 
analizados

benefits 
analysed

1

Fabricación de 
productos para la 
alimentación de 
animales de granja

manufacture of 
livestock feed 
products

análisis 
energético y 
optimización de 
la instalación de 
Cogeneración

energy 
analysis and 
optimisation of 
the Chp facility

aumento 
productividad, 
reducción 
emisiones Co

2
, 

ahorro energía 
primaria

increased 
productivity, 
lower Co

2
 

emissions, 
primary energy 
savings

2
Generación 
electricidad 
(biomasa)

electricity 
generation 
(biomass)

3 Fabricación de 
ladrillo cerámico

manufacture of 
ceramic bricks

4 Fabricación de 
ladrillo cerámico

manufacture of 
ceramic bricks

5 Fabricación de 
conservas

production 
of preserved 
foodstuffs

6 producción de 
aluminio

production of 
aluminium

pre estudio de 
viabilidad de 
instalación de 
cogeneración

Chp facility 
preliminary 
feasibility study

7

Construcción de 
carreteras y vías 
férreas, puentes y 
túneles

Construction 
of roads and 
railways, bridges 
and tunnels

Fabricación de 
otros productos 
básicos de química 
orgánica

manufacture 
of other basic 
organic chemical 
products

8
Fabricación de 
otros productos 
cerámicos

manufacture of 
other ceramic 
products

 º  recomendaciones en materia de seguridad para los clientes, 
destacando en 2011 la entrega del manual sobre el manteni-
miento de instalaciones receptoras de gas natural de clientes 
industriales.5

º  implantación de la facturación electrónica en 2011.

por último, señalar que, si bien el Grupo UFG no está adherido 
a ningún estándar o código voluntario relacionado con el mar-
keting, la publicidad u otras actividades promocionales, existen 
controles internos que garantizan que las comunicaciones ge-
neradas no vulneren los principios y valores del Grupo UFG ni 
vayan en contra de su Código Ético. en este ámbito, a través de 
los canales de información de los que dispone el Grupo UFG, 
no hay registrada en 2011 ninguna reclamación en las socieda-
des de la organización. 

º  recommendations on safety issues most notably included 
in 2011, highlighting the availability of a manual on the 
maintenance of natural gas reception facilities of industrial 
customers.5

º introduction of e-billing in 2011.

Lastly, it should be noted that although the UFG Group is 
not registered under any standard or voluntary code relating 
to marketing, advertising or any other promotional activities, 
there are internal controls to ensure that any advertising 
material produced does not contravene the UFG Group’s 
principles and values or Code of ethics. in this area, through 
the information channels made available by the UFG Group, 
in 2011 there were no claims made against Group companies. 

5.  Conforme a lo establecido en el real decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos.

5. pursuant to royal decree 919/2006, of 28 July, approving the technical regulations for the distribution and use of gaseous fuels.
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satisfacción de clientes 

La gran importancia que los clientes tienen para UFG se cons-
tata en los siguientes principios de la política de Calidad y 
medio ambiente:

º  Conocimiento de los clientes, anticipándose a sus exigen-
cias, proporcionando un servicio excelente y construyendo 
relaciones de confianza de largo recorrido con ellos.

º  enfocando las mejoras de los procesos a la satisfacción de 
los clientes.

el departamento de Gestión de Clientes trabaja para asegurar 
el alineamiento de la gestión del Grupo UFG con estos prin-
cipios. 

Como iniciativas en este ámbito pueden señalarse las siguientes:

º  paquete de servicios de valor añadido a medida ofrecidos 
a los clientes que renueven su contrato de suministro o 
inicien su suministro con Unión Fenosa Gas Comercializa-
dora, ayudándoles en el desarrollo de nuevos suministros,  
ampliaciones de potencia, cambios de combustible, mejoras 
en la calidad, continuidad y seguridad del suministro, opti-
mizaciones de consumo y ahorros adicionales en su factura 
energética.

º  Comunicación al cliente de las modificaciones normativas 
que afecten a su contrato de suministro.

º  Comunicación a los clientes interesados de la huella de car-
bono del suministro de gas natural a sus instalaciones.

º  Gestión de la atención al cliente de forma continua por 
medio de una dirección de correo electrónico y teléfono 
dedicados exclusivamente a tal fin, manteniendo informado 
al cliente mientras se lleva a cabo el proceso de resolución 
de la incidencia.

º  en las operaciones de carga de GnL, dada la relevancia de 
estas operaciones como parte de los procesos de la compa-
ñía, se realizan encuestas de satisfacción a los buques, que 
valoran aspectos operacionales relacionados con la interfaz 
buque-tierra y valoración general de los servicios prestados, 
entre otros.

Customer satisfaction 

the importance of the customers to UFG is evidenced 
by the following principles contained in the Quality and 
environmental policy:

º  Knowledge of the customers, being one step ahead of their 
demands, providing an excellent service and building trust-
based lasting relationships with them.

º  Focusing process enhancements on customer satisfaction.

the Customer management department endeavours to ensure 
that UFG Group management is in line with these principles. 

initiatives in this area include:

º  tailored value-added service packages offered to customers 
that renew supply contracts or begin supply through 
Union Fenosa Gas Comercializadora, assisting them in the 
development of new supplies, power increases, changes of 
fuel, quality enhancements, supply continuity and security, 
consumption optimisations and additional savings in their 
energy bills.

º  notification to customers of regulatory changes that affect 
their supply contract.

º  Communication to interested customers of the carbon 
footprint of natural gas supply to their facilities.

º  ongoing customer care management through email address 
and hotline expressly for this purpose, keeping customers 
informed while any incidents are being resolved.

º  in LnG loading operations, given their importance as part of 
the company’s processes, satisfaction surveys are carried out 
on the vessels, which evaluate operating matters relating to, 
inter alia, the vessel-land interface and an overall assessment 
of the services provided.
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el Grupo UFG está plenamente comprometido con la satisfac-
ción de sus clientes. Las encuestas de satisfacción proporcio-
nan feedback del desempeño de su actividad, permitiendo al 
Grupo UFG una mejora continua así como dar respuesta a las 
expectativas de sus clientes.

Unión Fenosa Gas Comercializadora

Unión Fenosa Gas Comercializadora realiza anualmente una 
evaluación de la satisfacción de sus Clientes con el objetivo 
de medir la calidad percibida. el ámbito de aplicación son los 
clientes industriales. La muestra está compuesta por los clien-
tes de las cuatro delegaciones comerciales de la compañía. La 
metodología empleada es la serVQUaL - Gap analysis que 
mide y analiza las brechas o “gaps” existentes relativos a las 
percepciones de los clientes y sus expectativas. 

en 2011 se ha producido un incremento con respecto al ejer-
cicio anterior tanto de la tasa de participación y éxito de los 
clientes (104 clientes) como en el índice general de satisfacción 
medio, que pasa de 4,59 puntos a 4,65 (en una escala de 1 a 
5, que se traduce en un 93%). además, el 99% de los clientes 
declara estar bastante satisfecho o muy satisfecho.

the UFG Group is fully committed to the satisfaction of 
its customers. the satisfaction surveys provide feedback on 
the performance of its activity, allowing the UFG Group to 
make ongoing improvements and live up to its customers’ 
expectations.

Union Fenosa Gas Comercializadora

Union Fenosa Gas Comercializadora carries out an annual 
Customer satisfaction assessment in order to gauge perceived 
quality. the assessment applies industrial customers. the 
sample is made up of the customers of the Company’s four 
sales offices. the serVQUaL - Gap analysis methodology 
is used, which measures and analyses the gaps in relation to 
customer perceptions and expectations. 

in 2011 there were year-on-year increases in both the customer 
participation and success rates (104 customers) as well as in 
the average overall satisfaction rate which went up from 
4.59 points to 4.65 (on a scale from 1 to 5, which is 93% in 
percentage terms). Furthermore, 99% of customers state that 
they are quite satisfied or very satisfied.

  

satisfacción global – por delegación
overall satisfaction – by sales office

4,65

4,58

4,73

4,58

4,69

4,69

total Clientes

andalucía-Extremadura

Centro

levante

Norte

Cataluña

total Customers

andalusia-Extremadura

Centre

Eastern spain

North

Catalonia

63,5%

58,3%

73,3%

57,7%

62,9%

68,8%

35,6%

41,7%

26,7%

42,3%

34,3%

31,3%

1,0%

2,9%

media (1-5)
1: insatisfecho

5: muy satisfecho

average (1-5)
1: dissatisfied 

5: highly satisfied

muy satisfecho / highly satisfied
algo satisfecho / Quite satisfied
Ni satisfecho ni insatisfecho / neither satisfied nor dissatisfied
algo insatisfecho / somewhat dissatisfied
muy insatisfecho / highly dissatisfied
Ns/NC / dK/da

 

Índice de satisfacción global
overall satisfaction rate 

2011

muy o bastante satisfecho 
Very or quite satisfied

99,0%

indeciso 
Undecided

1,0%

algo insatisfecho 
somewhat dissatisfied

0,0%

insatisfecho 
dissatisfied

0,0%

Valoración media (5-1) 
average rate

4,65

 

Encuestas de satisfacción de los clientes /  Customer satisfaction surveys
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Índice de satisfacción global
overall satisfaction rate 

2011

muy o bastante satisfecho 
Very or quite satisfied

99,0%

indeciso 
Undecided

1,0%

algo insatisfecho 
somewhat dissatisfied

0,0%

insatisfecho 
dissatisfied

0,0%

Valoración media (5-1) 
average rate

4,65

 

Gestión de reclamaciones6 

UFG dispone de una base de datos de reclamaciones donde se 
registra información relativa a la tipología de las reclamaciones y 
el tiempo medio de gestión de las mismas.

Los principales motivos de reclamación de los clientes en 2011 
han sido la disconformidad en los consumos y en el factor de 
utilización aplicado así como errores en los precios aplicados. 

en 2011, el tiempo medio de resolución de incidencias con clien-
tes ha sido de 1,5 días, y en el caso de incidencias relacionadas 
con la distribuidora (cuya casuística y solución no depende  di-
rectamente de la sociedad),  este tiempo asciende a 36,36 días.

 

Claims management6 

UFG has a claims database where information on the types of 
claims and the related average response times are registered.

the main reasons for customer claims in 2011 were due to 
disagreements over consumption and the utilisation rate 
applied, as well as errors in the prices charged. 

in 2011 the average time period required to resolve incidents 
was 1.5 days and in the case of incidents relating to the 
distributor –the causes and solutions for which do not depend 
directly on the company- this period was 36.36 days.

motivos de las reclamaciones en 2011
reasons for claims in 2011

43,28%, Disconformidad consumos / disagree with consumption

17,91%, Disconformidad Factor utilización aplicado /
disagree with utilisation rate applied

14,93%, Error en precio aplicado / error in price charged

8,96%, Disconformidad intereses demora / 
disagree with late payment interest

14,94%, otros / other

tiempo medio de gestión de reclamaciones en 2011
average claim response times in 2011

200

180

160

140

120

100

80

60

40

20

0

días/
days

mes/month

5,0%

4,5%

4,0%

3,5%

3,0%

2,5%

2,0%

1,5%

1,0%

0,5%

0,0%

 % reclamaciones por Ps / % Claims per s.p.
 Nº de días resolución Reclamación uFGC / no. days claim resolution. UFGC
 Nº días resolución reclamación otros / no. days claim resolution. other.

e F m a m J J a s o n d

6. datos correspondientes a Unión Fenosa Gas Comercializadora.

6. Union Fenosa Gas Comercializadora data.
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para el Grupo UFG la seguridad es uno de los aspectos más 
relevantes en su gestión, por lo que tiene definidas políticas 
de prevención de riesgos laborales, vigilancia de la salud y se-
guridad de las personas y fomenta iniciativas y prácticas que 
permitan su puesta en marcha. el Código Ético del Grupo UFG 
recoge estos principios de forma específica y establece la prio-
ridad de la prevención de riesgos laborales, la vigilancia de la 
salud y la seguridad de las personas.

Los índices de siniestralidad mostrados en este capítulo son 
muestra del esfuerzo llevado a cabo por el Grupo UFG en este 
ámbito, pudiendo destacarse que durante el año 2011 no han 
tenido lugar casos de enfermedades profesionales, no se ha 
producido ningún siniestro en materia de seguridad de los pro-
cesos, y no ha tenido lugar ningún accidente mortal.

Políticas y sistemas de Gestión de salud y seguridad laboral

dada la naturaleza del negocio del Grupo UFG, la seguridad 
cobra especial importancia en las instalaciones donde se llevan 
a cabo los procesos de licuefacción y regasificación, así como 
en el transporte marítimo.

por este motivo, seGas y saGGas cuentan con políticas de 
seguridad y salud Laboral, así como con sus propios sistemas 
de Gestión, certificados de acuerdo a la norma ohsas 18001.

para cumplir con la legislación y con las políticas internas en 
las diferentes instalaciones se llevan a cabo actividades que 
protegen la salud de los empleados, de los contratistas y de las 
personas que viven en el entorno, de acuerdo con las mejores 
prácticas en la industria del gas. el Grupo UFG mantiene y pro-
mueve el compromiso de todos sus empleados con la seguri-
dad mediante programas de formación continua e información 
permanente entre todas las partes interesadas, tanto internas 
como externas.

Como resultado de estas actividades, durante el ejercicio 2011 
no se han detectado no conformidades de carácter mayor en 
las auditorías realizadas por entidades externas independientes 
conforme a la norma ohsas 18001.

buenas prácticas en seguridad y salud laboral

para el Grupo UFG la seguridad es una prioridad absoluta en 
su gestión, como lo demuestran las numerosas iniciativas lle-
vadas a cabo en este ámbito, que van más allá de las exigencias 
regulatorias.

Con este fin, las distintas sociedades del Grupo UFG fijan 
objetivos de mejora y revisan periódicamente los sistemas de 
gestión, los programas y los resultados. todo ello les permite  

For the UFG Group, safety plays a vital role in its management 
and, therefore, policies have been defined in relation to the 
prevention of occupational risks, safeguarding personal health 
and safety and the promotion of initiatives and practices that 
enable them to be implemented. the UFG Group’s Code of 
ethics specifically includes these principles and establishes 
the priority of occupational risk prevention and safeguarding 
personal health and safety.

the injury rates presented in this section pay testimony to 
the endeavours made by the UFG Group in this area, making 
it possible to state that in 2011 there were no cases of 
occupational diseases, no injuries in matters of process safety 
and no fatalities.

occupational Health and safety management Policies and 
systems

in view of the nature of the UFG Group’s business, safety is of 
particular importance at the facilities where the liquefaction 
and regasification processes are carried out, as well as in 
shipping.

accordingly, seGas and saGGas have occupational health 
and safety policies and their own management systems, 
certified under the ohsas 18001 standard.

in order to comply with legislation and the internal policies 
of the various facilities, activities are carried out to protect 
the health of employees, contractors and residents of the 
areas affected, in accordance with the gas industry’s best 
practices. the UFG Group assumes and promotes this health 
commitment to all its employees through continuous training 
programmes and permanent information to all interested 
parties, both internal and external.

as a result of these activities, in 2011 no significant anomalies 
were detected in this connection in the audits conducted 
by external independent entities under the ohsas 18001 
standard.

 
Good occupational health and safety practices 

For the UFG Group, safety forms an absolute priority of its 
management, as evidenced by the numerous initiatives carried 
out in this area that go beyond regulatory requirements.

to this end, the various UFG Group companies set objectives 
of improvement and periodically review the management 
systems, programmes and results. this enables them to monitor 
and assess management performance on a permanent basis.

3.2.  CoN la sEGuRIDaD  
to saFety  
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realizar un seguimiento y evaluación permanente del rendi-
miento de la gestión.

el Grupo UFG tiene la responsabilidad de garantizar la exis-
tencia de medios y formación adecuados que permitan a los 
empleados asumir sus funciones con las debidas garantías de 
seguridad. igualmente, la seguridad es una responsabilidad in-
dividual de todos aquellos que forman parte del Grupo UFG. 

de este modo, el Grupo UFG asegura:

º  el cumplimiento de la legislación vigente en general y, en 
particular, en materia de seguridad y prevención de acci-
dentes graves, teniendo en cuenta los futuros desarrollos 
legislativos en la planificación de sus actividades, así como 
otros requisitos que se suscriban. 

º  el análisis detallado de los procesos, las sustancias involu-
cradas, las instalaciones y los procedimientos, con el fin de 
identificar y evaluar los riesgos laborales y reducir al máximo 
la posibilidad de que ocurran accidentes.

º  el fomento de la investigación, el desarrollo y el uso de 
tecnologías limpias y seguras en los procesos, teniendo en 
cuenta las mejores técnicas disponibles que el desarrollo 
tecnológico brinde en cada momento. 

º  La integración de la prevención en la cultura empresarial, in-
corporando criterios preventivos en las decisiones y fomen-
tando a todos los niveles el sentido de la responsabilidad en 
relación a la salud y seguridad laboral.

º  La formación, información y sensibilización adecuada de los 
trabajadores en materia preventiva y la vigilancia de su es-
tado de salud, en función de los riesgos inherentes al trabajo.

en relación a la seguridad en los procesos, el Grupo UFG lleva 
a cabo las siguientes iniciativas, entre otras: 

º  estudios de riesgos y operatividad (haZop).
º  estudios de gestión de riesgos y de seguridad de los trabajos 

de acuerdo a los requerimientos del trabajo.
º  sistema de permisos de trabajo.
º  escenarios pre-accidente para áreas de riesgo.
º  sistema de reporte de accidentes. 

en este sentido, cabe destacar que no ha tenido lugar ningún 
accidente en materia de seguridad de los procesos en el ejerci-
cio 2011 en el Grupo UFG. 

Como iniciativas en 2011 en materia de seguridad, destacan 
las siguientes:

º  programa de formación para los integrantes de los equipos 
de emergencia y revisión de las evaluaciones de riesgo en 
españa, realizando las mediciones necesarias en función de 
los riesgos detectados.

º  realización de inversiones significativas en las instalacio-
nes de seguridad de la planta de licuefacción de damietta 
(egipto), como parte de un proyecto de inversión a 3 años. 
La inversión realizada en 2011 se ha centrado en el refuerzo 
de la seguridad mediante la centralización de los controles 
para empleados y vehículos. el coste total de la inversión de 
2011 ha alcanzado 1,7 millones de euros. 

the UFG Group is responsible for guaranteeing the existence 
of adequate resources and training that enables the employees 
to assume their functions with the due safety guarantees. 
safety is an individual responsibility for all those who form 
part of the UFG Group. 

in this respect, the UFG Group guarantees:

º  Compliance with prevailing legislation in general and, in 
particular, in relation to safety and the prevention of serious 
injuries, taking into account future legislative developments 
in the planning of their activities and other requirements. 

º  the detailed analysis of the processes, substances involved, 
facilities and procedures, in order to identify and assess 
occupational risk and prevent injuries to the extent possible.

º  the promotion of research, development and the use 
of clean and safe technologies in processes, taking into 
account the best techniques available in the state of the 
art at all times. 

º  the integration of prevention in the corporate culture, 
including preventive criteria in decision-making and 
promoting at all levels a sense of responsibility in relation 
to health and work safety.

º  training, information and the appropriate raising of 
awareness among employees in preventive matters and the 
supervision of their health, in accordance with the risks 
inherent to the workplace.

in relation to process safety, the UFG Group implements the 
following initiatives, inter alia: 

º  hazards and operability studies (haZop).
º  risk management and occupational safety studies based on 

working requirements.
º  Work authorisation system.
º  pre-injury scenarios for areas of risk.
º  injury reporting system

in this respect, it should be noted that no injuries were suffered 
in connection with process safety matters in 2011 at the UFG 
Group. 

safety initiatives in 2011 include most notably the following:

º  training programme for the members of the emergency 
teams and review of the risk assessments in spain, 
performing the necessary measurements in accordance with 
the risks detected.

º  significant investment in the safety equipment at the 
damietta liquefaction plan (egypt), as part of a three-
year investment project. the investment made in 2011 
was focused on reinforcing safety matters by centralising 
controls for employees and vehicles. the total cost of the 
investment in 2011 was eUr 1.7 million. 

º  safety awards programme in egypt. this award is granted 
annually to the employee who prepares the best accident 
report. its purpose is to acknowledge the efforts made 
by employees in eliminating potential dangers that could 
give rise to an accident, thereby encouraging them to 
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º  programa de premios a la seguridad en egipto. este premio 
se otorga anualmente al empleado que realiza el mejor in-
forme de accidentes. el objetivo del mismo es agradecer los 
esfuerzos de los empleados por eliminar peligros potenciales 
que podrían derivar en un accidente, animándoles a partici-
par en el sistema de reporte de accidentes. de este modo, 
se dispone de reportes de riesgos menores y, tomando las 
acciones preventivas y correctivas necesarias, es capaz de 
mitigar los riesgos potenciales de accidentes graves. el crite-
rio de selección está basado en factores de medio ambiente, 
seguridad y salud laboral y en la contribución de los em-
pleados al programa de medio ambiente, seguridad y salud 
laboral.

Las sociedades del Grupo UFG tienen acuerdos con varios or-
ganismos en relación con la salud y seguridad laboral, como 
las autoridades portuarias y la asociación nacional de Lucha 
contra incendios (nFpa) en el caso de egipto. 

Índices de siniestralidad

Como puede observarse en la tabla adjunta, cabe destacar que 
en el año 2011 no ha tenido lugar ningún caso de enfermedades 
profesionales ni ningún accidente mortal en las sociedades del 
Grupo UFG. 

(1) en españa, el número de días perdidos por ausencia y el dato de absentismo no incluyen la información de contratistas.    
(2) no se incluyen los accidentes leves, que solo requieren primeros auxilios.    
(3) el Factor de normalización utilizado para el cálculo de las tasas es el recomendado por oil and Gas producers (oGp).
tasa de accidentes (ir) = (nº total de accidentes/nº total de horas trabajadas)*1.000.000
tasa de enfermedades profesionales (odr) = (nº total de casos de enfermedades profesionales/nº total de horas trabajadas)*1.000.000
tasa de días perdidos (Ldr) = (nº total de días perdidos/nº total de horas trabajadas)*1.000.000   
(4) no se dispone del dato de número total de días perdidos por ausencia en egipto.    
(5) el dato de absentismo ha sido calculado como porcentaje y en base a una jornada media de 8 horas diarias.
absentismo (ar) = (nº total de días perdidos por ausencia/nº total de días trabajados)*100    

(1)  in spain, the number of days lost (due to absenteeism) and the figure of absenteeism do not include information about contractors.    
(2) minor injuries, which only require first-aid, are not included.    
(3) the normalisation factor used to calculate the rates is that recommended by oil and Gas producers (oGp).
Injury rate (ir) = (total no. of injuries/total no. of hours worked)*1,000,000
occupational disease rate (odr) = (total no. of occupational disease cases/total no. of hours worked)*1.000.000
lost day rate (Ldr) = (total no. of days lost/total no. of hours worked)*1,000,000   
(4) there is no information available on egypt total no. of days lost due to absenteeism.    
(5) the figures for absenteeism were calculated as a percentage and based on an average eight-hour working day.
absenteeism (ar) = (total no. of days lost (due to absenteeism)/total no. of hours worked)*100   

participate in the accident reporting system. also, minor 
risks are reported, adopting the necessary preventive and 
corrective actions, which are capable of mitigating the 
potential risks of serious injury. the selection criterion is 
based on environmental, safety and occupational health-
related matters and on the contribution of employees to the 
environmental, safety and occupational health programme.

the UFG Group companies have agreements with various 
bodies in relation to health and work safety, such as the port 
authorities and the national Fire protection association 
(nFpa) in the case of egypt.

Injury rates

as shown by the accompanying table, it should be noted that 
in 2011 no occupational diseases or fatalities occurred at any 
of the UFG Group companies. 

 

tasas de absentismo, enfermedades profesionales, días perdidos y número de víctimas 
mortales relacionadas con el trabajo, por región y por género
absenteeism rates, occupational diseases, days lost and number of work-related fatalities, 
by region and gender

España (1)

spain (1)
Egipto  
Egypt

nº total de horas trabajadas total no. of hours worked 478.443,5 1.463.265,0

nº total de accidentes con baja2 total no. of injuries2 0,5 2,0

tasa de accidentes (IR)3 Injury rate (IR)3 1,0 1,4

nº total de casos de enfermedades 
profesionales total no. of occupational diseases 0 0

tasa de enfermedades profesionales (oDR)3 occupational disease rate (oDR)3 0 0

nº total de días perdidos total no. of days lost 5,0 24,0

tasa de días perdidos (lDR)3 lost day rate (lDR)3 10,5 16,4

nº total de días perdidos (por ausencia) total no. of days lost (due to absenteeism) 935,4 (4)

absentismo (aR)5 absenteeism (aR)5 1,6% 0,0%

nº total de accidentes mortales total no. of fatal accidents 0 0

 



49RC

CR
Unión Fenosa Gas Group

el  Grupo UFG considera como uno de sus principios básicos 
de actuación la minimización de los impactos ambientales de 
sus actividades. por ello tiene definidas políticas y sistemas de 
Gestión ambiental enfocados a la preservación del medio am-
biente y del entorno en el que desarrolla sus operaciones que 
se articulan en torno a los siguientes principios: 

º  respetar plenamente la legislación y normativa vigente de 
aplicación.

º  trasmitir sus políticas y promover entre los empleados el 
respeto por el medio ambiente y la adopción de buenas 
prácticas ambientales.

º  Fomentar el uso racional de los recursos naturales, la eco-
eficiencia de los procesos y la integración de los criterios 
ambientales en los procesos de negocio.

º  transmitir estos principios en la relaciones con proveedores 
y empresas colaboradoras exigiendo el cumplimiento de los 
requisitos ambientales de aplicación.

º  y, finalmente, contribuir al desarrollo y bienestar de las co-
munidades locales donde opera  a través de la minimización 
del impacto ambiental generado.

Políticas y sistemas de Gestión medioambiental

tal y como se detalla en el capítulo “nuestro Compromiso con 
la Calidad”, el Grupo UFG cuenta con una política y un sistema 
de Gestión integrado de Calidad y medio ambiente, certifi-
cado de acuerdo a las normas iso 9001 e iso 14001 (incluye las 
sociedades Unión Fenosa Gas, Unión Fenosa Gas Comercializa-
dora, Gas directo y nuelgas). por otra parte, seGas y saGGas 
cuentan con sus propias políticas de Calidad, medio ambiente 
y seguridad y salud Laboral, así como con sus propios siste-
mas de Gestión, adaptados a la naturaleza de sus actividades 
y certificados de acuerdo a las normas iso 9001, iso 14001 y 
ohsas 18001. saGGas cuenta además con certificación del 
sistema Comunitario de Gestión y auditoría ambiental, más 
conocido como emas.

el Grupo UFG destina los recursos humanos y económicos ne-
cesarios para una adecuada gestión ambiental. prueba de ello es 
que en el ejercicio 2011 no se ha detectado ninguna no confor-
midad de carácter mayor en las auditorías realizadas en las dis-
tintas sociedades del Grupo de acuerdo a la norma iso 14001.

the UFG Group considers one of its basic principles of action 
to be the minimisation of the environmental impact of its 
activities. in this connection, it has defined environmental 
management policies and systems aimed at preserving the 
environment and the areas in which it carries out its operations, 
which are based on the following principles: 

º  Fully respect the applicable legislation and regulations in 
force.

º  transmit its policies, promote respect for the environment 
among employees and adopt good environmental practices.

º  promote the rational use of natural resources, the eco-
efficiency of processes and the integration of environmental 
criteria in business processes.

º  transmit these principles to relations with suppliers and 
collaborating entities requesting compliance with applicable 
environmental regulations.

º  and, lastly, contribute to the development and well-being 
of the local communities in which it operates by minimising 
the impact on the environment.

 
Environmental management Policies and systems

as described in the chapter “our Commitment to Quality”, 
the UFG Group has an integrated Quality and environmental 
policy and management system, certified under the iso 9001 
and iso 14001 standards (it includes Union Fenosa Gas, Union 
Fenosa Gas Comercializadora, Gas directo and nuelgas). also, 
seGas and saGGas have their own Quality, environment 
and safety and occupational health policies and their own 
management systems, adapted to the nature of their activities 
and certified under the iso 9001, iso 14001 and ohsas 
18001 standards. saGGas also has emas certification.

the UFG Group allocates the necessary human and economic 
resources for appropriate environmental management, which 
is evidenced by the fact that in 2011 no significant non-
conformities were identified in the audits performed at the 
various Group companies under the iso 14001 standard.

3.3.  CoN El mEDIo ambIENtE   
to the enVironment  
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el Grupo UFG se esfuerza por desarrollar y aplicar tecnologías 
que permitan compatibilizar su actividad con el medio am-
biente. estos esfuerzos se orientan a hacer un uso eficiente de 
la energía y los recursos naturales así como a la reducción de 
las emisiones, residuos y vertidos generados. a lo largo de los 
siguientes apartados se describen las principales actuaciones 
en materia de medio ambiente del Grupo y sus sociedades.

UFG participa en los trabajos desarrollados para la preserva-
ción del medioambiente y la sostenibilidad de diversas organi-
zaciones sectoriales, entre ellas:

º  sedigas: Comité de seguridad y desarrollo sostenible, cola-
borando en la elaboración de las guías publicadas en 2011 
y 2012.

º  international Gas Union: pGC a sustainability, colaborando 
en las reuniones del grupo de trabajo y en la elaboración de 
la guía “reduction of Greenhouse Gases emissions: a tech-
nology Guide” publicada en la iGU World Gas Conference 
2012 en Kuala Lumpur.

Estudios de impacto ambiental 

Las actividades e instalaciones del Grupo UFG cuentan con 
sus preceptivos estudios de evaluación de impacto ambiental. 
Las distintas operaciones y proyectos desarrollados por el área 
de desarrollo de negocio del Grupo UFG se amparan siempre 
en el marco legislativo propio de cada actividad, junto a los 
principios establecidos en el Código Ético.

dichos proyectos se realizan en un marco de cumplimiento de 
la legislación local ambiental:

º  palawan sulu sea Gas inc.: en relación a las actividades de 
exploración de hidrocarburos, se llevaron a cabo las ope-
raciones exploratorias cumpliendo con los más altos es-
tándares de la industria en relación a la salud, seguridad y 
medioambiente y cumpliendo con las leyes y regulaciones 
ambientales aplicables.

º  Unión Fenosa Gas e&p: en las actividades de exploración de 
hidrocarburos en los permisos de investigación Cameros-2 
y ebro-a, así como en relación a la planificación de las ope-
raciones futuras,  se ha realizado la correspondiente iden-
tificación y evaluación de impactos ambientales así como 
los oportunos programas de vigilancia ambiental y medidas 
preventivas y correctivas de impactos ambientales. 

por su parte, la planta de licuefacción de damietta cuenta con 
la pertinente evaluación de impacto ambiental y la planta de 
regasificación de sagunto cuenta con un estudio de impacto 
ambiental, así como un estudio sobre el impacto de la instala-
ción en los recursos pesqueros.

a continuación se describen los principales impactos detecta-
dos por la actividad de licuefacción y regasificación: 

º  Licuefacción: Los principales impactos de la actividad de 
licuefacción son la generación de residuos, peligrosos y no 

the UFG Group endeavours to develop and use technologies 
that make its activities compatible with the environment. these 
efforts are aimed at the efficient use of energy and natural 
resources and the reduction of emissions, waste and effluents. 
the sections below describe the main actions relating to the 
environment taken by the Group and its companies.

UFG is involved in work carried out for the conservation 
of the environment and sustainability by various industry 
organisations, including:

º  sedigas: Committee for safety and sustainable development, 
cooperating in the preparation of the guidelines published 
in 2011 and 2012.

º  international Gas Union: pGC a sustainability, cooperating 
at the working group’s meetings and in the preparation of 
the guidebook “reduction of Greenhouse Gases emissions: 
a technology Guide” published at the iGU World Gas 
Conference 2012 in Kuala Lumpur.

 
Environmental impact studies 

the requisite environmental impact assessment studies have 
been performed on the UFG Group’s activities and facilities. 
the various operations and projects developed by the UFG 
Group’s business development area are always covered by 
the legislative framework of each activity, together with the 
principles established in the Code of ethics.

these projects are carried out within a framework of 
compliance with local environmental legislation:

º  palawan sulu sea Gas inc.: in relation to oil and gas 
exploration activities, the exploration activities were 
performed in compliance with the highest industry 
standards relating to health, safety and the environment 
and in compliance with the applicable environmental laws 
and regulations. 

º  Union Fenosa Gas e&p: in oil and gas exploration activities 
relating to the Cameros-2 and ebro-a exploration licences 
and in relation to the planning of future operations, the 
corresponding environmental impact was identified and 
assessed together with the appropriate environmental 
observation programmes and environmental impact 
preventative and corrective measures. 

the relevant environmental impact assessment was also 
performed on the damietta liquefaction plant and an 
environmental impact study was carried out at the sagunto 
regasification plant, together with a study on the impact of the 
facilities on fishing resources.

the main impact identified in connection with liquefaction 
and regasification activities are described below: 

º  Liquefaction: the main impacts of the liquefaction business 
are the generation of hazardous and non-hazardous wastes 
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peligrosos, que se gestionan de acuerdo a los requisitos de 
la legislación vigente, y las emisiones de gases de efecto in-
vernadero (Co2 y nox, principalmente) producidas en los 
procesos de combustión del gas natural para autoconsumo 
de las plantas. no obstante, todos estos impactos son con-
siderados de baja intensidad.

º  regasificación: Los principales impactos de la actividad 
de regasificación provienen de la generación de residuos 
peligrosos y no peligrosos, gestionados asimismo según la 
legislación vigente. a este respecto, saggas se encuentra ins-
crito en el registro de pequeños productores de residuos 
peligrosos. Los impactos indicados son considerados de baja 
intensidad.

Emisiones

La actividad del sector está directamente relacionada con el  
cambio climático y constituye parte de la solución este reto. 
en la medida en que la finalidad del Grupo UFG es la venta de 
gas natural a instalaciones de generación eléctrica y grandes 
clientes industriales, las políticas energéticas y ambientales 
actuales -orientadas a la reducción de emisiones de Co2 en 
estos sectores-, fomentan el uso de combustibles y tecnologías 
limpias, como el gas, por lo que impactan positivamente en el 
negocio del Grupo UFG. 

en lo que respecta a la actividad propia del Grupo UFG,  siendo 
conscientes de la magnitud de los impactos derivados del cam-
bio climático, la reducción de las emisiones de gases de efecto 
invernadero es uno de los objetivos prioritarios. prueba de ello 
es el trabajo que ha realizado el Grupo UFG en 2011, consis-
tente en la revisión de sus procesos para identificar todas las 
fuentes de emisión de gases de efecto invernadero, y definir 
en el ejercicio 2011 una metodología de Cálculo de su huella 
de Carbono. 

which are managed in accordance with the prevailing legal 
requirements, and the emission of greenhouse gasses (mainly 
Co2 and nox) produced in the process of natural gas 
combustion for self-consumption at the plants. however, 
all these impacts are considered to be of low intensity.

º  regasification: the main impacts of the regasification 
business are the generation of hazardous and non-
hazardous wastes which are managed in accordance with 
the prevailing legal requirements. in this respect, saggas is 
entered on the register of small producers of hazardous 
Waste. the aforementioned impacts are considered to be 
of low intensity.

 
Emissions 

the activity of this sector is directly related to climate change 
and this challenge forms part of the solution. since the 
UFG Group’s object is the sale of natural gas to electricity 
generating facilities and large industrial clients, the current 
energy and environmental policies aimed at reducing Co2 
emissions in these industries promote the use of clean fuels 
and technologies, such as gas, and, therefore have a positive 
impact on the UFG Group’s business. 

in terms of the UFG Group’s own activity, given that it is 
aware of the scale of the impact of climate change, one of 
its main objectives is to reduce greenhouse gas emissions, as 
shown by the work it performed in 2011, which consisted of 
reviewing its processes to identify all sources of greenhouse 
gas emissions and defining a method to Calculate its Carbon 
Footprint. 
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el cálculo de la huella de carbono ayuda a controlar y gestio-
nar las emisiones de gases de efecto invernadero (Gei), per-
mitiendo incorporar las políticas e iniciativas de reducción de 
emisiones como parte de la estrategia de negocio.

el Grupo UFG ha desarrollado una herramienta de cálculo que 
permite la cuantificación de las emisiones de Gei producidas 
en la totalidad de los ciclos de vida de los sistemas, de una 
forma sencilla y sistemática, partiendo de unos datos primarios 
de actividad básicos. esto permite la replicación del cálculo, lo 
cual resulta fundamental de cara a comprobar las evoluciones 
conseguidas con los esfuerzos de mitigación llevados a cabo. 

La metodología empleada para la construcción de la herra-
mienta de cálculo de la huella de carbono está constituida por 
las siguientes fases: 

the calculation of the carbon footprint helps to control and 
manage greenhouse gas emissions (GhG), enabling the policies 
and initiatives to reduce greenhouse gas emissions to be inclu-
ded as part of the business strategy.

the UFG Group has developed a calculation tool that sim-
ply and systemically quantifies the GhG emissions produced 
throughout the entire life cycles of the systems using primary 
data relating to basic activities. this allows the calculation to 
be repeated, which is essential to check the developments 
achieved against the mitigation efforts made. 

the methodology used for the construction of the tool to 
calculate the carbon footprint contains the following phases: 

Fase I: Definición de 
los ciclos de vida de los 
distintos negocios del 

Grupo.

the systems included in 
the footprint are defined:

-  natural gas extraction 
and electricity 
production

-  Liquefaction

-  sea transport

-  regasification

-  Gas distribution

-  retailing

-  trading

se definen los sistemas 
incluidos en la huella:

-  extracción de gas 
natural y producción de 
electricidad 

-  Licuefacción 

-  transporte marítimo

-  regasificación 

-  distribución de gas 

-  Comercialización

-  trading

se identifican las fuentes 
de emisión distinguiendo 
3 alcances:

alcance 1: emisiones 
directas de Gei, siendo 
éstas las que proceden 
de fuentes que son 
controladas por la propia 
compañía. 

alcance 2: emisiones 
indirectas de Gei debidas 
a la generación de energía 
que es adquirida por la 
compañía para su propio 
consumo.

alcance 3: otras 
emisiones indirectas de 
Gei, aquí se incluyen 
aquéllas  que, no siendo 
generadas en fuentes 
controladas por el Grupo, 
son consecuencia de sus 
actividades.

the emission sources are 
identified by distinguishing 
between 3 scopes:

scope 1: direct GhG 
emissions originating from 
sources that are controlled 
by the company itself.

scope 2: indirect GhG 
emissions due to the 
generation of energy that 
is acquired by the company 
for its own consumption.

scope 3: other indirect 
GhG emissions, including 
those which are not 
generated at sources 
controlled by the Group 
and result from its activities.

Fase II: Recopilación de 
la información de las 

emisiones.
Fase III: Elaboración 
de la herramienta de 

cálculo.

Fase Iv: Elaboración 
del Informe final.

Phase I: Definition of the 
life cycles of the Group’s 

various businesses.

Phase II: Compilation 
of the information on 

emissions.
Phase III: Design of the 

calculation tool.
Phase Iv: Preparation of 

the final report.

Huella de Carbono del Grupo uFG  /  the uFG Group’s Carbon Footprint
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a continuación se muestran los resultados de las emisiones co-
rrespondientes a los tres alcances mencionados anteriormente: 

 
La mayor parte de las emisiones del Grupo UFG en el alcance 
1 se deben a la actividad de la planta de licuefacción de da-
mietta, las cuales proceden de la combustión de gas natural en 
las turbinas de generación eléctrica y de compresión de gas.

 

en el alcance 2 se recogen las emisiones producidas como con-
secuencia del consumo de electricidad, siendo en este caso la 
actividad de la planta de regasificación de sagunto el origen 
principal de estas emisiones. no se contemplan emisiones 
procedentes de la planta de licuefacción de damietta, debido 
a que la demanda de electricidad de sus instalaciones es cu-
bierta mediante autogeneración, y por tanto estas emisiones se  
engloban en el alcance 1. 

 
en el alcance 3 se reportan únicamente las emisiones derivadas 
del commuting y los viajes de negocio de Unión Fenosa Gas.

the results of the emissions relating to the three scopes 
described above are as follows:

 

 
most of the UFG Group’s emissions in scope 1 are due to the 
activity at the damietta liquefaction plant, which arise from 
the combustion of natural gas in the electricity generating and 
gas compression turbines.

scope 2 includes the emissions given off as a result of 
consuming electricity, which in this case is a result of the 
activity of the sagunto regasification plant. emissions from 
the damietta liquefaction plant are not included because 
the demand for electricity of its facilities is covered by self-
generation and, therefore, these emissions are included in 
scope 1.

scope 3 only includes emissions arising from commuting and 
the business trips of Union Fenosa Gas.

 

alcance 1: Emisiones Directas por GEI (t Co2eq)
scope 1: Direct Emissions by GHG (t Co2eq)

España 
spain 

Internacional* 
International*

total 

emisiones directas por Co2 direct emissions Co2  1.222,4  1.439.088,4  1.440.310,8 

emisiones directas por Ch4 direct emissions Ch4  1.452,8  9.422,8  10.875,6 

emisiones directas por n2o direct emissions n2o  0,97  714,1  715,0 

total total  2.676,2  1.449.225,2  1.451.901,4 

(*) en internacional se incluyen los datos correspondientes a egipto y al transporte marítimo.
(*) the figures for egypt and shipping are included in the internacional section.

 

alcance 2: Emisiones Indirectas por GEI (t Co2eq)
scope 2: Indirect  emissions by GHG (t Co2eq)

España 
spain 

emisiones indirectas por Co2 indirect emissions Co2 6.228,2

emisiones indirectas por Ch4 indirect emissions Ch4 6,4

emisiones indirectas por n2o indirect emissions n2o 18,6

total total 6.253,1

 

alcance 3: Emisiones derivadas del transporte de empleados (t Co2eq) *
scope 3: Employee transport emissions (t Co2eq)*

avión aeroplane 5.504,3

tren train 2.531,4

Coche Car 85,3

total total 8.121,1

(*) se incluye únicamente el commuting y los viajes de negocio de Unión Fenosa Gas.
(*) includes only commuting and business trips data of Union Fenosa Gas.

 

Emisiones totales por GEI (t Co2eq)) 
total GHG emissions (t Co2eq)

España 
spain 

alcance 1 scope 1 1.451.901,4

alcance 2 scope 2 6.253,1

alcance 3 scope 3 8.121,1
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por otra parte, destacar que saGGas es la única sociedad sujeta 
al comercio de emisiones. en el ejercicio 2011  se le habían adju-
dicado 3.719 tCo2, habiendo emitido un total de 351,2 tCo2, 
y resultando por tanto un excedente de 3.367,8 tCo2. 7

se recogen a continuación otras emisiones relevantes, dada la 
actividad del Grupo UFG: 

 

Finalmente, existen otro tipo de emisiones específicas deriva-
das de la quema y ventilación de los hidrocarburos8. esta com-
bustión implica una pérdida de recursos energéticos y aumenta 
las emisiones de gases de efecto invernadero. 

it should be noted that saGGas is the only company involved 
in the trading of emissions. in 2011 the company had been 
awarded 3,719 tCo, having released a total of 351.2 tCo2 
and therefore it had a surplus of 3,367.8 tCo2.7

in view of the UFG Group’s activity, other relevant emissions 
are described as follows: 

 

 

Lastly, there is another specific type of emission deriving 
from the burning and venting of oil and gas8. this combustion 
implies a loss of energy resources and increases greenhouse 
gas emissions.

 

Nox, sox, y otras emisiones significativas al aire por tipo y peso (t)
Nox, sox and other significant atmospheric emissions by type and weight (t)

España 
spain 

Internacional* 
International*

total 

nox nox  0,6  2.662,0  2.662,6 

sox sox  -      310,1  310,1 

(*) en internacional se incluyen los datos correspondientes a egipto y al transporte marítimo.
(*) the figures for egypt and shipping are included in the internacional section.

 

Nox y sox en términos de intensidad (kg/GWh), desglosado por países
Nox and sox in terms of intensity (kg/GWh), detailed by country

Nox sox

españa spain 0,02 -

internacional* international 79,5 14,5

(*) en internacional se incluyen los datos correspondientes a egipto y al transporte marítimo. Las emisiones de sox corresponden con el uso de hFo en el transporte 
marítimo.
(*) the figures for egypt and shipping are included in the internacional section.  the s0x emissions relate to the use of hFo in shipping.

 

volumen de hidrocarburo quemado (m3)
volume of burnt gas (m3)

Hidrocarburo quemado  
burnt gas

volumen (m3)
volume (m3)

españa spain Gas natural natural Gas  253.270,1 

egipto egypt Gas natural natural Gas  63.726.472,0 

total total  63.979.742,1 

 

volumen de hidrocarburo ventilado (m3)*
volume of vented gas (m3)*

Hidrocarburo ventilado  
vented gas

volumen (m3)
volume (m3)

egipto egypt Gas natural natural Gas  474.574,0 

total total  474.574,0 

(*) Las únicas emisiones significativas corresponden a egipto
(*) the only significant emissions belong to egypt

7. La información de las emisiones totales de saGGas en el ejercicio 2011 se incluye en este caso al 100% para ser posible su comparación con los derechos adjudicados.

8.  hidrocarburo quemado es aquel conducido a los sistemas operativos, donde los hidrocarburos se consumen por combustión, e incluye la quema rutinaria y no rutinaria. 
hidrocarburo ventilado hace referencia al escape voluntario y controlado de gas no quemado.

7. the information on the total emissions of saGGas in 2011 is included in this case at 100% in order to make it possible to compare the figure with the allowances 
awarded.

8.  burnt oil and gas is channelled to the operating systems, where they are consumed by combustion and include routine and non-routine burning. Vented oil and gas refers 
to the voluntary and controlled leakage of unburnt gas.
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materiales utilizados por peso (ton)
materials used by weight (tonne)

España*
spain* 

Internacional** 
International**

total 

aceites oils  0,4    355,2    355,6   

etano líquido (refrig.) Liquid ethane (coolant)  -      879,8    879,8   

propano líquido (refrig) Liquid propane (coolant)  -      521,3    521,3   

hipoclorito de sodio sodium hypochlorite  -      39,2    39,2   

bisulfito de sodio sodium bisulfite  181,1    -      181,1   

odorizante (tht) odorant (tht)  30,5    -      30,5   

nitrógeno nitrogen  366,9    24,5    391,4   

hidracina hydrazine  -      0,7    0,7   

pinturas paint  -      2,3    2,3   

disolventes solvents  0,1    3,1    3,2   

papel paper  4,0    -      4,0   

detergente detergent  -      -      -     

anticorrosivo anticorrosives  -      0,1    0,1   

antiincrustante antifoulants  -      -      -     

productos de limpieza Cleaning products  -      31,3    31,3   

tratamiento de agua Water treatment  -      0,6    0,6   

papel reciclado recycled paper  -      -      -     

Fosfatos phosphates  -      0,1    0,1   

tóner y cartuchos de tinta toner and ink cartridges  0,01    -      0,01   

otros other  -      21,9    21,9   

total total  582,9    1.880,0    2.462,9   

* en españa, para la sociedad Unión Fenosa Gas se consideran los consumos de materiales de las oficinas. no se considera el consumo de materiales por desarrollo de 
infraestructuras y o&m de Gas directo ni de Unión Fenosa Gas exploración y producción por no considerarse significativo en 2011.    
** en internacional se incluyen los datos correspondientes a egipto y al transporte marítimo.   

* in spain, the materials used at the Union Fenosa Gas officces were taken into account. the materials used due to the development of infrastructure and o&m at Gas 
directo or Union Fenosa Gas exploración y producción were not taken into account since they were not considered to be significant in 2011.   
** the figures for egypt and shipping are included in the internacional section.   

en relación a la reducción de emisiones, cabe destacar las ini-
ciativas en egipto de control  y seguimiento de la calidad del 
aire en la planta de licuefacción, mediante dos estaciones de 
medida desde las que se proporcionan datos para el control de 
las emisiones, se identifican las principales fuentes de conta-
minación del aire, se evalúan los impactos sobre la salud de los 
trabajadores y su entorno, se analiza si se cumplen los estánda-
res nacionales e internacionales y se toman medidas inmediatas 
para reducir los impactos ambientales.  asimismo, se realizan 
auditorías externas de vigilancia de la calidad del aire. también 
destacan las iniciativas para la reducción de emisiones de gases 
de efecto invernadero, tales como el uso de tecnologías de 
dLn (baja emisión de nox en seco) para las turbinas de gas. 

Consumo de materias primas

dada la naturaleza de las actividades del Grupo UFG, existe 
una gran diversidad de materiales consumidos a lo largo de 
todos los procesos de transformación del gas desde aceites, 
refrigerantes y sustancias químicas en las instalaciones opera-
tivas hasta productos de limpieza, tóner o cartuchos de tinta 
en el ámbito de las oficinas. 

en este sentido, el Grupo UFG mantiene una cultura de ahorro 
y de reducción de residuos que se hace extensiva a todas sus 
actividades. 

as regards the reduction of emissions, noteworthy are the 
initiatives in egypt relating to the control and monitoring of 
air quality at the liquefaction plant, using two measurement 
stations which provide emission control data, identifies the 
main sources of air pollution, assesses the impact on the 
health of employees and their environment, analyses whether 
the national and international standards are met and takes 
immediate measures to curb the impact on the environment. in 
addition, external air quality monitoring audits are performed. 
also, noteworthy are the initiatives to reduce greenhouse gas 
emissions, such as the use of dLn technologies (dry low nox) 
for gas turbines.

Consumption of raw materials 

in view of the nature of the UFG Group’s activities, a wide 
range of materials is used throughout all the gas transformation 
processes, from oils, coolants and chemical substances at the 
operating installations to cleaning products, toners or ink 
cartridges at the offices.

in this regard, the UFG group implements a policy of waste 
saving and reduction that covers all its activities.
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Energía

La racionalización del consumo energético es una de las priorida-
des de la gestión ambiental del Grupo UFG que supervisa y so-
mete todos sus procesos a estrictos controles en la materia. Las 
principales fuentes de consumo energético, tal y como puede 
comprobarse en las tablas adjuntas, se localizan en las instala-
ciones de la sociedad ligadas a procesos de transformación de la 
cadena del gas (regasificación y licuefacción).

se han realizado diversas iniciativas para el aumento de la efi-
ciencia y el ahorro energético en la planta de licuefacción de 
damietta, tales como la construcción e instalación de un equipo 
de recuperación de vapores de boil off gas y su reutilización en el 
proceso, y el ahorro de energía gracias al sistema de iluminación 
de la planta por fotocélulas. 

en esta misma línea, la planta de regasificación de sagunto cola-
bora con el proyecto de mejora de la eficiencia energética de la 
autoridad portuaria de Valencia. 

Energy 

the efficient use of energy is one of the environmental 
management priorities of the UFG Group, which supervises and 
subjects all its processes to strict controls. the main sources 
of energy consumption, as shown by the accompanying tables, 
are located at the company’s facilities linked to gas chain 
transformation processes (regasification and liquefaction).

Various initiatives have been carried out in order to enhance 
efficiency and energy savings at the damietta liquefaction 
plant, such as the construction and installation of equipment 
to recover steam from boil-off gas for its re-use in the process 
and energy savings resulting from the lighting system at the 
solar cell plant.

the sagunto regasification plant also cooperates with the 
Valencia port authority’s project to improve energy efficiency.

 

Consumo directo de energía desglosado por fuentes primarias (Gj)
Direct consumption of energy broken down by primary source (Gj)

España 
spain 

Internacional* 
International*

total 

Gas natural natural gas 20.706,1 22.820.215,0 22.840.921,1

Gasóleo diesel 1.112,0 1.996,0 3.108,0

Fuel-oil Fuel oil 0,0 230.206,0 230.206,0

total total 21.818,1 23.052.417,0 23.074.235,1

(*) en internacional se incluyen los datos correspondientes a egipto y al transporte marítimo.
(*) the figures for egypt and shipping are included in the internacional section.

 

Consumo eléctrico (Gj)
Electricity consumption (Gj)

alcance de los datos*. España 
scope of the figures*. spain 

electricidad electricity  96.176,9   

(*) el consumo eléctrico de las instalaciones de egipto es en régimen de autoabastecimiento por lo que no debe incluirse en esta tabla. este consumo queda reflejado en 
la tabla anterior a través del combustible consumido para los procesos entre los que se encuentra la producción de electricidad.

(*) the electricity used at egypt’s facilities is self-supplied and it is therefore not included in this table. this consumption is shown in the previous table through the fuel 
consumed in the different processes such us electricity production.

 

Consumo indirecto de energía desglosado por fuentes primarias (Gj)*
Indirect consumption of energy broken down by primary source (Gj) *

alcance de los datos. España 
scope of the figures. spain 

Carbón Coal 124.642

Gas natural natural gas 4.432

derivados del petróleo oil derivatives 26.222

petróleo oil 0

biomasa biomass 2.222

solar solar 0

eólica Wind 1.830

Geotérmica Geothermal 0

hidroeléctrica hydroelectric 14.640

nuclear nuclear 118.104

(*) datos calculados en base al consumo eléctrico de 2011, utilizando la herramienta de cálculo “energy balance sheet” de Gri.

(*) data calculated based on electricity consumption in 2011, using the Gri calculation tool “energy balance sheet”.
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Consumo de agua

La captación total de agua del Grupo UFG en 2011 fue de 
aproximadamente 54 hm3, de los que el 99,6% corresponde a 
la captación de agua de mar para procesos de regasificación. no 
obstante, este agua de mar utilizado para la vaporización se de-
vuelve de nuevo al mar. La cantidad  consumida en las instala-
ciones del Grupo UFG fue de 0,109 hm3, mayoritariamente en el 
proceso de licuefacción utilizada como agua de servicios. 

 
en 2011 no existen fuentes de agua que hayan sido afectadas 
significativamente por la captación de agua. 

vertidos

Los vertidos de aguas más significativos han sido los realizados 
al mar por las actividades de regasificación (aguas utilizadas en 
el proceso de vaporización de GnL, que tienen un tratamiento 
de cloración previo a su utilización y de decloración previo a su 
vertido) y de licuefacción (agua de mar desalada, utilizada como 
agua de servicios y tratada en una planta de biotratamiento 
como paso previo a su vertido al mar). 

Water consumption 

in 2011 the total water collected by the UFG Group was 
approximately 54 hm3, of which 99.6% corresponds to seawater 
collection for use in regasification processes. however, the 
seawater used for vaporisation is returned to the sea. the 
volume consumed at the UFG Group’s facilities was 0.109 hm3, 
mostly used in the liquefaction process as service water.

in 2011 no water sources were adversely affected by water 
collection. 

Effluents

the most significant water effluents were those discharged 
to the sea as a result regasification activities (water used in 
the LnG vaporisation processes, which undergo a chlorination 
process prior to use and dechlorination prior to discharge) and 
liquefaction activities (desalinated seawater used as service 
water and treated at a bio-treatment plant prior to discharge 
to the sea).

 

volumen de agua captada y consumida por fuentes (m3)
volume of water collected and consumed by source (m3) 

España*
spain* 

Egipto 
Egypt

total 

agua captada 

Water collected

suministro agua 
municipal o empresas

municipal water 
supplies or companies

12.713 0 12.713

aguas superficiales (mar) surface water (sea) 53.633.931 216.839 53.850.770

total total 53.646.644 216.839 53.863.483

agua consumida

Water consumed

suministro agua 
municipal o empresas

municipal water 
supplies or companies

12.713 0 12.713

aguas superficiales (mar) surface water (sea) 0 96.885 96.885

total total 12.713 96.885 109.598

Volumen agua consumida 
/ Volumen agua captada 
(%)

Volume of water 
consumed / Volume of 
water collected (%)

0,02% 44,68% 0,20%

(*) en españa el consumo de la sociedad saGGas corresponde únicamente al suministro de agua municipal o empresas, ya que el agua utilizada en el proceso de regasi-
ficación es devuelta al mar sin ser consumida.

(*) in spain, saGGas’s consumption corresponds to municipal water supply or companies, as the water used in the regasification process is returned to the sea without 
being consumed.

 

vertidos totales, según su naturaleza y destino 
total effluents, by nature and destination

sociedad 
Company

Destino de los vertidos 
Destination of the 
effluent 

Cantidad vertida (m3)
amount discharged (m3) 

método de tratamiento 
previo 
Previous treament 
method

Calidad del agua vertida 
(corresponde a aguas de 
proceso) 
Quality of discharged water 
(relating to process water)

españa  
spain

aguas superficiales (mar)
surface water (sea)

 53.645.492   
Cloración y decloración 
Chlorination and 
dechlorination

ph=8,2
tª = 15,52ºC

delta tª = 0,1 ºC
Cot=1,28mg/l

Cl residual = 0,00 mg/l

egipto 
egypt

aguas superficiales (mar)
surface water (sea)

 110.024   
planta de tratamiento 
treatment plant

ph=8,5
tª = 23,31ºC

tss= 29,23 mg/l
Cod=71,06 mg/l

bod5=17,73 mg/l

total (m3)  53.755.516   



58 RC

CR
Grupo Unión Fenosa Gas

Las empresas del Grupo UFG disponen de planes de emergen-
cia y de actuación frente a derrames de acuerdo a los requisitos 
legales exigibles y a los requisitos de los sistemas de gestión cer-
tificados. Las tareas de prevención han permitido que durante el 
ejercicio 2011 no haya tenido lugar ningún derrame significativo 
en ninguna de las sociedades del Grupo UFG. 

el origen de estos buenos resultados está en que las instalaciones 
han sido diseñadas con las medidas más avanzadas para el control 
de vertidos y derrames. en el caso de seGas, cuentan con: 

º  diseño con refrigeración del aire para evitar los vertidos de im-
portantes cantidades de agua caliente al mar y de este modo 
evitar el impacto potencial en el medio marino, tanto por la 
contaminación térmica como por tratamientos como la clora-
ción.

º  Uso de áreas confinadas y pozos sépticos para la separación 
de flujos de residuos peligrosos  en diferentes tratamientos.

º  sistemas de drenaje que aseguran que no se superen los nive-
les finales de contaminación por vertidos.

en saGGas y seGas se lleva a cabo un seguimiento del medio 
receptor, por entidades acreditadas por parte de la administra-
ción y especializadas en control de medio marino. esto incluye el 
control de la calidad de las aguas, la temperatura, los sedimentos 
y las comunidades bentónicas. Los análisis realizados concluyen 
que los vertidos realizados por la planta de regasificación en las 
inmediaciones del puerto de sagunto y la planta de licuefacción 
en el puerto de damietta, tienen un mínimo impacto sobre el 
medio y su influencia es muy limitada espacialmente. 

aguas de formación 

Las operaciones de exploración y producción de hidrocarburos 
pueden conllevar la generación de agua como subproducto, co-
nocida como agua de formación. durante el ejercicio 2011, úni-
camente se ha producido este tipo de aguas en las actividades de 
extracción de gas natural de nuelgas, habiéndose generado un 
total de 55,97 m3 de agua de formación ligeramente salina, que 
son tratadas en una estación de depuración de aguas residuales. 
para controlar la calidad de estas aguas, nuelgas analiza perió-
dicamente las aguas de proceso de la actividad de extracción de 
gas natural en laboratorios autorizados.

Gestión de residuos

a lo largo del ejercicio 2011, el Grupo UFG ha generado un total 
de 10.286 toneladas de residuos en todas sus instalaciones. este 
dato incluye tanto los residuos peligrosos (fundamentalmente 
agua con hidrocarburos) como los no peligrosos (derivados del 
tratamiento de las aguas y lodos de fosas sépticas). 

del total de residuos generados, el 61% son residuos peligrosos 
que son entregados a gestores autorizados - de acuerdo con la 
normativa vigente en cada país- con la premisa de reciclar y va-
lorizar el máximo volumen posible. 

a continuación se muestran los residuos más significativos gene-
rados en 2011, así como los principales métodos de tratamiento 
utilizados por cada tipo de residuo.

the UFG Group companies have spill-off emergency and 
action plans in place, in accordance with the applicable 
legal requirements and the requirements of the certified 
management systems. as a result of the prevention endeavours, 
no significant spillages took place at any of the UFG Group 
companies in 2011. 

the reason for these good results is because the facilities 
were designed using the most advanced measures to control 
discharges and spillages. seGas is equipped as follows:

º  designed using air-cooling to prevent significant amounts 
of hot water from being discharged to the sea and thus 
prevent any potential impact on the marine environment, 
both as a result of thermal contamination and treatments 
such as chlorination.

º  Use of confined areas and septic tanks in order to separate 
hazardous waste in various treatment processes.

º  drainage systems that guarantee that the ultimate waste 
pollution levels are not exceeded.

the receiving areas of the saGGas and seGas plants are 
monitored by Government-accredited agencies specialised 
in controlling the marine environment. this includes the 
control of water quality, temperature, sediment and the 
benthic communities. the studies performed conclude that 
the effluent discharged by regasification plant in the vicinity 
of the port of sagunto and the liquefaction plant in the port 
of damietta have a scant impact on the environment and, in 
spatial terms, its influence is very limited.

Formation water 

oil and gas exploration and production activities can lead to 
the generation of water as a by-product which is known as 
formation water. in 2011 this type of water was only produced 
during the natural gas extraction activities of nuelgas, having 
generated a total of 55.97 m3 of formation water with a low 
salt content that is treated at a wastewater treatment plant. to 
control the quality of this water, nuelgas periodically analyses 
the process water from natural gas extraction activities at 
authorised laboratories.

Waste management 

in 2011 the UFG Group generated a total of 10,286 tonnes of 
waste at all its facilities. this figure includes hazardous waste 
(mainly formation water) and non-hazardous waste (deriving 
from the treatment of water and sludge from septic tanks).

of the total waste generated, 61% is hazardous waste that 
is delivered to authorised managers, in accordance with the 
regulations in force in each country, based on the assumption 
that it will be mostly recycled and recovered.

the most significant waste generated in 2011 is described as 
follows, as well as the main treatment methods used for each 
type of waste.
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Peso total de residuos peligrosos y no peligrosos generados por las operaciones del Grupo uFG, según tipo y método de 
tratamiento (t) 
total weight of hazardous and non-hazardous waste generated by uFG Group operations, by type and treatment method (t)

Residuos peligrosos 
Hazardous waste

España 
spain 

Egipto 
Egypt

total 

Destino/  
método de tratamiento* 

Destination/ 
treatment method*

agua con hidrocarburos Formation water  0,18    6.249,33    6.249,51   reciclado recycled

absorbentes y material de 
filtración contaminado

Contaminated absorbing and 
filtration materials 

 0,59    5,44    6,03   Vertedero Landfill

aceite usado Used oil  0,70    -      0,70   Valorización recovery

Carbón activo contaminado Contaminated activated carbon  -      8,83    8,83   Vertedero Landfill

Fangos de aceite y 
combustible

oil and fuel sludge  -      32,50    32,50   reciclado recycled

envases vacíos 
contaminados

Contaminated empty 
containers

 0,22    -      0,22   Valorización recovery

pinturas y disolventes paint and solvents  0,14    -      0,14   Valorización recovery

residuos eléctricos y 
electrónicos peligrosos

hazardous electrical and 
electronic waste

 0,08    0,46    0,54   reciclado recycled

baterías y acumuladores batteries and accumulators  0,01    -      0,01   Valorización recovery

tubos fluorescentes Fluorescent tubes  0,02    -      0,02   Valorización recovery

sólidos contaminados Contaminated solids  0,34    -      0,34   Vertedero Landfill

Filtros de aceite usados Used oil filters  0,06    -      0,06   Vertedero Landfill

hidrocarburos caducados expired oil and gas  0,06    -      0,06   Valorización recovery

otros residuos peligrosos other hazardous waste  0,03    1,65    1,68   

total total  2,43    6.298,21    6.300,64   

 

Residuos no peligrosos 
Non-Hazardous waste

España
spain 

Egipto 
Egypt

total 

Destino/  
método de tratamiento* 

Destination/ 
treatment method*

Lodos de fosas sépticas y 
tratamiento de agua

septic tank sludge and 
water treatment

 37,75   196,00  233,75   reciclado recycled

residuos de construcción y 
demolición

Construction and 
demolition waste

 -     0,00  -     Vertedero Landfill

residuos urbanos o 
asimilables (orgánicos)

Urban or organic waste  3,88   11,20  15,08   reciclado recycled

Chatarra scrap metal  0,45   16,30  16,75   reciclado recycled

residuos de papel y cartón paper and cardboard waste  2,44   14,90  17,34   reciclado recycled

Filtros de aire air filters  -     1,00  1,00   Vertedero Landfill

envases vacíos empty containers  1,21   4,00  5,21   reutilización recovery

residuos líquidos de 
tratamiento de agua

Liquid waste from water 
treatment

 -     3.693,00  3.693,00   reciclado recycled

residuos de filtración 
primaria y cribado agua de 
mar

Waste from primary 
filtration and seawater 
filtering

 2,01   0,00  2,01   Vertedero Landfill

restos de pallets y madera
remains of pallets and scrap 
wood 

 0,21   0,00  0,21   reciclado recycled

plásticos y material de 
embalaje

plastics and packaging 
material

 0,01   0,00  0,01   Vertedero Landfill

tóners de impresión usados Used toner cartridges  0,01   0,00  0,01   Valorización recovery

otros residuos no peligrosos other non-hazardous waste  0,82   0,00  0,82   

total total  48,77    3.936,40    3.985,17   

* Los métodos de tratamiento son los principales por tipo de residuo según la información facilitada por los gestores de los mismos. 
* the treatment methods are the main methods by type of waste, based on the information provided by the managers thereof.



60 RC

CR
Grupo Unión Fenosa Gas

Como parte de la estrategia de gestión de los residuos (orien-
tada, fundamentalmente, a la minimización), se han llevado a 
cabo medidas como la construcción de una nueva área de al-
macenamiento de residuos en la planta de licuefacción de da-
mietta, la finalización de un plan de disminución de residuos de 
obra en la planta de regasificación de sagunto y la definición y 
puesta en marcha de un plan de minimización de residuos 2011-
2013 en la planta de las balbuenas (nuelgas).

 
La gestión adecuada de los residuos comienza por adoptar una 
estrategia de minimización de residuos. el principio de minimiza-
ción de residuos es clave para la correcta gestión de los mismos y 
debe ser incorporado en el diseño de las instalaciones. asimismo 
debe identificarse anualmente qué tipo de residuos se generan, 
su fuente, su clasificación por tipo de residuos y las cantidades 
generadas. seGas elabora un inventario de residuos con toda 
esta información como punto de partida para la planificación de 
mejoras y el análisis posterior del desempeño ambiental. adicio-
nalmente, los residuos son separados por tipos, permitiendo la 
reutilización y reciclaje de los mismos. 

La gestión de residuos en seGas está basada en un sistema jerár-
quico de reducción en las fuentes, reutilización, reciclaje, revalo-
rización, tratamiento y eliminación en vertedero. Las principales 
actuaciones en este sistema jerárquico son las siguientes:

º  reducción en la fuente. se trata de la generación de una can-
tidad menor de residuos a partir de prácticas más eficientes, 
incluyendo la gestión y control del inventario de residuos y la 
eliminación y sustitución de materiales.

º  Control de los residuos, implementando los procedimientos 
de gestión de residuos, contratando gestores para su correcto 
tratamiento y eliminación, y construyendo un área para el al-
macenamiento y separación de residuos peligrosos y no peli-
grosos hasta su eliminación.

respecto a este último aspecto, destacar que en 2011 la planta 
de licuefacción de damietta comenzó los trabajos de construc-
ción de nuevas áreas de almacenamiento de residuos peligrosos 
y no peligrosos. Las obras comenzaron en julio y continuaron 
durante el resto del año, con finalización prevista en el primer 
trimestre de 2012.

as part of the waste management strategy (aimed mainly 
at minimisation), measures have been taken such as the 
construction of a new waste storage area at the damietta 
liquefaction plant, the completion of a plan to decrease 
construction work waste at the sagunto regasification plant 
and the definition and implementation of a waste minimisation 
plan for 2011-2013 at the balbuenas plant (nuelgas).

adequate waste management begins with the adoption 
of a waste minimisation strategy. the principle of waste 
minimisation is key to ensuring that it is managed correctly and 
should be included in the design of the facilities. also, the type 
of waste generated each year should be identified, its source, 
classification by type of waste and the amount generated. 
seGas prepares an inventory of waste including all of this 
information as a starting point for planning improvements and 
the subsequent analysis of environmental performance. the 
waste is also separated by type, allowing it to be reused and 
recycled.

Waste management at seGas is based on a hierarchical system 
of reduction at source, reuse, recycling, recovery, treatment 
and elimination at landfills. the main lines of action in this 
hierarchical system are as follows:

º  reduction at source. this involves the generation of a smaller 
amount of waste using more efficient practices, including 
the management and control of the waste inventory and the 
elimination and substitution of materials.

º  Waste control, implementing waste management 
procedures, contracting managers to correctly treat and 
eliminate waste and building an area for the storage and 
separation of hazardous and non-hazardous waste until it 
is eliminated.

With regard to the latter, it should be noted that in 2011, the 
damietta liquefaction plant saw construction work start on 
new storage areas for hazardous and non-hazardous waste. 
the work began in July and continued until year-end and will 
foreseeably be completed in the first quarter of 2012.

 la Estrategia de gestión de residuos en la planta de licuefacción de Damietta (Egipto)

Waste management strategy at the Damietta liquefaction plant (Egypt)
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Conservación de la biodiversidad

el Grupo UFG no provoca impactos ni afecciones relevantes en 
zonas de alto valor en biodiversidad, no existiendo, de hecho, 
actividades significativas que se desarrollen específicamente en 
espacios naturales protegidos. 

aun así, el esfuerzo por minimizar el impacto ambiental de sus 
instalaciones, equipos y medios de trabajo es constante y tanto 
seGas como saGGas llevan a cabo un control y seguimiento 
de la calidad del agua marina donde realizan sus vertidos - con-
forme a las autorizaciones de funcionamiento correspondientes- 
y, en esta misma línea, saGGas ha realizado un estudio sobre el 
impacto ambiental de la planta en los recursos pesqueros de su 
zona de actuación. 

Estudio sobre el impacto de la planta de regasificación de sa-
gunto (España) en los recursos pesqueros 

desde el año 2007 una empresa independiente llevó a cabo estu-
dios para actualizar la información relativa a la evolución de los 
recursos pesqueros en la zona del puerto de sagunto (memoria 
publicada en 2009). en su elaboración se tuvieron en cuenta las 
variables de influencia tradicionales que afectan de forma di-
recta o indirecta al sector pesquero, y las surgidas en los últimos 
años, fruto del desarrollo industrial de la zona, la evolución y las 
demandas sociales. para la elaboración de estos estudios saG-
Gas facilitó la información disponible en relación con la vigi-
lancia ambiental que lleva a cabo de forma periódica, de forma 
que se pudieran valorar los impactos de la actividad de sus ins-
talaciones en el entorno ambiental del puerto de sagunto. Los 
estudios realizados hasta la fecha concluyen que la actividad de 
la planta de regasificación de sagunto tiene un mínimo impacto 
en el entorno y de alcance muy limitado.

biodiversity preservation 

the UFG Group does not have a significant impact on any 
areas that have a high biodiversity value and in fact, it does 
not specifically carry out any significant activities in protected 
natural areas.

however, constant efforts are made to minimise the 
environmental impact of its facilities, equipment and work 
resources and both seGas and saGGas control and monitor 
the quality of sea water where they discharge their effluents, 
in conformity with the corresponding operating authorisations 
and, in this connection, saGGas has performed a study on the 
environmental impact of the plant on the fishing resources in 
its area of activity.

study on the impact of the sagunto regasification plant 
(spain) on fishing resources

since 2007 an independent company has been carrying out 
studies to update the information relating to the performance 
of the fishing resources in the port of sagunto area (report 
published in 2009). it was prepared taking into account the 
traditional variables of influence that directly or indirectly 
affect the fishing industry and those which have arisen in 
recent years, as a result of the industrial development of the 
area, performance and social demand. to prepare these studies, 
saGGas furnished the information at its disposal relating to 
the environmental observation it performs periodically, in 
order to measure the impact of the activity from its facilities 
on the environmental surroundings of the port of sagunto. 
the studies performed to date conclude that the activities of 
the sagunto regasification plant have a scant impact on the 
environment with a very limited scope.
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Impactos ambientales significativos del transporte marítimo 
significant environmental impact from shipping

Impactos Impacts magnitud del impacto 
scale of the impact

Reducciones logradas 
en 2011

Reductions achieved in 
2011

Consumo de hFo 
(heavy Fuel oil)

Consumption of hFo 
(heavy Fuel oil)

5.716,45 ton 
65-70% con respecto 
al promedio de 2009-

2010

65%-70% with respect 
to the 2009-2010 

average

emisiones de 
compuestos de azufre 
a la atmósfera

emissions of sulphur 
compounds into the 
atmosphere

310,07 ton 
65-70% con respecto 
al promedio de 2009-

2010

65%-70% with respect 
to the 2009-2010 

average

ambos buques disponen de un sistema de gestión ambiental 
certificado de acuerdo a la norma iso 14001.

Formación y sensibilización ambiental 

La puesta en marcha de todas las iniciativas mencionadas en el 
presente informe no serviría de nada si el Grupo UFG no se es-
forzara en difundir sus políticas y promover entre sus empleados 
el respeto por el medio ambiente como parte esencial de su ac-
tividad diaria. 

a tal fin, en Unión Fenosa Gas se actualiza todos los años la 
“Guía de buenas prácticas en la oficina”, que se difunde entre los 
empleados de la sociedad como recordatorio y acción de sensi-
bilización.  

en el caso de seGas, se han llevado a cabo 80 horas de forma-
ción sobre contaminación ambiental y 82 horas de formación 
sobre sensibilización ambiental, con un total de 61 asistentes. 
asimismo, en saGGas se han contabilizado un total de 10 horas 
de formación en medio ambiente en 2011. 

both vessels have an environmental management system 
certified under the iso 14001 standard.

Environmental training and awareness

the implementation of all the aforementioned initiatives in 
this report would serve no purpose had the UFG Group not 
endeavoured to disseminate its policies and promote a respect 
for the environment among its employees as an essential part 
of their daily activities. 

accordingly, each year Union Fenosa Gas updates the “Guide 
to good practices at the office”, which is distributed among the 
company’s workforce as a reminder of such good practices and 
as a method of raising awareness.

80 hours of training on environmental pollution were given at 
seGas and 82 hours of training on environmental awareness, 
attended by a total of 61 employees. also, a total of 10 hours 
of environmental training were recorded at saGGas in 2011.

Impacto del transporte

el impacto ambiental más significativo del transporte de pro-
ductos y otros materiales utilizados por el Grupo UFG con fines 
logísticos es el derivado de la actividad de transporte de los dos 
buques metaneros que UFG tiene en régimen de time Charter. 

en su calidad de fletador, los impactos ambientales más signi-
ficativos del transporte marítimo de GnL, son los asociados al 
consumo de combustibles fósiles en sus desplazamientos y las 
emisiones de compuestos de azufre a la atmósfera. el Grupo 
UFG, consciente del carácter estratégico que tiene esta activi-
dad en toda su cadena de valor y, a su vez, de los impactos que se 
derivan de la misma, orienta sus esfuerzos la mitigación de estos 
impactos. en concreto, durante el año 2011, se han conseguido 
las siguientes reducciones: 

Impact from transport

the most significant impact from the transport of products 
and other materials used by the UFG Group for logistics 
purposes come from the transport activity of the two LnG 
carriers held by UFG under a time Charter agreement.

as a charterer, the most significant environmental impact from 
the shipping of LnG is associated with the use of fossil fuels 
on voyages and the emission of sulphur compounds into the 
atmosphere. the UFG Group, aware of the strategic nature 
of this activity on its entire value chain and, in turn, of the 
impact deriving therefrom, focuses its efforts on mitigation. 
in particular, the following reductions were achieved in 2011:
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Inversiones y gastos ambientales 

a continuación se desglosan los gastos e inversiones en los que 
ha incurrido el grupo en materia ambiental durante el ejercicio 
2011. 

Environmental investments and expenses

Following is a detail of the expenses and investments incurred 
by the Group in environmental matters in 2011. 

 

Gastos de eliminación de residuos, tratamiento de emisiones y costes de 
remediación (euros)
Waste elimination costs, treatment of emissions and remediation costs 
(euros)

España*
spain* 

Egipto 
Egypt

total 

Gestión de residuos, vertidos y 
emisiones

management of waste, effluents 
and emissions 

74.143,5 219.403,0 293.546,5

(*) en españa las sociedades Gas directo y Unión Fenosa Gas e&p no han tenido que asumir costes significativos de este tipo en 2011.

(*)  in spain, Gas directo and Union Fenosa Gas e&p were not required to assume any significant costs of this type in 2011.

 

Gastos de prevención y gestión medioambiental (euros)
Environmental management and prevention expenses (euros)

España*
spain* 

Egipto 
Egypt

total 

Gestión ambiental environmental management 33.460,5 1.508,0 34.968,5

Gastos de personal staff costs 5.423,5 35.197,0 40.620,5

Control ambiental environmental control 2.998,0 17.255,0 20.253,0

otros costes other costs 745,0 0,0 745,0

total total 42.627,0 53.960,0 96.587,0

(*) en españa las sociedades Gas directo y Unión Fenosa Gas e&p no han tenido que asumir costes significativos de este tipo en 2011.

(*)  in spain, Gas directo and Union Fenosa Gas e&p were not required to assume any significant costs of this type in 2011.

 

Inversiones medioambientales (euros) 
Environmental investments (euros)

España*
spain* 

Egipto 
Egypt

total 

estudios de impacto ambiental environmental impact studies 13.776,0 0,0 13.776,0

otros estudios de impacto 
ambiental

other environmental impact 
studies 

17.239,0 0,0 17.239,0

inversiones ambientales por 
ampliación instalaciones

environmental investments due to 
the extension of facilities

165.107,5 163.172,0 328.279,5

total total 196.122,5 163.172,0 359.294,5

(*) en españa las sociedades Gas directo y Unión Fenosa Gas e&p no han tenido que asumir costes significativos de este tipo en 2011.

(*)  in spain, Gas directo and Union Fenosa Gas e&p were not required to assume any significant costs of this type in 2011.
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en 2011 la Fundación Valenciaport ha concedido el premio a la 
planta de regasificación de sagunto, saGGas, en la categoría de 
mejor Gestión ambiental. estos premios tienen como finalidad 
reconocer e impulsar la promoción de las mejores prácticas en 
calidad, gestión medioambiental, innovación tecnológica y for-
mación e investigación en las empresas que forman la comuni-
dad portuaria.

el premio ha sido otorgado en reconocimiento por el compro-
miso con el medio ambiente mostrado por saGGas como ob-
jetivo prioritario, que va más allá del cumplimiento escrupuloso 
de la legislación medio ambiental internacional, nacional, auto-
nómica y local. en sintonía con ese compromiso por alcanzar una 
actividad económica sostenible, saGGas se adhirió voluntaria-
mente en 2009 al sistema Comunitario de Gestión y auditoría 
medioambientales de la Unión europea, denominado emas, 
siendo la primera planta de regasificación de españa en lograr 
la acreditación. a esta certificación se suma la iso 14001 sis-
tema de Gestión ambiental. adicionalmente, desde sus inicios 
es miembro de la Fundación de la Comunidad Valenciana para 
el medio ambiente y ha firmado un Convenio con la autoridad 
portuaria de Valencia de buenas prácticas ambientales.  

saGGas publica anualmente desde el año 2009 una declaración 
ambiental que describe la gestión ambiental de la compañía, los 
impactos ambientales derivados de su actividad y las medidas 
preventivas y correctivas realizadas para minimizarlos y evitar 
cualquier riesgo. desde su puesta en funcionamiento, saGGas 
impulsa el fomento de la educación y formación ambiental en la 
sociedad en general a través de la colaboración con los organis-
mos implicados en este ámbito.

in 2011 saGGas’ sagunto regasification plant won an 
award for best environmental management from Fundación 
Valenciaport. the intention of these awards is to acknowledge 
and promote the best practices in quality, environmental 
management, technological innovation and training and 
research at the companies composing the port community.

the award was granted to acknowledge saGGas´ main 
objective of commitment to the environment, which goes 
beyond scrupulously complying with international, domestic, 
autonomous and local environmental legislation. in tune with 
that commitment to reach sustainable economic activity, 
in 2009 saGGas voluntarily joined emas; the eU eco-
management and audit scheme, and was the first regasification 
plant in spain to receive the accreditation. the Company 
was also awarded the iso 14001 standard for environmental 
management systems. also since its foundation, it has been a 
member of the Valencia autonomous Community Foundation 
for the environment and has signed an agreement with the 
port authority of Valencia relating to Good environmental 
practices.

every year since 2009 saGGas has published an 
environmental statement that describes the company’s 
environmental management, the environmental impacts 
arising from its activities and the preventive and corrective 
measures taken to minimise them and to avoid any risk. since 
it commenced operations, saGGas has promoted education 
and environmental training in society in general by cooperating 
with bodies in this area.

 Premio de la Fundación valenciaport a la mejor gestión ambiental / 

Fundación valenciaport award for best environmental management
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el Grupo UFG considera a sus empleados como factor clave de 
su éxito empresarial. por ello, es objetivo primordial potenciar 
la organización favoreciendo un clima laboral de transparencia, 
impulsando el desarrollo profesional de las personas en base a 
sus capacidades y méritos en un marco de igualdad de opor-
tunidades. este objetivo se construye sobre un compromiso 
común de trabajo en equipo y en un entorno de respeto a las 
creencias personales, libertad de expresión, fomento de la di-
versidad geográfica, conciliación entre vida familiar y laboral, 
seguridad e higiene en el trabajo, respeto a la intimidad de las 
personas y un modelo retributivo y de beneficios competitivo 
que se articula en torno a los siguientes principios:

º  respetar la legislación y normativas vigentes de aplicación 
en materia laboral.

º   impulsar la formación, contribuyendo a la mejora del desem-
peño en el puesto de trabajo y dotando a las personas con 
las habilidades de gestión necesarias para el desarrollo pro-
fesional asociado al crecimiento orgánico del Grupo UFG.

º  potenciar el uso de sistemas informáticos, como soporte 
integral de sus procesos, garantía de integración, transparen-
cia y consistencia de la información del Grupo UFG.

Nuestras personas 

a 31 de diciembre de 2011, las sociedades del Grupo UFG con-
taban con una plantilla total de 370 personas9. 

a continuación todos los  desgloses reportados hacen referen-
cia a la plantilla a cierre del ejercicio 2011.

atracción y retención del talento

El empleo en el Grupo uFG: una apuesta segura 

La gran mayoría de los empleados del Grupo UFG disponen de 
un contrato indefinido y a jornada completa. en la siguiente 
tabla se muestran los datos de la plantilla por tipo de empleo 
y tipo de contrato.

the UFG Group considers its employees to be a key factor of 
its corporate success. it is therefore essential to strengthen the 
organisation by promoting a transparent working environment, 
encouraging the professional development of employees based 
on their abilities and merits in an equal opportunity framework. 
this objective is built on a common commitment of team work 
and in an environment that respects personal beliefs, freedom 
of expression, promotion of geographical diversity, work-life 
balance, safety and hygiene in the workplace, the respect for 
privacy with a competitive remuneration and benefits model 
based on the following principles:

º  respect for legislation and prevailing regulations applicable 
to employment-related matters.

º  promote training, by helping to improve work performance 
and equipping employees with the necessary management 
skills for professional development associated with the UFG 
Group’s organic growth.

º  strengthen the use of it systems, as an integral support 
to processes, guarantee integration, transparency and 
consistency of UFG Group information.

 
our employees

at 31 december 2011, the UFG Group companies had a total 
workforce of 370 people9.

the reported details relate to the workforce at 2011 year-end 
are as follows.

attraction and retention of talent 

Employment at the uFG Group: a safe bet 

most of the Group’s employees have permanent, full-time 
contracts. the following table shows the details of the 
workforce by type of employment and type of contract.

3.4.  CoN las PERsoNas  
to peopLe  

9. se sigue el criterio de control operativo y por tanto, en el caso de españa, la plantilla perteneciente a saGGas computa por integración proporcional al 50%, conllevando 
ajustes decimales en dichos datos. más información sobre el perímetro de consolidación del presente informe de rC en los capítulos el capítulo 1.1 perfil de la organiza-
ción- alcance del presente informe y 4.1 Criterios de elaboración del informe.

9. operating control criteria is used and, therefore, in the case of spain 50% of saGGas’s workforce is proportionately consolidated, the figures of which are adjusted in 
decimal terms. Further information on the scope of consolidation of this CG report may be found in chapters 1.1 profile of the organisation – scope of this report and 
4.1 Criteria used for preparing the report.
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Desglose de la plantilla por tipo de contrato y género (%) 
Detail of the workforce by type of contract and gender (%)

mujeres
Women

Hombres
men

Contrato Indefinido/
Permanente
Permanent contract

Contrato de duración 
determinada/ temporal
temporary contract

Contrato Indefinido/
Permanente
Permanent contract

Contrato de duración 
determinada/ temporal
temporary contract

españa 
spain

31% 3% 63% 3%

egipto 
egypt

10% 0% 77% 13%

 

Desglose de la plantilla con carácter indefinido por tipo de empleo y género (%). 
Detail of permanent employees by type of employment and gender (%)

mujeres
Women

Hombres
men

jornada Completa
Full-time

jornada Parcial
Part-time

jornada Completa
Full-time

jornada Parcial
Part-time

españa 
spain

33% 0% 66% 1%

egipto 
egypt

12% 0% 88% 0%

España
spain

España
spain

Egipto
egypt

Egipto
egypt

3%, Contrato de duración determinada (Hombres)
temporary contract (men)
 
31%, Contrato Indefinido/Permanente (mujeres)
permanent contract (Women)
 
3%, Contrato de duración determinada (mujeres)
temporary contract (Women)
 
63%, Contrato Indefinido/Permanente (Hombres)
permanent contract (men)

 
33%, jornada completa (mujeres)
Full-time (Women)
 
1%, jornada parcial (Hombres)
part-time (men)
 
66%, jornada completa (Hombres)
Full-time (men)

13%, Contrato de duración determinada (Hombres)
temporary contract (men)
 
10%, Contrato Indefinido/Permanente (mujeres)
permanent contract (Women)
 
77%, Contrato Indefinido/Permanente (Hombres)
permanent contract (men)

12%, jornada completa (mujeres)
Full-time (Women)
 
88%, jornada completa (Hombres)
Full-time (men)
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tasa de nuevas contrataciones por género y región (%) 
Rate of new hires by gender and region (%)

mujeres
Women

Hombres
men

españa 
spain

2,5% 4,0%

egipto 
egypt

0,0% 4,8%

 

tasa de nuevas contrataciones por grupo de edad y región (%) 
Rate of new hires by age group and region  (%)

<30  
años/years

30-50  
años/years

>50  
años/years

españa 
spain

3,4% 2,8% 0,3%

egipto 
egypt

1,9% 2,4% 0,5%

13%, Contrato de duración determinada (Hombres)
temporary contract (men)
 
10%, Contrato Indefinido/Permanente (mujeres)
permanent contract (Women)
 
77%, Contrato Indefinido/Permanente (Hombres)
permanent contract (men)

el Grupo UFG realiza rigurosos procesos de selección con el 
objetivo de contratar a los mejores candidatos disponibles para 
el puesto que van a desempeñar, con igualdad de condiciones, 
con independencia de su género u origen. el 100% de los altos 
directivos de las sociedades que operan en españa son de pro-
cedencia local10, mientras que en el caso de egipto este porcen-
taje alcanza el 22%. 

el Grupo UFG dispone de varias iniciativas para selección y 
atracción de talento, que a su vez aportan valor a la comuni-
dad, destacando los acuerdos con distintas Universidades para 
ofrecer becas a estudiantes, los programas anuales de prácticas 
y los programas de prácticas de verano.

beneficios sociales para los empleados 

el Grupo UFG ofrece beneficios sociales a sus empleados en 
todos los países en los que tiene presencia. Cabe resaltar, con 
distintas denominaciones y diversos contenidos, según ámbitos 
y países, los siguientes:

º  pólizas y servicios de asistencia médica (hospitalización, 
asistencia, medicinas, evaluación oftalmológica, plan odon-
tológico y otros equivalentes). Complementos de las pres-
taciones públicas en los supuestos de incapacidad temporal.

º  patrocinio de actividades deportivas y recreativas.
º  aportaciones económicas para compensación en lo que se 

refiere a comida (comedor, vales almuerzo, compensación 
para comidas y economatos, entre otros).

º  seguros de vida.

La tasa de rotación de nuevas incorporaciones en el Grupo 
UFG pese a desarrollar su actividad en un mercado muy com-
petitivo, no ha superado el 5% en el 2011. 

el Grupo UFG sigue contratando personal con las tasas que 
se reflejan:

the UFG Group implements very rigorous selection processes 
in order to hire the best candidates available for the relevant 
posts, with the same conditions, regardless of their gender or 
place of origin. all of the senior executives of the companies 
that operate in spain are locals10, whereas 22% of the 
employees in egypt are local.

the UFG Group has various initiatives in place with regard to 
the selection and attraction of talent, which also bring value to 
the community, of particular note being the agreements with 
various universities to offer student grants and the annual and 
summer internship programmes.

 
Employee social benefits

the UFG Group offers its employees social benefits in all 
the countries in which it operates. of particular note, with 
different denominations and contents, depending on the 
sphere of influence and the country, are the following:

º  healthcare policies and services (hospitalisation, care, 
medicines, ophthalmological check-ups, odontology and 
similar plans). supplements to the public benefits in cases 
of temporary disability.

º  sponsorship of sporting and recreational events.
º  economic compensatory contributions as regards food 

(including canteens, luncheon vouchers, compensation for 
meals and company stores).

º  Life insurance.

the turnover of new hires at the UFG Group despite carrying 
on its activity in a highly competitive environment did not 
exceed 5% in 2011. 

the UFG Group continues to take on staff at the rates given:

10. a efectos de este informe, se entiende por locales las personas nacidas o con derecho a residencia indefinida en el país donde la empresa tiene su domicilio social.      

10. For the purposes of this report, local employees are deemed to be those born in, or entitled to, permanent residency in the country in which the company’s registered 
office is located.      



68 RC

CR
Grupo Unión Fenosa Gas

Generación de compromiso e implicación de los empleados

Las sociedades del Grupo UFG fomentan el desarrollo profesio-
nal de sus empleados a través de una retribución variable, ligada 
a objetivos concretos de desempeño que son evaluados anual-
mente. el 100% de los empleados de españa y el 95% de los em-
pleados de egipto han recibido en 2011 evaluaciones regulares 
del desempeño y de desarrollo profesional. 

Igualdad de oportunidades, diversidad y conciliación 

el Grupo UFG impulsa la igualdad entre todos los trabajadores, 
permitiendo de este modo poner en valor la diversidad cultural 
existente en el Grupo UFG, con independencia de la nacionali-
dad, género, edad o creencias religiosas.

Instilment of commitment and involvement of the employees

the UFG Group companies promote the professional 
development of their employees through variable 
remuneration tied to specific performance objectives that are 
assessed annually. in 2011 all of the employees in spain and 
95% of the employees in egypt received regular performance 
and professional development assessments.

Equality of opportunity, diversity and conciliation

the UFG Group promotes equality among all employees, 
thereby enabling it to value the UFG Group’s cultural diversity, 
irrespective of nationality, gender, age or religious beliefs.

 

Desglose de la plantilla por género y región (%) 
Detail of the workforce by gender and region (%)

mujeres
Women

Hombres
men

españa 
spain

34% 66%

egipto 
egypt

10% 90%

España
spain

España
spain

Egipto
egypt

Egipto
egypt

 
34%, mujeres / Women
 

66%, Hombres / men

 
10%, mujeres / Women

90%, Hombres / men

 

Desglose de la plantilla por grupos de edad y región  (%) 
Detail of the workforce by age group and region   (%)

<30  
años/years

30-50  
años/years

>50  
años/years

españa* 
spain*

8% 88% 4%

egipto 
egypt

11% 71% 18%

(*)  no se incluyen los empleados de Gas directo

(*) spain’s figures de not include Gas directo’s figures.

18%, >50 años / years

11%, <30 años / years

71%, 30-50 años / years

4%, >50 años / years
 
8%, <30 años / years

88%, 30-50 años / years



69RC

CR
Unión Fenosa Gas Group

el Grupo UFG cumple con las exigencias legales respecto a la 
igualdad de oportunidades e integración social. en españa, a 
efectos del cumplimiento de la cuota de reserva del 2% de la 
plantilla a favor de trabajadores con discapacidad, de acuerdo 
a la Ley de integración de minusválidos (Lismi), se recurre a la 
contratación directa de personal con discapacidad y a medidas 
alternativas. 

La igualdad de oportunidades se ve reflejada asimismo en la rela-
ción entre la remuneración de mujeres y hombres, donde no hay 
diferencias significativas entre el salario base y la remuneración 
de mujeres y hombres para las mismas categorías profesionales. 

el Grupo UFG también impulsa políticas de respeto a la vida 
personal y familiar de sus profesionales y de promoción de la 
conciliación que faciliten el equilibrio entre ambas sin menos-
cabar las posibilidades de empleo, las condiciones laborales y el 
acceso a puestos de especial responsabilidad.

en 2011, un 9,7% de los empleados tuvieron derecho a una baja 
por paternidad o maternidad. el 100% de estos empleados dis-
frutaron de esta baja, regresando posteriormente a su puesto  
trabajo.

the UFG Group complies with the legal requirements with 
respect to equal opportunities and social integration. in spain 
in order to comply with the 2% reserve quota of the workforce 
for employees with disabilities, pursuant to the spanish Law on 
the integration of disabled persons (Lismi), employees with 
disabilities are hired directly and other alternative measures 
are implemented.

equality of opportunity is also reflected in the relationship 
between the remuneration of women and men, where there 
are no significant differences between the base salary and the 
remuneration of women and men for the same professional 
categories.

the UFG Group also promotes policies relating to the personal 
and family life of its professionals and to promote conciliation 
to help strike a balance between both, without jeopardising 
employment possibilities, working conditions and access to 
posts of special responsibility.

 
in 2011 9.7% of employees were entitled to avail of paternity 
or maternity leave. all of these employees took such parental 
leave and subsequently resumed their posts.

España
spain

Egipto
egypt

 

Desglose de la plantilla por categoría profesional y región  (%) 
Detail of the workforce by professional category  and region   (%)

Directivos 
Directors

técnicos 
technicians

administrativos 
administration

españa 
spain

6% 67% 27%

egipto 
egypt

4% 71% 25%

6%, Directivos / directors
 
67%, técnicos / technicians

27%, administrativos / 
administration

4%, Directivos / directors
 
71%, técnicos / technicians

25%, administrativos / 
administration

 

Porcentaje de empleados que disfrutaron de una baja por maternidad o 
paternidad (%) 
Percentage of employees that enjoyed maternity or paternity leave.   (%)

mujeres
Women

Hombres
men total

españa 
spain

3% 7% 11%

egipto 
egypt

1% 7% 9%
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El respeto a los derechos de los empleados

el Grupo UFG ejerce un estricto cumplimiento de los derechos 
humanos, respetando la cultura e idiosincrasia de las comunida-
des donde desarrolla sus operaciones.

por otra parte, desde 2011 los empleados disponen de un buzón 
de denuncias, al que pueden remitir sus quejas en relación a los 
aspectos contenidos en el Código Ético, de manera que la Comi-
sión del Código Ético realice un seguimiento y dé respuesta a las 
denuncias recibidas. no se tiene constancia de ningún incidente 
de discriminación ocurrido en este ejercicio. 

el Grupo respeta los derechos laborales de los empleados, siendo 
el marco que regula estas relaciones el estatuto General de los 
trabajadores, en el caso de españa. en egipto no existe un con-
venio de empresa específico, pero existe un Comité de empresa 
formado en 2011. Las relaciones laborales se rigen por la legisla-
ción aplicable en los distintos países donde realiza su actividad.

Gestión del talento 

Formación 

el Grupo UFG reconoce y valora la formación como un ele-
mento, tanto para el desarrollo personal y profesional de los 
empleados, como para la mejora de la competitividad  y lanza 
anualmente planes de Formación para todos los empleados de-
finiendo cuatros aéreas de conocimiento.

Respect for employees’ rights

the UFG Group strictly complies with human rights, respecting 
the culture and idiosyncrasies of the communities in which it 
carries out its operations.

since 2011 the employees have been allocated a complaints 
hotline to which they can submit their complaints relating to 
matters contained in the Code of ethics, thus enabling the 
Code of ethics Committee to monitor and respond to the 
complaints received. there is no evidence of any incidents of 
discrimination having taken place during the year.

the Group respects the occupational rights of its employees 
and the framework that regulates these relations is the 
Workers’ statute, in the case of spain. in egypt there is no 
specific corporate collective agreement, although there is 
a Workers’ Committee set up in 2011. Labour relations are 
governed by the legislation applicable in the various countries 
in which operations are carried on.

 talent management 

training 

the UFG Group acknowledges and values training as a tool to 
aid the personal and professional development of employees 
and to enhance competitiveness, and launches training plans 
on a yearly basis for all the employees based on four defined 
areas of knowledge.

 

Indicadores de formación ejercicio 2011 
training Indicators for 2011

España*
spain* 

Egipto 
Egypt

plantilla formada (%) trained staff (%) 98% 96%

horas de formación por empleado total no. of trained hours per employee 48 38

total de horas lectivas total no. of trained hours   7.686 7.897

inversión en formación anual (euros) annual investment in training (euros) 228.388 201.830

inversión en formación por persona (euros)
annual investment in training per employee 
(euros)

1.419 965

asistentes participants 679 903

Grado de satisfacción de los 
participantes(sobre 10)

Level of participants satisfaction (over 10) 8,5 8,4

(*) Los datos no incluyen horas fuera de la jornada laboral (que ascienden a 4.212).

(*)  the figures do not include hours outside working days (that have reached 4,212 hours).
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Número de horas de formación por áreas de conocimiento 
Number of hours of training by knowledge area

España
spain 

Egipto 
Egypt

habilidades gerenciales management skills  3.132    704   

técnica de negocio business techniques  3.380    6.265   

idiomas Languages  4.182    30   

sistemas systems  1.174    928   

total total  11.868    7.927   

 

Número de horas dedicadas a formación 
Number of hours devoted to training

Directivos
Directors

técnicos
technicians

administrativos
administration total

Hombres
men

mujeres
Women total Hombres

men
mujeres
Women total Hombres

men
mujeres
Women total Hombres

men
mujeres
Women total

españa 
spain

 655,5    50,5    706,0    5.541,5    3.315,4    8.856,9    786,8    1.519,0    2.305,8    6.983,5    4.885,0    11.868,6   

egipto 
egypt

 64,0    -      64,0    6.231,0    118,0    6.349,0    1.182,0    332,0    1.514,0    7.477,0    450,0    7.927,0   

 

Promedio de horas de formación por empleado, desglosado por género y por categoría profesional 
average number of hours of training per employee, by gender and professional category

Directivos
Directors

técnicos
technicians

administrativos
administration

Hombres
men

mujeres
Women

Hombres
men

mujeres
Women

Hombres
men

mujeres
Women

españa 
spain

77,12 101,00 74,89 96,10 33,48 75,95

egipto 
egypt

8,00 0,00 42,97 29,50 33,77 19,53
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el Grupo UFG persigue la generación de valor compartido en 
todos los entornos en los que tiene actividad. sobre la base de 
este principio, la mejor contribución al desarrollo económico 
y social de las comunidades en las que opera reside en la crea-
ción y el mantenimiento de puestos de trabajo de calidad en 
la población local. adicionalmente, el Grupo UFG practica en 
todo momento el diálogo con las comunidades, al objeto de 
identificar las necesidades de carácter social que intenta cubrir 
mediantes donaciones, patrocinios y mecenazgos, premios y 
becas. en definitiva el Grupo UFG cree que la generación de 
valor económico compartido, minimizando los impactos socio-
ambientales en los entornos de operación, es la mejor forma de 
contribuir a las comunidades.

el proyecto djehuty, en egipto, es una clara muestra de cómo 
el Grupo UFG promueve el desarrollo de las comunidades lo-
cales, fomentando la creación de empleo y potenciando las 
fuentes de riqueza del país. 

la identificación y gestión de nuestro impacto

el Grupo UFG realiza estudios de impacto en las instalaciones 
donde desarrolla su actividad, y pone en marcha iniciativas para 
prevenir y mitigar los impactos posibles o reales sobre el medio 
ambiente y las comunidades. 

en este sentido, las distintas operaciones y proyectos desarro-
llados por el área de desarrollo de negocio siempre se llevan a 
cabo en el marco normativo propio de cada actividad y aplicado 
a los principios establecidos en el Código Ético. esto implica 
prevenir, mitigar y compensar los impactos socio-económicos 
y medioambientales negativos, asegurando las mejores prác-
ticas y estándares del sector. además, a través del diálogo y 
la participación de las comunidades, se aúnan esfuerzos para 
potenciar y maximizar los impactos positivos de los proyectos 
y las oportunidades de generar valor compartido. 

este principio supone evaluar también de forma específica 
las necesidades particulares de las comunidades  de cada uno 
de los países de expansión del Grupo UFG, con el fin de dar 
respuesta a las mismas. dichos proyectos se realizan desde la 
transparencia con las instituciones y de cumplimiento de la 
legislación local de aplicación, como son las leyes de contrata-
ción local y legislación medioambiental entre otras. el ejemplo 
más reciente es el estudio de impacto ambiental realizado para 
las actividades de exploración de hidrocarburos de Unión Fe-
nosa Gas e&p11. 

the UFG Group pursues the generation of shared value in all 
the areas in which it carries on its business activities. based 
on this principle, the best contribution to the economic and 
social development of the communities in which it operates 
lies in the creation and maintenance of quality employment 
positions for the local population. in addition, the UFG Group 
at all times maintains a dialogue with the communities, in 
order to identify the social needs which it attempts to meet 
through  donations, sponsorship and patronage, prizes and 
grants. in short, the UFG Group believes that the generation 
of shared economic value, minimising the socio-environmental 
impacts in its operating areas, is the best way to contribute to 
communities.

the djehuty project in egypt is a clear demonstration of 
how the UFG Group promotes the development of local 
communities, fostering job creation and boosting the country’s 
sources of wealth. 

the identification and management of our impact

the UFG Group performs impact studies at the facilities where 
it carries on its activities, and launches initiatives to prevent 
and mitigate the possible or actual impacts on the environment 
and on the communities. 

in this regard, the various operations and projects carried 
out by the business development area are always in line 
with the regulatory framework of each activity and applied 
to the principles set out in the Code of ethics. this leads to 
the prevention, mitigation and offsetting of any negative 
socio-economic and environmental impacts, and ensures the 
application of the best practices and standards in the industry. 
Furthermore, through dialogue and community involvement, 
forces are joined to strengthen and maximise the positive 
impact of the projects and the opportunities to create shared 
value.

this principle also requires a specific assessment of the 
particular needs of the communities in each of the countries 
in which the UFG Group is expanding, in order to respond 
to them. the aforementioned projects are carried out in a 
transparent manner with the institutions and comply with the 
local applicable legislation, such as, inter alia, laws relating to 
local hiring and environmental legislation. the most recent 
example is the environmental impact study carried out for the 
oil and gas prospecting activity of Union Fenosa Gas e&p11. 

3.5.  CoN las ComuNIDaDEs  
to  CommUnities  

11. más información en el apartado “nuestro Compromiso con el medio ambiente”.      

11. Further information provided in the section “our Commitment to the environment.”
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en los proyectos en desarrollo de Unión Fenosa Gas e&p, pa-
lawan sulu sea Gas inc. y el Consorcio 3G holding Limited 
no se han realizado en 2011 trabajos físicos sobre el terreno, 
no habiéndose producido por tanto impactos significativos, ya 
que ha sido un año enfocado a trabajos de diseño y obtención 
de las autorizaciones necesarias.  

asimismo, tal y como se detalla en el capítulo relativo a medio 
ambiente, se han realizado estudios de impacto ambiental para 
las instalaciones de seGas y saGGas, que tienen en cuenta 
no solo el impacto sobre el entorno, sino también sobre la 
salud y seguridad de las personas. 

Como resultado del compromiso del Grupo UFG con las comu-
nidades locales en 2011 no se ha producido ninguna demanda 
de las comunidades locales donde las sociedades del Grupo 
desarrollan su actividad. 

valor económico generado y distribuido 

el Grupo UFG genera valor mediante la creación de riqueza 
y empleo en los países en que desarrolla su actividad, a través 
del pago de salarios, impuestos, mediante las inversiones que 
realiza y, en definitiva, gracias a la creación de valor a lo largo 
de toda la cadena de valor del gas.

el Grupo UFG no realiza contribuciones, directas o indirectas, 
a partidos u organizaciones políticas o sindicales, a sus repre-
sentantes y candidatos o a profesionales de los medios de co-
municación. 

in 2011 no physical work on the ground was carried out in 
relation to the projects of Union Fenosa Gas e&p, palawan 
sulu sea Gas inc. and the 3G holding Limited consortium 
currently underway and, therefore, there were no significant 
impacts, since it was a year dedicated to design work and 
obtain the necessary authorisations.

also, as detailed in the section on the environment, 
environmental impact studies were carried out for the seGas 
and saGGas facilities, which take into account not only the 
impact on the environment, but also on personal health and 
safety. 

as a result of the UFG Group’s commitment to local 
communities, in 2011 no claims were filed by the local 
communities in which the Group companies carry on their 
activities.

Economic value generated and distributed 

the UFG Group generates value by creating wealth and 
employment in the countries in which it carries on its activities, 
by paying salaries and taxes, by making investments and, in 
short, thanks to the creation of value throughout the gas value 
chain.

 

the UFG Group does not make contributions, directly or 
indirectly, to political parties or organisations or trade unions, 
to their representatives and candidates or to communications 
media professionals. 

 

miles de euros 
thousands euros

2011

valor económico generado Economic value generated 2.062.858

 ingresos por venta y prestación de servicios income from sales and performed services 2.042.217

otros ingresos other income 20.641

valor económico distribuido Economic value distributed 1.931.781

aprovisionamientos procurements 1.392.828

Gastos de personal staff costs 23.609

otros gastos de explotación other operating expenses 51.531

impuestos income tax 140.164

Gastos financieros Finance costs 52.188

dividendos devengados dividends accrued 271.461

valor económico retenido Economic value retained 131.077
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UFG ha firmado en 2011 un Convenio con el CsiC y con la aso-
ciación djehuty para el apoyo de un proyecto arqueológico de 
excavación en egipto. Con la firma de este Convenio, la sociedad 
se convierte en patrocinador exclusivo de la xi Campaña de ex-
cavación del proyecto djehuty, proyecto que comenzó hace 10 
años y consiste en la excavación, restauración, publicación cien-
tífica y divulgación  de un conjunto de tumbas de personajes im-
portantes de la corte egipcia entorno al año 1470 a.C., situadas 
en la orilla occidental de Luxor, egipto. La xi Campaña se centra 
en el área de las tumbas de djehuty y hery, dos altos dignatarios 
de la corte egipcia entre el año 1500 y 1400 a.C.

Con el apoyo a este proyecto, el Grupo UFG subraya su com-
promiso con el campo de la investigación en españa y refuerza 
sus vínculos con egipto, fomentando la creación de empleo y po-
tenciando el turismo y la arqueología como fuentes de riqueza 
del país.

UFG concreta el patrocinio a este proyecto mediante una apor-
tación económica de 300 mil euros en dos años, prorrogables por 
tres años adicionales. 

más información sobre el proyecto en su página web:  
www.excavacionegipto.com.

in 2011 UFG entered into an agreement with the spanish 
national research Council (CsiC) and the djehuty association 
in support of an archaeological excavation project in egypt. by 
entering into this agreement, the company became sole sponsor 
of the xi excavation Campaign of the djehuty project, which 
was launched ten years ago and consists of the excavation, 
restoration, scientific publication and dissemination of the 
group of tombs of important figures from the egyptian court 
of around 1470 bC., located on the west bank of the nile in 
Luxor, egypt. the xi Campaign centres on the area of the 
tombs of djehuty and hery, two high-level officials of the 
egyptian court between 1500 and 1400 bC.

by supporting this project, the UFG Group emphasises its 
commitment to the field of research in spain and strengthens 
its ties with egypt, fostering job creation and boosting tourism 
and archaeology as sources of wealth for the country.

UFG’s sponsorship of the project takes the form of a monetary 
contribution of eUr 300 thousand over two years, which can 
be extended for a further three years. 

additional information on the project can be obtained from its 
website: www.excavacionegipto.com.

El proyecto Djehuty, máxima expresión de nuestro compromiso /

the Djehuty project, the maximum expression of our commitment
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el Grupo UFG participa en reuniones, encuentros empresaria-
les, jornadas, foros  y seminarios relacionados con su actividad 
(Ceoe, iCex, Cámaras de Comercio, Club español de la ener-
gía, Gastech, LnG 16, sedigas, international Gas Union, entre 
otros). además, es miembro del Club de exportadores e inver-
sores españoles. 

Las principales organizaciones a las que las sociedades del 
Grupo UFG pertenecen para colaborar con su entorno social 
son las siguientes: 

º  Fundación de la Comunidad Valenciana para el medio am-
biente.

º  asociación de empresarios del Camp de morvedre.
º  sediGas.
º  Clúster de la energía de la Comunidad Valenciana.
º  Consejo de Calidad del puerto de sagunto.
º  eCoport.
º  asociación valenciana de apoyo a emas.

el Grupo UFG mantiene un compromiso con la sociedad total-
mente alineado con su actividad empresarial, y que se concreta 
en el desarrollo de proyectos en el ámbito cultural, educativo 
y social. el Grupo UFG apoya activamente las manifestaciones 
educativas y culturales que favorecen el desarrollo y progreso 
económico, cultural y social de las comunidades donde desa-
rrolla su actividad, colaborando activamente en aquellas activi-
dades que tengan como objetivo este fin.

Las sociedades del Grupo UFG cuentan con los siguientes con-
venios de colaboración para promover y participar en este tipo 
de iniciativas, entre otros: 
º  Convenio marco de Colaboración con el ayuntamiento 

de sagunto para los años 2010-2012, para la realización de 
acciones culturales, deportivas, educativas y medioambien-
tales.

º  Convenio marco de Colaboración con aseCam (asociación 
de empresarios del Camp de morvedre).

º  Convenio con el Centro ocupacional san Cristóbal de sa-
gunto.

º  Convenio de buenas prácticas ambientales con la apV (au-
toridad portuaria de Valencia).

the UFG Group takes part at meetings, business gatherings, 
symposiums, forums and seminars relating to its business 
activity (Ceoe, iCex, Chambers of Commerce, the spanish 
energy Club, Gastech, LnG 16, sedigas, international Gas 
Union, among others). it is also a member of the spanish 
exporters and investors Club. 

the main organisations to which the UFG Group companies 
belong in order to cooperate with their immediate sphere of 
social influence are as follows: 

º  the Valencia autonomous Community Foundation for the 
environment.

º  the Camp de morvedre business association.
º  sediGas.
º  the Valencia autonomous Community energy Grouping.
 º  sagunto port Quality Council.
º  eCoport.
º  Valencia emas support association.

the UFG Group’s commitment to society is fully in line with 
its business activity and is expressed through the development 
of cultural, educational and social projects. the UFG Group 
actively supports the educational and cultural initiatives that 
favour the economic, cultural and social development and 
progress of the communities in which it carries on its business 
activities, actively cooperating in all the activities that have this 
objective.

the UFG Group companies have entered into the following 
cooperation agreements to promote and participate in 
initiatives of this type:

º  Cooperation framework agreement with the sagunto 
municipal Council for 2010-2012 in connection with 
the undertaking of cultural, sporting, educational and 
environmental activities.

º  Cooperation framework agreement with the Camp de 
morvedre business association (aseCam).

º  agreement with the san Cristóbal occupational Centre of 
sagunto.

º  Good environmental practices agreement with the Valencia 
port authority.
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por otra parte, el Grupo UFG y sus sociedades han patrocinado 
las siguientes actividades: 

º  iniciativas en el ámbito cultural para el apoyo del instituto 
italiano de Cultura.

º  exposición fotográfica “Foto a Foto: Un retrato de españa” 
en manila, organizada por acción Cultural española y la em-
bajada española en Filipinas.

º  programas educativos y culturales del Centro Cultural La-
tino de la asociación amistad hispano-omaní (osFra).

º  donaciones a instituciones educativas y sanitarias en el 
entorno de la planta de damietta. en 2011, seGas donó 
equipamiento médico a un hospital de la zona por valor de 
37.794 dólares. en 2012, la sociedad tiene previsto distribuir 
materiales (muebles, ordenadores, etc.) a instituciones edu-
cativas y sanitarias cercanas a sus instalaciones. asimismo, 
seGas establece contacto con estas instituciones para 
evaluar si las donaciones han logrado obtener el máximo 
beneficio para la comunidad con el presupuesto estipulado y 
para estudiar donaciones potenciales. 

º  en el campo formativo, seGas ofrece periódicamente un 
año de formación para residentes de damietta. esta inicia-
tiva es valorada muy positivamente por la comunidad, de-
bido a la alta calidad y reputación del Centro de Formación 
de seGas y al hecho de que las personas tienen más faci-
lidad de encontrar trabajo una vez completado el periodo 
formativo en la empresa. 

also, the UFG Group and its companies have sponsored the 
following activities: 

º  Cultural initiatives in support of the italian institute of 
Culture.

º  photographic exhibition “photo by photo: a portrait of 
spain” (“Foto a Foto: Un retrato de españa” in manila, 
organised by acción Cultural española and the spanish 
embassy in the philippines.

º  educational and cultural programmes of the Latin Cultural 
Centre of the spanish-omani Friendship association 
(osFra).

º  donations to educational and healthcare institutions in 
the vicinity of the damietta plant. in 2011 seGas donated 
medical equipment worth Usd 37,794 to a hospital in the 
area. in 2012 the company intends to distribute material 
(furniture, computers, etc.) to educational and healthcare 
institutions close to its facilities. also, seGas forms 
contacts with these institutions in order to assess whether 
or not the donations achieved the maximum benefit for 
the community with the stipulated budget and to study 
potential donations.

º  in the area of training, seGas periodically offers a year’s 
training to residents of damietta. this initiative is highly 
valued by the community, owing to the high quality and 
reputation of the seGas training Centre and to the fact 
that the trainees have a better chance of finding work once 
they have completed the training period at the company. 
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el Grupo UFG participa en reganosa y Qalhat, sociedades ope-
rativas sobre las que Unión Fenosa Gas tiene capacidad para 
ejercer una cierta influencia pero no el control. estas socie-
dades cuentan con principios y valores alineados con los del 
Grupo UFG.

Reganosa

reganosa cuenta con su propio sistema de Gestión de Calidad de 
acuerdo a la norma iso 9001. Como hito en 2011 cabe destacar la 
ampliación del alcance de esta certificación a la actividad de carga 
y descarga de buques de GnL, convirtiéndose de este modo en la 
primera terminal certificada en carga de buques en españa.  

La preocupación por la preservación del medio ambiente es otro 
de los pilares fundamentales en la cultura de reganosa y forma 
parte de la estructura del negocio. en este sentido, la sociedad 
cuenta con su propio sistema de Gestión integrado de prevención 
de riesgos Laborales y medio ambiente certificado de acuerdo a 
las normas ohsas 18001 e iso 14001. por otra parte, en cola-
boración con la estación biológica de la Graña (Universidad de 
santiago de Compostela) realiza un seguimiento periódico de la 
evolución de las comunidades bentónicas infralitorales de la ense-
nada de santa Lucía, en las proximidades de la planta.

the UFG Group has ownership interests in reganosa and 
Qalhat, operating companies over which Union Fenosa Gas 
has the capacity to exercise certain influence, but not control. 
these companies’ principles and values are in line with those 
of the UFG Group.

Reganosa

reganosa has its own Quality management system in 
accordance with iso 9001. a major milestone of 2011 was 
the extension of the scope of this certification to include the 
loading and unloading of LnG carriers, thereby making it the 
first certified terminal for vessel loading and unloading in spain.  

Concern for the preservation of the environment is another 
cornerstone of reganosa’s corporate culture and forms part of 
the business structure. in this regard, the company has its own 
integrated occupational risk prevention and environmental 
management system based on ohsas 18001 and iso 14001 
standards. also, in conjunction with the Graña biological 
station (Universidad de santiago de Compostela), it periodically 
monitors the evolution of the infralittoral benthic communities 
of the santa Lucía cove, in the vicinity of the plant.

3.6.  CoN NuEstRos soCIos DE 
NEGoCIo  
to oUr bUsiness partners 
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en cuanto a la gestión de los recursos humanos, destacan los 
siguientes aspectos:

º  Cuenta con procedimientos de selección, formación y eva-
luación del desempeño que revisa y actualiza periódica-
mente.

º  La sociedad ha establecido acuerdos para la contratación en 
prácticas, vigentes en 2011, con los siguientes organismos: 
ies punta Candieira, ies Concepción arenal, ies a sardi-
ñeira, Universidad de santiago de Compostela, Universidad 
de La Coruña y su Fundación (FUaC) y Fundación empresa-
Universidad Gallega (FeUGa).

º  Como medida para promover la conciliación de la vida fami-
liar y laboral, destaca la adaptación de la jornada laboral. ac-
tualmente los empleados trabajan a jornada continua, hecho 
que les permite disfrutar de su maternidad o paternidad sin 
necesidad de solicitar una reducción de jornada.

sin olvidar a ninguno de sus grupos de interés, reganosa tam-
bién trata de aportar el mayor valor a las comunidades que 
tiene en su entorno. Como iniciativas en 2011 destacan la co-
laboración con el Club do mar de mugardos (club deportivo), la 
asociación de amas de Casa y la colaboración con el Concello 
de mugardos y la xunta de Galicia en la construcción de un 
centro para la puesta en valor de restos romanos. 

of particular note as regards human resources management 
are the following:

º  it has regularly reviewed and updated procedures for 
selection, training and performance assessment.

º  the company has entered into work experience agreements 
–in force in 2011- with the following organisations: ies 
punta Candieira, ies Concepción arenal, ies a sardiñeira, 
University of santiago de Compostela, University of La 
Coruña and his Fundación (FUaC) and Fundación empresa-
Universidad Gallega (FeUGa).

º  as a measure to promote the reconciliation of family and 
working life, of special note is the adaptation of the working 
day. Currently, employees work continuous shifts, which 
allows them to enjoy maternity or paternity leave without 
having to request a reduction in the hours that they work.

Without forgetting any of its stakeholders, reganosa also 
endeavours to provide the highest degree of value to the 
communities in its sphere of influence. the initiatives in 
2011 most notably include the cooperation with Club do 
mar de mugardos (sports club), the housewives association 
and cooperation with the mugardos City Council and the 
autonomous Community Government of Galicia in the 
construction of a centre for the promotion of an area of 
roman ruins. 
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Qalhat

“your partner of excellence” is the declaration of the vision of 
Qalhat. the company believes in the creation of value for its 
shareholders and economic wealth of its stakeholders and it 
endeavours to excel in all that it does. by defending integrity 
at all times, it strives to be the partner of choice as a result of 
its commitment to offering value added solutions. 

one of the greatest merits of Qalhat was the record achieved 
in health and safety. during the construction phase of the 
facilities, an all-time high of 20 million working hours without 
delays due to accidents was attained.

other notable initiatives in the area of safety were the 
development of the integrated management system and the 
annual plan for the environment, health and Work safety, 
the regular review of safety risk management, training in 
road safety, first aid and programmes in fire prevention and 
extinguishment, and awareness–building sessions on this 
subject. in addition, Qalhat carries out initiatives that pursue 
the preservation of and care for the environment; examples 
of which are the numerous environmental awareness sessions 
organised in 2011.

at Qalhat there is an active human resources management 
policy which, together with the training, professional 
development and employee relations initiatives carried out, has 
led to the company obtaining the following awards in 2011: 

º recruitment and retention award (me hr summit)
º  asia’s best employer brand award (employer branding 

institute)
º  oman Web award (best national web design for oil and gas 

companies)
º  Café middle east e-learning award (best program alignment 

to business strategy

some of the initiatives carried out in 2011 include the training 
activities for the road safety educational campaign, through 
the signing of an agreement with the road safety institute, 
and training in sign language, through the agreements with the 
oman association for the disabled and the ministry of social 
development.

Qalhat’s commitment to the community is evidenced by 
its exhaustive social investment programme (sip). this 
programme, launched in 2006, focuses on three areas: training 
for the unemployed (40%), charitable organisations (30%) and 
grants, donations and sponsorship (30%). to date, the company 
has invested more than Usd 10 million in social investment 
projects with the aim of improving the lives and opportunities 
of omanis. 

in 2011 Qalhat received the hm sultan Qaboos award for 
Voluntary Work, as the maximum acknowledgement of its 
initiatives in support of the community. 

Qalhat

“su socio en la excelencia” es la declaración de la visión de Qal-
hat. La sociedad cree en la creación de valor para sus socios y 
de riqueza para sus grupos de interés y se esfuerza por destacar 
en todas sus actuaciones. a través de la defensa de la integri-
dad en todo momento, procura ser el socio de elección gracias 
a su compromiso de ofrecer soluciones de valor añadido. 

Uno de los mayores méritos de Qalhat ha sido el record alcan-
zado en seguridad y salud. durante la fase de construcción de 
las instalaciones, se alcanzó el record de 20 millones de horas 
de trabajo sin tiempo perdido por accidentes.

otras actividades destacadas en seguridad han sido el desarro-
llo del sistema de Gestión integrado y el plan anual de medio 
ambiente, seguridad y salud Laboral, la revisión regular de la 
gestión de los riesgos en seguridad, la formación en seguridad 
vial, primeros auxilios y programas de extinción, y las sesio-
nes de sensibilización en esta materia. adicionalmente, Qalhat 
cuenta con  iniciativas que persiguen la preservación y el cui-
dado del medio ambiente; un ejemplo de ello son las numerosas 
sesiones de sensibilización ambiental organizadas en 2011.

en Qalhat existe una política activa de gestión de los recursos 
humanos. Como consecuencia de ello y de las iniciativas lleva-
das a cabo en formación, desarrollo profesional y relación con 
sus empleados, la sociedad ha obtenido los siguientes premios 
en 2011: 

º  recruitment and retention award (me hr summit)
º  asia’s best employer brand award (employer branding ins-

titute)
º  oman Web award (best national web design for oil and gas 

companies)
º  Café middle east e-learning award (best program alignment 

to business strategy

algunas iniciativas llevadas a cabo en 2011 han sido las activi-
dades de formación para la campaña educativa de seguridad 
vial, a través de la firma de un acuerdo con el instituto de se-
guridad Vial, y la formación en lenguaje de signos, a través de 
acuerdos con la asociación de discapacitados de omán y el 
ministerio de desarrollo social.

además, Qalhat mantiene un fuerte compromiso con su comu-
nidad  que se ve reflejado en su programa de inversión social 
(sip). este programa, lanzado en 2006, se centra en tres áreas: 
formación para empleados (40%), organizaciones benéficas 
(30%) y becas, donaciones y patrocinios (30%). hasta la fecha, 
la sociedad ha invertido más de 10 millones de dólares en pro-
yectos de inversión social con el objetivo de mejorar las vidas 
y oportunidades de los omaníes. 

en 2011, Qalhat ha recibido el premio “hm sultan Qaboos 
award for Voluntary Work”, como máximo reconocimiento a 
sus iniciativas de apoyo a la comunidad. 
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el presente informe de responsabilidad Corporativa es el pri-
mero que publica el Grupo UFG, lo que supone un gran paso 
en materia de sostenibilidad además de poner de manifiesto el 
compromiso asumido con sus grupos de interés. el principal 
objetivo que se persigue con la presente publicación es ofrecer 
información veraz, fiable y de calidad sobre la gestión de la 
compañía en materia de responsabilidad corporativa.

en este informe se recoge la información del Grupo UFG co-
rrespondiente al periodo comprendido entre el 1 de enero 
y el 31 de diciembre de 2011. al ser el primer informe no es 
posible presentar datos comparativos de ejercicios anteriores. 
en los informes de los próximos ejercicios, que se presentarán 
anualmente, podrán valorarse las tendencias y la evolución del 
cumplimiento de nuestros compromisos.

para su elaboración se ha seguido la versión 3.1 de la Guía Glo-
bal Reporting Initiative (Gri); esta guía tiene como pilares fun-
damentales dos grupos de principios que se han respetado en la 
elaboración del presente informe: los relativos a los contenidos 
sobre los que el Grupo UFG debe informar (materialidad, la 
participación de los grupos de interés, el contexto de sostenibi-
lidad y la exhaustividad) y aquellos que garantizan la calidad de 
la información divulgada (equilibrio, comparabilidad, precisión, 
periodicidad, claridad y fiabilidad). todos estos principios son 
esenciales para constituir un marco creíble y fiable en el que 
elaborar el informe. 

Los indicadores reportados responden al nivel de aplicación a 
según los niveles de reporting de Gri. en este sentido, se ha 
incluido la información relativa a los indicadores específicos 
del sector oil & Gas. 

siguiendo el criterio establecido en la información financiera 
del Grupo UFG, se ofrecen los datos de desempeño (conteni-
dos e indicadores Gri) para las entidades dependientes y los 
negocios conjuntos.

Los datos de desempeño de las entidades dependientes se con-
solidan con los de Unión Fenosa Gas por aplicación del método 
de integración global, mientras que los datos de las entidades 
multigrupo (negocios conjuntos) se consolidan por integración 
proporcional. en el año 2011, el único negocio conjunto es la 
planta de regasificación de sagunto, s.a. (saGGas), que se 
integra al 50%.

this corporate responsibility report is the first to be published 
by the UFG Group and represents a major step forward 
in matters of sustainability in addition to illustrating the 
commitment assumed with respect to its stakeholders. the 
main objective pursued by this publication is to offer truthful, 
reliable and high-quality information on the company’s 
management in terms of corporate responsibility.

the report includes the UFG Group’s information for the 
period between 1 January and 31 december 2011. as this 
is the first report, it is not possible to present comparative 
information from prior years. in the reports for the coming 
years, which will be presented on an annual basis, trends and 
the achievement of our commitments can be gauged.

preparation of the report has been based on version 3.1 
of the Global reporting initiative (Gri) guide; this guide is 
underpinned by two sets of principles that have been respected 
when preparing this report: those relating to the matters on 
which the UFG Group must report (materiality, stakeholder 
inclusiveness, the sustainability context and completeness) 
and those that guarantee the quality of the information 
given (balance, comparability, accuracy, timeliness, clarity 
and reliability). all these principles are essential to building a 
credible and reliable framework in which to prepare the report. 

the indicators reported relate to application Level a of the 
Gri reporting levels. in this regard, information has been 
included on the indicators specific to the oil and Gas industry.

Following the criterion established in the UFG Group’s 
financial information, performance data is provided (Gri 
contents and indicators) on subsidiaries and joint ventures.

the performance data on subsidiaries are fully consolidated 
with those of Union Fenosa Gas, whereas the data on jointly 
controlled entities (joint ventures) are proportionately 
consolidated. in 2011 the only joint venture was planta 
de regasificación de sagunto, s.a. (saGGas), which is 
proportionately consolidated at 50%.

also, in the case of associates, in which Union Fenosa Gas 
holds an ownership interest of less than 50%, the management 
approaches are reported, i.e. the most significant policies and  
initiatives. Lastly, for the companies over which Union Fenosa 

4.1.  CRItERIos DE ElaboRaCIóN 
DEl INFoRmE  
method oF preparinG the 
report  
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4.2.  PuNto DE CoNtaCto   
point oF ContaCt  

Gas exercises scantly significant influence, only the material 
matters or problems to be disclosed in the year are reported.

External verification

this report was reviewed by pricewaterhouseCoopers -the 
firm that has performed external verification- which was 
responsible for reviewing the adaptation of the contents to 
the Global reporting initiative guidelines to the information 
provided.

additional information

the UFG Group, in addition to this corporate responsibility 
report, has published the annual report, the corporate 
governance report and the consolidated financial statements 
that supplement this document. Further information is also 
provided on the corporate website: www.unionfenosagas.com.

asimismo, para las entidades asociadas, en las que el porcentaje 
de participación de Unión Fenosa Gas es inferior a un 50%, se 
reportan los enfoques de gestión, es decir, las políticas e inicia-
tivas de mayor relevancia. por último, para las sociedades sobre 
las que Unión Fenosa Gas ejerce una influencia poco significa-
tiva, se reflejan únicamente los asuntos o dilemas materiales a 
destacar en el ejercicio.

verificación externa 

este informe ha sido revisado por pricewaterhouseCoopers, 
firma que ha llevado a cabo la verificación externa, encargán-
dose de revisar la adaptación de los contenidos a las directrices 
de Global reporting initiative y la información proporcionada.

Información adicional

el Grupo UFG, además del presente informe de responsabili-
dad Corporativa, ha publicado el informe anual,  el informe de 
Gobierno Corporativo y las Cuentas anuales consolidadas del 
ejercicio 2011 que complementan este documento. asimismo 
se facilita información adicional en la página web corporativa: 
www.unionfenosagas.com.

domicilio social / registered office

union Fenosa Gas, s.a.
Vía de los poblados, 1
parque empresarial alvento
edif. d, 3ª planta
28033 madrid
spain
www.unionfenosagas.com
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5.  aNExos  
appendix

5.1. tabla DE CoNtENIDos 
E INDICaDoREs GRI   
tabLe oF Gri Contents 
and indiCators 
 

Índice de Contenidos localización en el 
Informe

EstRatEGIa y aNálIsIs

1.1 declaración del máximo responsable de la toma de decisiones de la organización sobre la relevancia de la 
sostenibilidad para la organización y su estrategia 4-5

1.2 descripción de los principales impactos, riesgos y oportunidades 35-37

PERFIl DE la oRGaNIzaCIóN

2.1 nombre de la organización. 8, 83

2.2 principales marcas, productos y/o servicios 8, 10-17

2.3 estructura operativa de la organización, incluidas las principales divisiones, entidades operativas, filiales y 
negocios conjuntos (JVs) 10-17

2.4 Localización de la sede principal de la organización 83

2.5
número de países en los que opera la organización y nombre de los países en los que desarrolla actividades 
significativas o los que sean relevantes específicamente con respecto a los aspectos de sostenibilidad tratados en 
la memoria 

8

2.6 naturaleza de la propiedad y forma jurídica 8, 22

2.7 mercados servidos (incluyendo el desglose geográfico, los sectores que abastece y los tipos de clientes/
beneficiarios) 8, 10-17

2.8

dimensiones de la organización informante, incluido:
• número de empleados
• Ventas netas (para organizaciones sector privado) o ingresos netos (para organizaciones sector público)
• Capitalización total, desglosada en términos de deuda y patrimonio neto (organizaciones sector privado)
• Cantidad de productos o servicios prestados”

8-9

2.9

• Cambios significativos durante el periodo cubierto por la memoria en el tamaño, estructura y propiedad de la 
organización, incluidos
• La localización de las actividades o cambios producidos en las mismas, aperturas, cierres y ampliación de 
instalaciones; y
• Cambios en la estructura del capital social y de otros tipos de capital, mantenimiento del mismo y operaciones 
de modificación del capital (para organizaciones del sector privado)

82-83

2.10 premios y distinciones recibidos durante el periodo informativo 64

PaRámEtRos DE la mEmoRIa

3.1 periodo cubierto por la información contenida en la memoria (por ejemplo, ejercicio fiscal, año natural) 82-83

3.2 Fecha de la memoria anterior más reciente (si la hubiere) 82-83

3.3 Ciclo de presentación de memorias (anual, bienal, etc.) 82-83

3.4 punto de contacto para cuestiones relativas a la memoria o su contenido 83
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Índice de Contenidos localización en el 
Informe

3.5

proceso de definición del contenido de la memoria, incluido:
• determinación de la materialidad
• prioridad de los aspectos incluidos en la memoria
• identificación de los grupos de interés que se prevé que utilicen la memoria

33-37

3.6 Cobertura de la memoria (p. ej. países, divisiones, filiales, instalaciones arrendadas, negocios conjuntos, 
proveedores) 16-17

3.7 indicar la existencia de limitaciones del alcance o cobertura de la memoria 82-83

3.8
La base para incluir información en el caso de negocios conjuntos (joint ventures), filiales, instalaciones 
arrendadas, actividades subcontratadas y otras entidades que puedan afectar significativamente a la 
comparabilidad entre periodos y/o entre organizaciones.

82-83

3.9 técnicas de medición de datos y bases para realizar los cálculos, incluidas las hipótesis y técnicas subyacentes a 
las estimaciones aplicadas en la recopilación de indicadores y demás información de la memoria. 82-83

3.10
descripción del efecto que pueda tener la reformulación de información perteneciente a memorias anteriores, 
junto con las razones que han motivado dicha reformulación (por ejemplo, fusiones y adquisiciones, cambio en 
los periodos informativos, naturaleza del negocio, o métodos de valoración)

82-83

3.11 Cambios significativos relativos a periodos anteriores en el alcance, la cobertura o los métodos de valoración 
aplicados en la memoria 82-83

3.12 tabla que indica la localización de los Contenidos 84-85, 88-92

3.13

política y práctica actual en relación con la solicitud de verificación externa de la memoria. si no se incluye en 
el informe de verificación en la memoria de sostenibilidad, se debe explicar el alcance y la base de cualquier 
otra verificación externa existente. también se debe aclarar la relación entre la organización informante y el 
proveedor o proveedores de la verificación

83, 102, 103

GobIERNo, ComPRomIsos y PaRtICIPaCIóN DE GRuPos DE INtERés

4.1 La estructura de gobierno de la organización, incluyendo los comités del máximo órgano de gobierno 
responsable de tareas tales como la definición de la estrategia o la supervisión de la organización 22-24

4.2 indicar si el presidente del máximo órgano de gobierno ocupa también un cargo ejecutivo (y, de ser así, su 
función dentro de la dirección de la organización y las razones que la justifiquen) 23

4.3 en aquellas organizaciones que tengan estructura directiva unitaria, se indicará el número de miembros del 
máximo órgano de gobierno que sean independientes o no ejecutivos 23

4.4  mecanismos de los accionistas y empleados para comunicar recomendaciones o indicaciones al máximo órgano 
de gobierno 34, 70

4.5
Vínculo entre la retribución de los miembros del máximo órgano de gobierno, altos directivos y ejecutivos 
(incluidos los acuerdos de abandono del cargo) y el desempeño de la organización (incluido su desempeño social 
y ambiental)

68

4.6 procedimientos implantados para evitar conflictos de intereses en el máximo órgano de gobierno 22

4.7 procedimiento de determinación de la capacitación y experiencia exigible a los miembros del máximo órgano de 
gobierno para poder guiar la estrategia de la organización en los aspectos sociales, ambientales y económicos 22-23

4.8 declaraciones de misión y valores desarrolladas internamente, códigos de conducta y principios relevantes para 
el desempeño económico, ambiental y social, y el estado de su implementación 25-26

4.9

procedimientos del máximo órgano de gobierno para supervisar la identificación y gestión, por parte de la 
organización, del desempeño económico, ambiental y social, incluidos riesgos y oportunidades relacionadas, así 
como la adherencia o cumplimiento de los estándares acordados a nivel internacional, códigos de conducta y 
principios

25-26, 31-32

4.10 procedimientos para evaluar el desempeño propio del máximo órgano de gobierno, en especial con respecto al 
desempeño económico, ambiental y social 22-24

4.11 descripción de cómo la organización ha adoptado un planteamiento o principio de precaución 35-37, 40

4.12 principios o programas sociales, ambientales y económicos desarrollados externamente, así como cualquier otra 
iniciativa que la organización suscriba o apruebe 64, 75-76

4.13

principales asociaciones a las que pertenezca (tales como asociaciones sectoriales) y/o entes nacionales e 
internacionales a las que la organización apoya y:
• esté presente en los órganos de gobierno
• participe en proyectos o comités
• proporcione una financiación importante que exceda las obligaciones de los socios
• tenga consideraciones estratégicas

40, 50, 64, 74-75

4.14 relación de grupos de interés que la organización ha incluido 33

4.15 base para la identificación y selección de grupos de interés con los que la organización se compromete 33-34

4.16 enfoques adoptados para la inclusión de los grupos de interés, incluidas la frecuencia de su participación por 
tipos y categoría de grupos de interés 34

4.17 principales preocupaciones y aspectos de interés que hayan surgido a través de la participación de los grupos de 
interés y la forma en la que ha respondido la organización a los mismos en la elaboración de la memoria 35-37
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Profile Disclosures Reference

stRatEGy aND aNalysIs  

1.1 statement from the most senior decision-maker of the organization about the relevance of sustainability to the 
organization and its strategy. 4-5

1.2 description of key impacts, risks, and opportunities. 35-37

oRGaNIzatIoNal PRoFIlE  

2.1 name of the organization. 8, 83

2.2 primary brands, products, and/or services. 8, 10-17

2.3 operational structure of the organization, including main divisions, operating companies, subsidiaries, and joint 
ventures. 10-17

2.4 Location of organization's headquarters. 83

2.5 number of countries where the organization operates, and names of countries with either major operations or 
that are specifically relevant to the sustainability issues covered in the report. 8

2.6 nature of ownership and legal form. 8, 22

2.7 markets served (including geographic breakdown, sectors served, and types of customers/beneficiaries). 8, 10-17

2.8

scale of the reporting organization, including:
• number of employees;
• number of operations; 
• net sales (for private sector organizations) or net revenues (for public sector organizations);
• total capitalization broken down in terms of debt and equity (for private sector organizations); and quantity 
of products or services provided.

8, 9

2.9

significant changes during the reporting period regarding size, structure, or ownership including:
• the location of, or changes in operations, including facility openings, closings, and expansions; and
• Changes in the share capital structure and other capital formation, maintenance, and alteration operations (for 
private sector organizations).

82-83

2.10 awards received in the reporting period. 64

REPoRt PaRamEtERs  

3.1 reporting period (e.g., fiscal/calendar year) for information provided. 82-83

3.2 date of most recent previous report (if any). 82-83

3.3 reporting cycle (annual, biennial, etc.) 82-83

3.4 Contact point for questions regarding the report or its contents. 83

3.5

process for defining report content, inluding:

• determining materiality;

• prioritizing topics within the report; and

• identifying stakeholders the organization expects to use the report.

33-37

3.6 boundary of the report (e.g., countries, divisions, subsidiaries, leased facilities, joint ventures, suppliers). 16-17

3.7 state any specific limitations on the scope or boundary of the report. 82-83

3.8 basis for reporting on joint ventures, subsidiaries, leased facilities, outsourced operations, and other entities that 
can significantly affect comparability from period to period and/or between organizations. 82-83

3.9 data measurement techniques and the bases of calculations, including assumptions and techniques underlying 
estimations applied to the compilation of the indicators and other information in the report. 82-83

3.10
explanation of the effect of any re-statements of information provided in earlier reports, and the reasons for 
such re-statement (e.g., mergers/ acquisitions, change of base years/periods, nature of business, measurement 
methods).

82-83

3.11 significant changes from previous reporting periods in the scope, boundary, or measurement methods applied in 
the report. 82-83

3.12 table identifying the location of the standard disclosures in the report. 86-87, 93-97

3.13 policy and current practice with regard to seeking external assurance for the report. 83, 104-105
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Profile Disclosures Reference

GovERNaNCE, CommItmENts, aND ENGaGEmENt  

4.1 Governance structure of the organization, including committees under the highest governance body responsible 
for specific tasks, such as setting strategy or organizational oversight. 22-24

4.2 indicate whether the Chair of the highest governance body is also an executive officer (and, if so, their function 
within the organization’s management and the reasons for this arrangement). 23

4.3 For organizations that have a unitary board structure, state the number and gender of members of the highest 
governance body that are independent and/or non-executive members. 23

4.4 mechanisms for shareholders and employees to provide recommendations or direction to the highest 
governance body. 34, 70

4.5
Linkage between compensation for members of the highest governance body, senior managers, and executives 
(including departure arrangements), and the organization’s performance (including social and environmental 
performance).

68

4.6 processes in place for the highest governance body to ensure conflicts of interest are avoided. 22

4.7 process for determining the composition, qualifications, and expertise of the members of the highest 
governance body and its committees, including any consideration of gender and other indicators of diversity. 22-23

4.8 internally developed statements of mission or values, codes of conduct, and principles relevant to economic, 
environmental, and social performance and the status of their implementation. 25-26

4.9
procedures of the highest governance body for overseeing the organization’s identification and management of 
economic, environmental, and social performance, including relevant risks and opportunities, and adherence or 
compliance with internationally agreed standards, codes of conduct, and principles.

25-26, 31-32

4.10 processes for evaluating the highest governance body’s own performance, particularly with respect to 
economic, environmental, and social performance. 22-24

4.11 explanation of whether and how the precautionary approach or principle is addressed by the organization. 35-37, 40

4.12 externally developed economic, environmental, and social charters, principles, or other initiatives to which the 
organization subscribes or endorses 64, 75-76

4.13

memberships in associations (such as industry associations) and/or national/international advocacy 
organizations in which the organization:
• has positions in governance bodies;
• participates in projects or comittees;
• provides substantive funding beyond routine membership dues; or
• Views membership as strategic.

40, 50, 64, 74-75

4.14 List of stakeholder groups engaged by the organization. 33

4.15 basis for identification and selection of stakeholders with whom to engage. 33-34

4.16 approaches to stakeholder engagement, including frequency of engagement by type and by stakeholder group. 34

4.17 Key topics and concerns that have been raised through stakeholder engagement, and how the organization has 
responded to those key topics and concerns, including through its reporting 35-37
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Enfoques de Gestión / Indicadores Centrales

Indicador GRI G3.1 localización en el 
Informe observaciones

DImENsIóN ECoNómICa

Desempeño económico (19, 37, 51, 52, 67, 73, 74, 88)

eC1

Valor económico directo generado y distribuido, incluyendo 
ingresos, costes de explotación, retribución a empleados, 
donaciones y otras inversiones en la comunidad, beneficios no 
distribuidos y pagos a proveedores de capital y a gobiernos

73, 74

eC2
Consecuencias financieras y otros riesgos y oportunidades 
para las actividades de la organización debido al cambio 
climático

19, 37, 51, 52

eC3 Cobertura de las obligaciones de la organización debidas a 
programas de beneficios sociales 67

eC4 ayudas financieras significativas recibidas de gobiernos 88

Como consecuencia de las subvenciones 
al capital que se concedieron a 
nUeLGas en años anteriores al 2011, a 
cierre del ejercicio el importe pendiente 
de amortizar a lo largo de la vida de la 
planta asciende a 67.000€. 

Presencia en el mercado (30, 37, 67)

eC6
política, prácticas y proporción de gasto correspondiente 
a proveedores locales en lugares donde se desarrollen 
operaciones significativas

30

eC7
procedimientos para la contratación local y proporción de 
altos directivos procedentes de la comunidad local en lugares 
donde se desarrollen operaciones significativas 

37, 67

Impacto económico indirecto (18, 19, 76)

eC8

desarrollo e impacto de las inversiones en infraestructuras 
y los servicios prestados principalmente para el beneficio 
público mediante compromisos comerciales, pro bono, o en 
especie 

76

eC9
entendimiento y descripción de los impactos económicos 
indirectos significativos, incluyendo el alcance de dichos 
impactos

18,19

DImENsIóN ambIENtal

materiales (55, 58, 88)

en1 materiales utilizados, por peso o volumen 55

en2 porcentaje de los materiales utilizados que son materiales 
valorizados 58, 88

información no disponible a fecha 
del presente informe. a reportar en 
próximos ejercicios.

Energía (56)

en3 Consumo directo de energía desglosado por fuentes primarias 56

en4 Consumo indirecto de energía desglosado por fuentes 
primarias 56

agua (57)

en8 Captación total de agua por fuentes 57

en9 Fuentes de agua que han sido afectadas significativamente  
por la captación de agua 57

biodiversidad (50, 51, 61)

en11

descripción de terrenos adyacentes o ubicados dentro de 
espacios naturales protegidos o de áreas de alta biodiversidad 
no protegidas indíquese la localización y el tamaño de 
terrenos en propiedad, arrendados, o que son gestionados de 
alto valor en biodiversidad en zonas ajenas a áreas protegidas

61

en12

descripción de los impactos más significativos en la 
biodiversidad en espacios naturales protegidos o en áreas de 
alta biodiversidad no protegidas, derivados de las actividades, 
productos y servicios en áreas protegidas y en áreas de alto 
valor en biodiversidad en zonas ajenas a las áreas protegidas

61

en14 estrategias y acciones implantadas y planificadas para la 
gestión de impactos sobre la biodiversidad 50-51, 61
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Indicador GRI G3.1 localización en el 
Informe observaciones

Emisiones, vertidos y residuos (52, 53, 54, 55, 57, 58, 59, 60, 89)

en16 emisiones totales, directas e indirectas, de gases de efecto 
invernadero, en peso 52, 53, 54

en17 otras emisiones indirectas de gases de efecto invernadero, en 
peso 52, 53, 54

en18 iniciativas para reducir las emisiones de gases de efecto 
invernadero y reducciones logradas 52, 53, 54, 55

en19 emisiones de sustancias destructoras de la capa ozono, en 
peso 89

durante 2011 no se han registrado 
emisiones de sustancias destructoras de 
la capa de ozono (CFCs, hCFCs, hFCs 
y Ch3br) en ninguna de las sociedades 
del Grupo

en20 nox, sox y otras emisiones significativas al aire por tipo y 
peso 54

en21 Vertidos totales de aguas residuales, según su naturaleza y 
destino 57, 58

en22 peso total de residuos generados, según tipo y método de 
tratamiento 58, 59, 60

en23 número total y volumen de los derrames accidentales más 
significativos 57, 58

Productos y servicios (55, 56, 57, 58, 60, 61, 89)

en26 iniciativas para mitigar los impactos ambientales de los 
productos y servicios, y grado de reducción de ese impacto

55, 56, 57, 58, 60, 
61

en27
porcentaje de productos vendidos, y sus materiales de 
embalaje, que son recuperados al final de su vida útil, por 
categorías de productos

89 este indicador no es aplicable dadas las 
actividades del Grupo Unión Fenosa Gas

Cumplimiento normativo (27)

en28 Coste de las multas significativas y número de sanciones no 
monetarias por incumplimiento de la normativa ambiental 27

DImENsIóN soCIal: Prácticas laborales y ética en el trabajo

Empleo (65, 66, 67, 69)

La1 desglose del colectivo de trabajadores por tipo de empleo, 
por contrato, por región y por sexo 65, 66

La2
número total de empleados y tasa de nuevas contrataciones y 
rotación media de empleados, desglosados por grupo de edad, 
sexo y región

67

La15 niveles de reincorporación al trabajo y de retención tras la 
baja por maternidad o paternidad, desglosados por sexo 69

Relación Empresa/trabajadores (70, 89)

La4 porcentaje de empleados cubiertos por un convenio colectivo 70

La5
período(s) mínimo(s) de preaviso relativo(s) a cambios 
organizativos, incluyendo si estas notificaciones son 
especificadas en los convenios colectivos

89

Los periodos mínimos de preaviso son 
los fijados en la normativa laboral de 
cada país, no existiendo una norma 
corporativa que regule este aspecto de 
forma específica

salud y seguridad en el trabajo (48, 89)

La7
tasas de absentismo, enfermedades profesionales, días 
perdidos y número de víctimas mortales relacionadas con el 
trabajo por región y por sexo

48

La8

programas de educación, formación, asesoramiento, 
prevención y control de riesgos que se apliquen a los 
trabajadores, a sus familias o a los miembros de la comunidad 
en relación con enfermedades graves

89

no hay trabajadores destinados a 
ocupaciones que presenten un alto 
índice o riesgo de contraer enfermedades 
graves (alcance: UFG, UFGC, Gas 
directo, nuelgas, seGas y saGGas)

Formación y Educación (62, 70, 71)

La10 promedio de horas de formación al año por empleado, 
desglosado por sexo y por categoría de empleado 62, 70, 71
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Enfoques de Gestión / Indicadores Centrales

Indicador GRI G3.1 localización en el 
Informe observaciones

Diversidad e Igualdad de oportunidades (68, 69)

La13

Composición de los órganos de gobierno corporativo y 
plantilla, desglosado por categoría de empleado, sexo, grupo 
de edad, pertenencia a minorías y otros indicadores de 
diversidad

68, 69

Igualdad de retribución entre hombres y mujeres (69)

La14
relación entre el salario base y la remuneración de mujeres 
y hobres, desglosado por categoría de empleado, por 
ubicaciones significativas de actividad

69

DImENsIóN soCIal: Derechos humanos   

Prácticas de inversión y aprovisionamientos (29, 30, 90)

hr1

porcentaje y número total de contratos y acuerdos de 
inversión significativos que incluyan cláusulas que incorporan 
preocupaciones en materia de derechos humanos o que hayan 
sido objeto de análisis en materia de derechos humanos

90

el Grupo Unión Fenosa Gas no 
ha firmado acuerdos de inversión 
significativos durante el ejercicio 2011 
que incluyan este tipo de cláusulas

hr2

porcentaje de los proveedores, contratistas y otros socios 
comerciales significativos que han sido objeto de análisis en 
materia de derechos humanos, y medidas adoptadas como 
consecuencia

30

hr3

total de horas de formación de los empleados sobre políticas 
y procedimientos relacionados con aquellos aspectos de los 
derechos humanos relevantes para sus actividades, incluyendo 
el porcentaje de empleados formados

29

No discriminación (27, 70)

hr4 número total de incidentes de discriminación y medidas 
correctivas adoptadas 27, 70

libertad de asociación y Convenios Colectivos (27, 30)

hr5

operaciones y proveedores significativos identificados en 
los que el derecho a libertad de asociación y de acogerse 
a convenios colectivos pueda ser violado o pueda correr 
importantes riesgos, y medidas adoptadas para respaldar estos 
derechos

27, 30

abolición de la Explotación Infantil (27, 30)

hr6

operaciones y proveedores significativos identificados que 
conllevan un riesgo significativo de incidentes de explotación 
infantil, y medidas adoptadas para contribuir a la abolición 
efectiva de la explotación infantil

27, 30

Prevención del trabajo forzoso y obligatorio (27,30)

hr7

operaciones y proveedores significativos identificados como 
de riesgo significativo de ser origen de episodios de trabajo 
forzado u obligatorio, y las medidas adoptadas para contribuir 
a la eliminación de todas las formas de trabajo forzado u 
obligatorio

27, 30

Evaluación (72, 73)

hr10
porcentaje y número total de operaciones que han sido objeto 
de revisiones y/o evaluaciones de impactos en materia de 
derechos humanos

72, 73

medidas Correctivas (90)

hr11
número de quejas relacionadas con los derechos humanos 
que han sido presentadas, tratadas y resueltas mediante 
mecanismos conciliatorios formales

90

durante 2011 el Grupo no ha recibido 
ninguna queja relacionada con el 
incumplimiento de los derechos 
humanos

DImENsIóN soCIal: sociedad

Comunidad (50, 51, 72, 73, 74, 76)

so1
porcentaje de las operaciones en las que hay compromisos con 
las comunidades locales, evaluación de impacto, y programas 
de desarrollo

50, 72, 73, 74, 76
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Indicador GRI G3.1 localización en el 
Informe observaciones

so9 operaciones con impactos negativos significativos posibles o 
reales en las comunidades locales 50, 51, 72, 73

so10
medidas de prevención y mitigación implantadas en 
operaciones con impactos negativos significativos posibles o 
reales en las comunidades locales

72, 73

Corrupción (29)

so2 porcentaje y número total de unidades de negocio analizadas 
con respecto a riesgos relacionados con la corrupción 29

so3 porcentaje de empleados formados en las políticas y 
procedimientos anti-corrupción de la organización 29

so4 medidas tomadas en respuesta a incidentes de corrupción 29

Política Pública (29, 30, 75)

so5 posición en las políticas públicas y participación en el 
desarrollo de las mismas y de actividades de “lobbying” 29, 30, 75

Cumplimiento normativo (27)

so8
Valor monetario de sanciones y multas significativas y 
número total de sanciones no monetarias derivadas del 
incumplimiento de las leyes y regulaciones

27

DImENsIóN soCIal: Responsabilidad de producto

salud y seguridad del Cliente  (40, 41)

pr1

Fases del ciclo de vida de los productos y servicios en las que 
se evalúan, para en su caso ser mejorados, los impactos de los 
mismos en la salud y seguridad de los clientes, y porcentaje 
de categorías de productos y servicios significativos sujetos a 
tales procedimientos de evaluación

40, 41

Etiquetado de productos y servicios (41)

pr3

tipos de información sobre los productos y servicios que son 
requeridos por los procedimientos en vigor y la normativa, 
y porcentaje de productos y servicios sujetos a tales 
requerimientos informativos

41

Comunicaciones de marketing (42)

pr6

programas de cumplimiento de las leyes o adhesión 
a estándares y códigos voluntarios mencionados en 
comunicaciones de marketing, incluidos la publicidad, otras 
actividades promocionales y los patrocinios

42

Cumplimiento normativo (27)

pr9
Coste de aquellas multas significativas fruto del 
incumplimiento de la normativa en relación con el suministro 
y el uso de productos y servicios de la organización

27
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Indicador GRI G3.1 localización en el 
Informe observaciones

INDICaDoREs DEl sECtoR Gas y PEtRólEo

Reservas (92)

oG1 Volumen y características de la estimación de producción y 
reservas identificadas 92

La actividad exploratoria del Grupo se 
articula a través de las sociedades UFG 
exploración y producción s.a. y la filial 
palawan sulu sea Gas inc. durante el 
ejercicio 2011 se han realizado trabajos 
preparatorios del proyecto ViUra 
y de valoración de datos sísmicos 
respectivamente pero, a fecha del 
presente, no se dispone de información 
verificada de reservas.

Energía (92)

oG2 Valor total del gasto en investigación y desarrollo de energías 
renovables 92

durante el ejercicio 2011 el Grupo no ha 
incurrido en ningún gasto relacionado 
con la investigación y desarrollo en 
energías renovables.

oG3 Cantidad total de energía renovable generada por fuentes 92
el Grupo Unión Fenosa Gas no produce 
energía eléctrica a partir de fuentes 
renovables. 

biodiversidad (49, 50, 51, 61)

oG4
número y porcentaje del total de emplazamientos en los 
cuales se han evaluado y supervisado los riesgos para la 
biodiversidad y donde existen planes de acción en marcha

49, 50, 51, 61

Emisiones, vertidos y residuos (54, 58, 92)

oG5 Volumen y eliminación del agua de formación o generada 58

oG6 Volumen de hidrocarburo quemado y ventilado como parte de 
las operaciones primarias 54

oG7
Cantidad de residuos de perforación (lodos y restos derivados 
de la perforación) y estrategias para su tratamiento y 
eliminación

92

Unión Fenosa Gas e&p, la sociedad 
generadora de este tipo de residuos, no 
ha tenido actividad de exploración y/o 
producción en 2011.

Productos y servicios (92)

oG8 Contenido de benceno, plomo y azufre en los combustibles 
refinados 92 este indicador no es aplicable dadas las 

actividades del Grupo Unión Fenosa Gas.

Derechos de los indígenas (92)

oG9

operaciones en emplazamientos con presencia de 
comunidades indígenas o en zonas adyacentes o afectadas 
por las actividades, y porcentaje de estos emplazamientos que 
están cubiertos por estrategias específicas de participación

92
no se tiene constancia de la presencia 
de población indígena en ninguna de las 
áreas de actuación del Grupo.

Comunidad (73, 92)

oG10 número y descripción de litigios significativos con las 
comunidades locales y pueblos indígenas 73

oG11 emplazamientos que han sido desmantelados y que están en 
vías de desmantelamiento 92

no existen emplazamientos que hayan 
sido desmantelados o que estén en vías 
de desmantelamiento en ninguna de las 
sociedades del Grupo.

Reasentamiento involuntario (92)

oG12 enumere, cuantifique y describa los casos de reasentamiento 
involuntario necesarios para las actividades de la empresa 92

no han tenido lugar casos de 
reasentamiento involuntario en ninguna 
de las sociedades del Grupo.

Integridad del activo y seguridad del proceso (46, 47)

oG13 número de siniestros en materia de seguridad de los procesos 
y percances, por tipo de actividad 46, 47

sustitutos de combustibles fósiles (92)

oG14 Volumen de los biocombustibles producidos y comprados con 
criterios de sostenibilidad 92 este indicador no es aplicable dadas las 

actividades del Grupo Unión Fenosa Gas.
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Performance Indicators

Indicators GRI G3 Reference Comments

ECoNomIC  

Economic Performance (19, 37, 51, 52, 67, 73, 74, 88)

eC1

direct economic value generated and distributed, 
including revenues, operating costs, employee 
compensation, donations and other community 
investments, retained earnings, and payments to capital 
providers and governments

73, 74

eC2
Financial implications and other risks and opportunities 
for the organization's activities due to climate change

19, 37, 51, 52

eC3
Coverage of the organization's defined benefit plan 
obligations

67

eC4
significant financial assistance received from 
government

93

as a consequence of capital subsidy 
granted to nUeLGas in previous 
years, the closing total amount 
pending of amotization in 2011, 
reached 67,000€.

market Presence (30, 37, 67)

eC6
policy, practices, and proportion of spending on 
locally-based suppliers at significant locations of 
operation

30

eC7
procedures for local hiring and proportion of senior 
management hired from the local community at 
significant locations of operation

37, 67

Indirect Economic Impacts (18,19,76)

eC8
development and impact of infrastructure investments 
and services provided primarily for public benefit 
through commercial, in-kind, or pro bono engagement

76

eC9
Understanding and describing significant indirect 
economic impacts, including the extent of impacts

18,19

ENvIRoNmENt

materials (55, 58, 93)

en1 materials used by weight or volume 55

en2
percentage of materials used that are recycled input 
materials

58,93
information not available at the date 
of this report. it will be reported in 
coming years.

Energy (56)

en3 direct energy consumption by primary energy source 56

en4 indirect energy consumption by primary source 56

Water (57)

en8 total water withdrawal by source 57

en9
Water sources significantly affected by withdrawal of 
water

57

biodiversity (50, 51, 61)

en11
Location and size of land owned, leased, managed 
in, or adjacent to, protected areas and areas of high 
biodiversity value outside protected areas

61

en12

description of significant impacts of 
activities,products, and services on biodiversity in 
protected areas and areas of high biodiversity value 
outside protected areas

61

en14
strategies, current actions, and future plans for 
managing impacts on biodiversity

50, 51, 61
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Emissions, effluents, and waste (52, 53, 54, 55, 57, 58, 59, 60, 94)

en16
total direct and indirect greenhouse gas emissions by 
weight

52, 53, 54

en17
other relevant indirect greenhouse gas emissions by 
weight

52, 53, 54

en18
initiatives to reduce greenhouse gas emissions and 
reductions achieved

52, 53, 54, 55

en19 emissions of ozone-depleting substances by weight 94

in 2011 no emissions of ozone-
depleting substances (CFCs, hCFCs, 
hFCs y Ch3br) have been produced 
at any of the Group companies. 

en20
nox, sox, and other significant air emissions by type 
and weight

54

en21 total water discharge by quality and destination 57, 58

en22 total weight of waste by type and disposal method 58, 59, 60

en23 total number and volume of significant spills 57, 58

Products and services (55, 56, 57, 58, 60, 61, 94)

en26
initiatives to mitigate environmental impacts of 
products and services, and extent of impact mitigation

55, 56, 57, 58, 
60, 61

en27
percentage of products sold and their packaging 
materials that are reclaimed by category

94
this indicator is not applicable due 
to the activities of the Union Fenosa 
Gas Group.

Compliance (27)

en28
monetary value of significant fines and total number 
of non-monetary sanctions for noncompliance with 
environmental laws and regulations

27

soCIal: labor Practices and Decent Work

Employment (65, 66, 67, 69)

La1
total workforce by employment type, employment 
contract, and region, broken down by gender

65, 66

La2
total number and rate of new employee hires and 
employee turnover by age group, gender, and region

67

La15
return to work and retention rates after parental leave, 
by gender

69

labor/management Relations (70, 94)

La4
percentage of employees covered by collective 
bargaining agreements

70

La5
minimum notice period(s) regarding significant 
operational changes, including whether it is specified in 
collective agreements

94

the minimun notice periods are 
established by the labor law of each 
country. there is not a corporate 
policy that regulates this issue 
specifically. 

occupational Health and safety (48, 94)

La7
rates of injury, occupational diseases, lost days, 
and absenteeism, and total number of work-related 
fatalities, by region and by gender

48

La8

education, training, counseling, prevention, and risk-
control programs in place to assist workforce members, 
their families, or community members regarding serious 
diseases

94

there are no workers assigned to 
occupations that have a high rate 
or risk of serious diseases (scope: 
UFG, UFGC, Gas directo, nuelgas, 
seGas y saGGas).
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Indicators GRI G3 Reference Comments

training and Education (62, 70, 71)

La10
average hours of training per year per employee by 
gender, and by employee category

62, 70, 71

Diversity and equal opportunity (68, 69)

La13

Composition of governance bodies and breakdown of 
employees per employee category according to gender, 
age group, minority group membership, and other 
indicators of diversity

68, 69

Equal remuneration for women and men (69)

La14
ratio of basic salary and remuneration of women to 
men by employee category, by significant locations of 
operation

69

soCIal: Human Rights

Investment and Procurement Practices (29, 30, 95)

hr1

percentage and total number of significant investment 
agreements and contracts that include clauses 
incorporating human rights concerns, or that have 
undergone human rights screening

95

Union Fenosa Gas Group has not 
significant investment agreements 
signed during the year 2011 
including this type of clauses.

hr2
percentage of significant suppliers, contractors, and 
other business partners that have undergone human 
rights screening, and actions taken

30

hr3

total hours of employee training on policies and 
procedures concerning aspects of human rights that 
are relevant to operations, including the percentage of 
employees trained

29

Non- Discrimination (27, 70)

hr4
total number of incidents of discrimination and 
corrective actions taken

27, 70

Freedom of association and Collective bargaining (27, 30)

hr5

operations and significant suppliers identified in 
which the right to exercise freedom of association and 
collective bargaining may be violated or at significant 
risk, and actions taken to support these rights

27,30

Child labor (27, 30)

hr6

operations and significant suppliers identified as 
having significant risk for incidents of child labor, and 
measures taken to contribute to the effective abolition 
of child labor

27,30

Prevention of forced and Compulsory labor (27,30)

hr7

operations and significant suppliers identified as 
having significant risk for incidents of forced or 
compulsory labor, and measures to contribute to the 
elimination of all forms of forced or compulsory labor

27,30

assessment (72,73)   

hr10
percentage and total number of operations that have 
been subject to human rights reviews and/or impact 
assessments

72, 73

Remediation (95)

hr11
number of grievances related to human rights filed, 
addressed and resolved through formal grievance 
mechanisms

95
in 2011 the Group has not received 
any complaint about human rights 
violation.
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Indicators GRI G3 Reference Comments

soCIal: society

local Communities (50,51,72,73,74,76)

so1
percentage of operations with implemented local 
community engagement, impact assessments, and 
development programs

50, 72, 73, 74, 76

so9
operations with significant potential or actual negative 
impacts on local communities

50, 51, 72, 73

so10
prevention and mitigation measures implemented in 
operations with significant potential or actual negative 
impacts on local communities

72, 73

Corruption (29)

so2
percentage and total number of business units 
analyzed for risks related to corruption

29

so3
percentage of employees trained in organization’s anti-
corruption policies and procedures

29

so4 actions taken in response to incidents of corruption 29

Public Policy (29, 75)

so5
public policy positions and participation in public 
policy development and lobbying

29,75

Compliance (27)

so8
monetary value of significant fines and total number of 
non-monetary sanctions for noncompliance with laws 
and regulations

27

soCIal: Product Responsability

Customer Health and safety (40, 41)

pr1

Life cycle stages in which health and safety impacts of 
products and services are assessed for improvement, 
and percentage of significant products and services 
categories subject to such procedures”

40, 41

Product and service labeling (41)

pr3
type of product and service information required by 
procedures, and percentage of significant products and 
services subject to such information requirements

41

marketing Communications (42)

pr6
programs for adherence to laws, standards, and 
voluntary codes related to marketing communications, 
including advertising,promotion, and sponsorship

42

Compliance (27)

pr9
monetary value of significant fines for noncompliance 
with laws and regulations concerning the provision and 
use of products and services

27
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INDICatoRs oIl&Gas

Reserves (97)

oG1
Volume and type of estimated proved reserves and 
production

97

the Group's exploration activity 
is coordinated through UFG 
exploración y producción s.a. 
and  palawan sulu sea Gas inc. in 
2011 preparatory work has been 
done about the ViUra project 
and valuation of seismic data but, 
at the date of this report, verified 
information about reserves is not 
available. 

Energy (97)

oG2 total amount invested in renewable energy 97
in 2011 the Group has not incurred 
any expenditure related to r&d in 
renewable energy.

oG3 total amount of renewable energy generated by source 97
Union Fenosa Gas Group does not 
produce electricity from renewable 
sources.

biodiversity (49,50,51,61)

oG4
number and percentage of significant operating 
sites in which biodiversity risk has been assessed and 
monitored

49,50,51,61

Emissions, effluents, and waste (54,58,97)

oG5 Volume of formation or produced water 58

oG6 Volume of flared and vented hydrocarbon 54

oG7
amount of drilling waste (drill mud and cuttings) and 
strategies for treatment and disposal

97

Union Fenosa Gas e&p, the 
company that produces this kind of 
waste, did not have exploration and 
/ or production activities in 2011.

Products y services (97)

oG8 benzene, lead and sulfur content in fuels 97
this indicator is not applicable due 
to the activities of the Union Fenosa 
Gas Group.

Indigenous rights (97)

oG9
operations where indigenous communities are 
present or affected by activities and where specific 
engagement strategies are in place

97
there is no evidence of indigenous 
population in any of the areas in 
which the Group operates.

local Communities (73,97)

oG10
number and description of significant disputes with 
local communities and indigenous peoples

73

oG11
number of sites that have been decommissioned and 
sites that are in the process of being decommissioned

97

there is no sites that have been 
decommissioned or sites that 
are in the process of being 
decommissioned in any of the 
Group companies.

Involuntary Resettlement (97)

oG12
operations where involuntary resettlement took place, 
the number of households resettled in each and how 
their livelihoods were affected in the process

97
there has not been cases of 
involuntary resettlement in any of 
the Group companies.

asset Integrity and Process safety (46,47)

oG13 number of process safety events, by business activity 46,47

Fossil Fuel substitutes (97)

oG14
Volume of biofuels produced and purchased meeting 
sustainability criteria

97
this indicator is not applicable due 
to the activities of the Union Fenosa 
Gas Group.
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5.2. PaCto muNDIal  
GLobaL CompaCt 

mEmoRIa sobRE DEsaRRollo sostENIblE 2011 DEl GRuPo uFG

Pacto mundial de las Naciones unidas

DERECHos HumaNos Indicadores GRI Páginas de la memoria

principio 1: Las empresas deben apoyar y 
respetar la protección de los derechos humanos 
fundamentales, reconocidos internacionalmente, 
dentro de su ámbito de influencia

La4, La7, La8, La13, La14, hr1, hr2, hr3, 
hr4, oG1, oG9, oG10, oG12 27, 29-30, 48, 68-71, 73, 89-90, 92

principio 2: Las empresas deben asegurarse de que 
sus empresas no son cómplices en la vulneración de 
los derechos humanos

hr1, hr2, hr4, hr7 27, 30, 70, 90

tRabajo Indicadores GRI Páginas de la memoria

principio 3: Las empresas deben apoyar la libertad 
de asociación y el reconocimiento efectivo del 
derecho a la negociación colectiva

La4, La5, hr1, hr2, hr5 27, 30, 70, 89-90

principio 4: Las empresas deben apoyar la 
eliminación de toda forma de trabajo forzoso o 
realizado bajo coacción

hr1, hr2, hr7 27, 30, 90

principio 5: Las empresas deben apoyar la 
erradicación del trabajo infantil

hr1, hr2, hr6 27, 30, 90

principio 6: Las empresas deben apoyar la abolición 
de las prácticas de discriminación en el empleo y la 
ocupación

eC7, La1, La2, La7, La10, La13, La14, 
La15, hr1, hr2, hr4

27, 30, 37, 48, 65-71, 90

mEDIo ambIENtE Indicadores GRI Páginas de la memoria

principio 7: Las empresas deberán mantener 
un enfoque preventivo que favorezca el medio 
ambiente

eC2, en26 19, 37, 51, 52, 55-58, 60, 61

principio 8: Las empresas deben fomentar 
las iniciativas que promuevan una mayor 
responsabilidad ambiental

en1, en2, en3, en4, en8, en9, en11, 
en12, en14,  en16, en17, en18, en19, 
en20, en21, en22, en23, en26, en27, 
en28, oG4, oG5, oG6, oG7, oG14

27, 49-62,88-89, 92

principio 9: Las empresas deben favorecer 
el desarrollo y la difusión de las tecnologías 
respetuosas con el medio ambiente

en2, en26, en27, oG2, oG3 55-58, 60, 61, 88-89, 92

luCHa CoNtRa la CoRRuPCIóN Indicadores GRI Páginas de la memoria

principio 10: Las empresas deben trabajar contra la 
corrupción en todas sus formas, incluidas extorsión 
y soborno

so2, so3, so4, so5 29, 30, 75
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uFG GRouP 2011 CoRPoRatE REsPoNsIbIlIty REPoRt 

united Nations Global Compact

HumaN RIGHts GRI Indicators Pages in the report

principle 1: businesses should support and respect 
the protection of international human rights 
within their sphere of influence.

La4, La7, La8, La13, La14, hr1, hr2, hr3, 
hr4, oG1, oG9, oG10, oG12 27, 29-30, 48, 68-71, 73, 94-95, 97

principle 2: businesses should make sure their own 
corporations are not complicit in human rights 
abuses.

hr1, hr2, hr4, hr7 27, 30, 70, 95

labouR GRI Indicators Pages in the report

principle 3: businesses should uphold the freedom 
of association and the effective recognition of the 
right to collective bargaining.

La4, La5, hr1, hr2, hr5 27, 30, 70, 94-95

principle 4: businesses should uphold the 
elimination of all forms of forced and compulsory 
labour.

hr1, hr2, hr7 27, 30, 95

principle 5: businesses should uphold the effective 
abolition of child labour.

hr1, hr2, hr6 27, 30, 95

principle 6: businesses should uphold the 
elimination of discrimination in respect of 
employment and occupation.

eC7, La1, La2, La7, La10, La13, La14, 
La15, hr1, hr2, hr4

27, 30, 37, 48, 65-71, 95

ENvIRoNmENt GRI Indicators Pages in the report

principle 7: businesses should support a 
precautionary approach to environmental 
challenges.

eC2, en26 19, 37, 51, 52, 55-58, 60, 61

principle 8: businesses should undertake initiatives 
to promote grater environmental responsibility.

en1, en2, en3, en4, en8, en9, en11, 
en12, en14,  en16, en17, en18, en19, 
en20, en21, en22, en23, en26, en27, 
en28, oG4, oG5, oG6, oG7, oG14

27, 49-62, 93-94, 97

principle 9: businesses should encourage the 
development and diffusion of environmentally 
friendly technologies.

en2, en26, en27, oG2, oG3 55-58, 60, 61, 93-94, 97

aNtI-CoRRuPtIoN GRI Indicators Pages in the report

principle 10: businesses should work against 
corruption in all its forms, including extortion and 
bribery.

so2, so3, so4, so5 29, 30, 75
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5.3. NIvEl DE aPlICaCIóN DE GRI
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5.3. Gri appLiCation LeVeL CheCK 
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5.4.  INFoRmE DE REvIsIóN 
INDEPENDIENtE  
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5.4.  independent assUranCe
report  
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